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države članice 

 

Prijenos koji nije znatan (članak 24. stavak 5. 
UZO-a) 

Ne 

Regije NUTS obuhvaćene programom (nije 
primjenjivo na fond EFPRA) 
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Dotični fond / dotični fondovi 

 

 EFRR 

 Kohezijski fond 
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Program  u okviru cilja „Ulaganje za radna mjesta i 
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1 Brojevi u uglatim zagradama odnose se na broj znakova bez bjelina. 
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1. Programska strategija: glavni razvojni izazovi i odgovori politike1  

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (a) podtočke od i. do viii. i podtočka x. te članak 

22. stavak 3. točka (b). Uredbe (EU) …/…+ („UZO”). 

 

Polje za unos teksta [30 000] 

Integrirani teritorijalni program 2021. - 2027. (ITP) je dokument koji priprema Koordinacijsko 
tijelo u suradnji sa svim relevantnim partnerima. ITP je višefondovski program, a uključuje 
korištenje Europskog fonda za regionalni razvoj (EFRR) i Fonda za pravednu tranziciju (FPT) za 
rješavanje specifičnih problema na lokalnoj i regionalnoj razini. ITP će se provoditi u okviru cilja 
Ulaganje za radna mjesta i rast u okviru Kohezijske politike EU-a te će pridonijeti ispunjavanju 
ciljeva politike 1, 4 i  5 definiranih u članku 4. Uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o utvrđivanju 
zajedničkih odredbi o Europskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu plus, 
Kohezijskom fondu i Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo i financijskih pravila za njih i za 
Fond za azil i migracije, Fond za unutarnju sigurnost i Instrument za upravljanje granicama i vize. 

U financijskom razdoblju 2014. - 2020. ne postoji program koji se isključivo bavio specifičnim 
problemima na lokalnoj i regionalnoj razini već su se razvojni izazovi regionalne razine pokušali 
rješavati različitim instrumentima, poput Razvojnog sporazuma. Uspostavljanjem ITP-a na temelju 
naučenih lekcija vezanih uz teritorijalni razvoj te uključujući one proizašle iz Projekta Slavonija, 
Baranja i Srijem poduprijet će se ravnomjerni teritorijalni razvoj temeljen na identificiranim 
specifičnim potrebama određenih područja. Dodatno, iskustvo osam gradova koji primjenjuju ITU  
mehanizam u razdoblju 2014. - 2020. pokazuje važnost i uspjeh integriranog pristupa 
funkcionalnim urbanim područjima. 

U pogledu ekonomsko-teritorijalnog pristupa, ITP će se usredotočiti na sljedeća područja: razvoj 
potpomognutih i planinskih područja; razvoj pametnih i održivih otoka; pametnu specijalizaciju i 
poboljšanje položaja regionalnog gospodarstva u globalnim lancima vrijednosti; razvoj pametnih 
i održivih gradova. 

Temelj ITP-a je Nacionalna razvojna strategija Republike Hrvatske 2030. (NRS 2030.), 
hijerarhijski najviši akt strateškog planiranja u Republici Hrvatskoj koji između ostalog određuje 
četiri smjera razvoja, a za ITP je relevantan uravnoteženi regionalni razvoj.  

Hrvatska se suočava s primjetnim teritorijalnim neravnotežama koje otežavaju konkurentnost i 
potencijal održivog rasta. 

 

1 Za programe ograničene na podupiranje specifičnog cilja utvrđenog u članku 4. stavku 1. 
točki (m) Uredbe o fondu ESF+, opis strategije programa ne mora se odnositi na izazove iz 
članka 22. stavka 3. točke (a) podtočaka i., ii. i vi. UZO-a. 

 SL: Molimo umetnuti broj Uredbe sadržane u ovom dokumentu (ST 6674 21). 
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Glavna pitanja razvoja manje razvijenih područja u Hrvatskoj odnose se na nepovoljnu 
gospodarsku strukturu, depopulacija, iseljavanje i starenje stanovništva, nedostatak osnovne 
infrastrukture, slabija dostupnost društvenih usluga (obrazovanje, zdravstvo, socijalna skrb, sport, 
kultura i dr.) i slaba međunarodna i međužupanijska prometna povezanost. Štoviše, otoci i brdsko-
planinska područja suočeni su sa svojim specifičnim izazovima koji proizlaze iz klimatskih 
obilježja, ali i nedostatne, nerazvijene ili sezonski preopterećene osnovne javne infrastrukture i 
nedovoljne prometne povezanosti. U mnogim su slučajevima osnovni uzroci nerazvijenosti i 
depopulacije izravno povezani s ratnim žrtvama, opsegom štete prouzročene tijekom Domovinskog 
rata ili prirodnim katastrofama. 

Iako većina područja koja zaostaju u razvoju dijeli slične potrebe kao i država u cjelini, u njima te 
potrebe imaju izraženiji utjecaj na ukupne ekonomske i socijalne ishode.  

Razvoj ljudskog kapitala i dalje je slab u cijeloj Hrvatskoj, posebno u područjima koja zaostaju u 
razvoju. Čak se i u vodećim gradovima udio stanovništva s tercijarnim obrazovanjem kreće od 21 
do 32 %, dok izvan vodećih gradova samo 10 % stanovništva ima tercijarno obrazovanje. Slavonija 
i sjeveroistočni dijelovi imaju najlošije obrazovne pokazatelje, s 1,7 do 6,4 % s tercijarnim 
obrazovanjem, a mnogo je općina u kojima 5 do 18 % stanovništva nije završilo osnovno 
obrazovanje. 

Razvoj potpomognutih i brdsko-planinskih područja 

Statistički pokazatelji ukazuju na proces demografskog pražnjenja u Republici Hrvatskoj, posebice 
na onim područjima koja su udaljena od središta razvoja. Nepovoljna demografska struktura na 
ovim područjima utjecala je na povećanje broja starijih ljudi i nedostatak mlađih, što je posljedica 
iseljavanja i negativne stope prirodnog prirasta. Ekonomski pokazatelji također imaju tendenciju 
stagnacije ili pada, što rezultira nezaposlenošću i nedostatkom perspektive.  

Stopa rizika od siromaštva u Republici Hrvatskoj u 2019. iznosila je 18,3%, odnosno 23,3% osoba 
bilo je u riziku od siromaštva ili su u teškoj deprivaciji ili žive u kućanstvima s niskim intenzitetom 
rada. Navedeno ima direktan utjecaj i na tzv. energetsko siromaštvo o čijim posljedicama se u 
Hrvatskoj počelo raspravljati tek unatrag nekoliko godina. Cilj je Republike Hrvatske prema 
Nacionalnom programu reformi smanjiti je na 150.000 do 2020. godine (2018.- 24,8%). Specifične 
i složene potrebe depriviranih područja poput Banovine, Dalmatinske zagore, Slavonije, Zagorja 
i Like zahtijevaju integrirana ulaganja, koja doprinose smanjenju siromaštva i socijalne 
isključenosti. 

U većini slučajeva potpomognuta područja su u uzajamnom odnosu sa onima za koje je utvrđeno 
da su najviše pogođene siromaštvom. 

Brdsko-planinska područja su određena kao područja od posebnog interesa i pod posebnom su 
zaštitom Republike Hrvatske, definirana sukladno Zakonu o brdsko-planinskim područjima, kao 
područja čija nadmorska visina, nagib, vertikalna raščlanjenost terena te njima uvjetovane 
pedološke, klimatske i druge prirodne osobitosti predstavljaju otežane uvjete za život i rad 
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stanovnika. Temeljem ovog Zakona, u protekle dvije godine sufinancirano je kroz Program podrške 
brdsko-planinskim područjima ukupno 183 infrastrukturna projekta u ukupnom iznosu od 65 mln 
kuna. 

Iako nude brojne okolišne prednosti (prirodne ljepote i parkovi, biološka raznolikost i šume, manje 
intenzivno obrađivana tla), planinska područja su također suočena sa izazovima poput niske 
gustoće naseljenosti i povezanosti. Navedena područja stoga zajednički dijele potrebu stvaranja 
preduvjeta za povećanje zaposlenosti, demografske revitalizacije i ublažavanje specifičnih 
geomorfoloških, klimatskih i prometnih ograničenja. 

Ljudi napuštaju područja koja najviše zaostaju u razvoju sa najnižim proizvodnim mogućnostima, 
poput unutrašnjosti, ruralnih i planinskih područja te Slavonije. Prema podacima Državnog 
zavoda za statistiku u 2019. najveći negativan saldo ukupne migracije stanovništva imale su 
Osječko-baranjska županija (-2 557 osoba) i Vukovarsko-srijemska županija (-2 105 osoba). 

Područja uz granicu s Bosnom i Hercegovinom, Crnom Gorom i Srbijom predstavljaju jedna od 
specifičnih područja Republike Hrvatske najviše pogođenih u Domovinskom ratu. Posljedice rata 
su i danas vidljive te se uz nedostatak osnovne infrastrukture odražavaju kroz negativne 
socioekonomske pokazatelje i nisku kvalitetu života. Dodatno, kontinuirani priljev velikog broja 
migranata na bosansko-hercegovačku i srbijansku stranu granice praćen je učestalim ilegalnim 
prijelazima na Hrvatsku stranu što predstavlja značajan sigurnosni problem na ovom području, 
koji posljedično smanjuje kvalitetu života.  

Razvoj pametnih i održivih otoka 

Prema nacrtu Nacionalnog plana razvoja otoka, otoci su suočeni s vlastitim izazovima koji 
proizlaze iz nedovoljne prometne povezanosti s kopnom te otoka međusobno, rijetke naseljenosti, 
ograničene dostupnosti javnih usluga i infrastrukture, sezonalnosti u prihodima i priljevu ljudi, 
degradacije okoliša, ograničenja u opskrbi energijom i vodom te neadekvatne infrastrukture za 
odvodnju otpadnih voda. 

Učinci klimatskih promjena zajednički su za sve otoke bez obzira na veličinu, položaj i stupanj 
razvoja. Najveći izazov je globalni porast temperature zraka i mora te porast razine mora koji 
dovode do promjena u otočnim ekosustavima i istodobno uzrokuju češće prirodne katastrofe poput 
suša, požara i poplava. Iako su hrvatski otoci rijetko naseljeni, tijekom vrhunca turističke sezone 
(u ljetnim mjesecima), otoci i turističke destinacije na obali privuku broj turista približno jednak 
ukupnom broju stanovnika Republike Hrvatske. Navedeno predstavlja veliki pritisak na otočnu 
infrastrukturu i okoliš. Dodatno, otoci su suočeni s izraženom sezonalnošću ekonomske aktivnosti 
tijekom vrhunca turističke sezone što utječe na sve aspekte života otočana. 

Slaba prometna povezanost otežava pristup zdravstvenoj skrbi i obrazovanju, što bi se moglo 
djelomično nadomjestiti primjenom telemedicine i učenja na daljinu, što još uvijek nije u potpunosti 
provedeno zbog ograničene dostupnosti IKT infrastrukture na otocima. Otoci su suočeni i sa 
nedovoljnom spremnosti zdravstvenog sustava za povećano opterećenje tijekom turističke sezone, 
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te u situacijama epidemije/pandemije i krize.  Otočanima ostvarivanje zdravstvene skrbi često 
predstavlja veliki utrošak vremena. 

Otoci se također suočavaju sa slabijim odgojno-obrazovnim uvjetima i to zbog nedostatka 
infrastrukture za rani i predškolski odgoj i obrazovanje, poteškoća u osiguravanju nastavnog 
osoblja te nedovoljnoj opremljenosti i pristupačnosti vrtića i škola. Unatoč unaprjeđenju 
dostupnosti ranog i predškolskog odgoja općenito na razini otoka, manji otoci (s manje od 1.000 
stanovnika, osim Lastova) još uvijek nemaju organizirano predškolsko obrazovanje na svom 
području, dok su svi veći otoci osim otoka Mljeta pokriveni s ustanovama predškolskog odgoja. 

Većina otoka nije autonomna u opskrbi energijom, već ovisi o njezinoj distribuciji s kopna putem 
podmorskih kabela, kojima je zbog dotrajalosti potrebna zamjena, što zahtijeva značajna 
financijska sredstva. Dodatan izazov predstavlja povećana potražnja za električnom energijom 
tijekom vrhunca sezone, kada se često događaju prekidi u opskrbi električnom energijom. 
Istodobno, otoci imaju velik potencijal za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora zahvaljujući 
svojoj izloženosti vjetrovima, djelovanju valova i sunčevoj svjetlosti. Europska komisija prepoznala 
je vrijednost energetske tranzicije europskih otoka, što je vidljivo i kroz provedbu inicijative "Čista 
energija za EU otoke" u kojoj sudjeluje 10 hrvatskih otoka (Cres, Ilovik, Lošinj, Male Srakane, 
Susak, Unije, Vele Srakane, Brač, Hvar i Korčula). 

Pametna specijalizacija i jačanje pozicije regionalnog gospodarstva u globalnim lancima 
vrijednosti 

Jedan od ključnih mehanizama za jačanje regionalne konkurentnosti bit će primjena koncepta 
pametne specijalizacije u provedbi procesa industrijske tranzicije hrvatskih regija. Proces 
industrijske tranzicije pruža ogromne mogućnosti, ali zahtijeva i znatna ulaganja u naprednu 
proizvodnju, vještine i talente ljudi, kao i istraživanje i inovacije.  

Svaka je hrvatska regija različita s obzirom na svoju povijest, relativne specijalizacije te društveno-
ekonomske, geografske i demografske uvjete. Te razlike impliciraju da svaku regiju mogu 
karakterizirati specifični kapaciteti, potrebe i mogućnosti u vezi s istraživanjem i inovacijama koje 
se ne mogu u potpunosti ispuniti u okviru horizontalnih politika. 

Hrvatske regije u industrijskoj tranziciji (Statistička regija 2. razine (HR NUTS 2)Panonska 
Hrvatska, Sjeverna Hrvatska i Jadranska Hrvatska) pretrpjele su, ili trenutno prolaze, kroz 
značajno restrukturiranje svojih gospodarstava. Imaju snažno naslijeđe u proizvodnji, ali se 
suočavaju sa specifičnim izazovima, posebno tamo gdje je deindustrijalizacija povezana s 
nedostatkom pametnih vještina za zanimanja usmjerena na budućnost i niskom razinom 
produktivnosti, prvenstveno zbog zastarjele tehnologije i modela poslovanja. 

Uspješna industrijska tranzicija ovisit će o sposobnosti svake regije da iskoristi svoj teritorijalni 
kapital, definira prioritetne sektore/niše i smjerove razvoja, te osmisli učinkoviti transformacijski 
roadmap koji će se sastojati od miksa politika i „place-based“ ulaganja koja mogu doprinijeti 
jačanju pozicije regionalnog gospodarstva u globalnim lancima vrijednosti i ostvarivanju 
pravedne industrijske tranzicije.   
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Sudjelovanje Hrvatske u globalnim lancima vrijednosti (GVC) stagnira na ukupnoj nacionalnoj 
razini, a čini se da se tvrtke suočavaju s uskim grlima u ekonomijama i produktivnosti većih 
razmjera. 80 %  onoga što Hrvatska proizvede potroši se u Hrvatskoj, a većina onoga što Hrvatska 
izvozi je 'finalna roba', a ne posrednička roba u složenijim lancima vrijednosti.  

Jedan od glavnih izvora buduće konkurentske prednosti za hrvatske regije trebat će biti njihova 
otvorenost, internacionalizacija i položaj u GVC-ima. Mapiranje i podrška strateškim lancima 
vrijednosti pomoći će regijama u industrijskoj tranziciji na više načina - od revizije sposobnosti za 
industrijsku tranziciju, do identificiranja novih prilika za rast, razvoja industrijske renesanse i 
uspostave strateških partnerstva za inovacije. 

Za učinkovitu industrijsku tranziciju regija bit će potrebno ojačati regionalni inovacijski sustav i 
poslovne potporne institucije koji će omogućiti širenje i difuziju inovacija, dati podršku startup 
tvrtkama u svim fazama njihovog razvoja te potaknuti strateška partnerstva u okviru prioritetnih 
sektora/niša koja će omogućiti uvođenje strukturnih promjena u regionalna gospodarstva kroz 
modernizaciju i diversifikaciju proizvodnje, zelenu i digitalnu tranziciju, Quadriple Helix 
umrežavanje u okviru inovacijskih klastera i razvoj pametnih vještina. 

Temeljem  planova za industrijsku tranziciju definirat će se strateška osnova i provedbeni okvir za 
industrijsku tranziciju hrvatskih regija, pojasniti jedinstvena kombinaciju problema s kojima se 
suočava regija i identificirati put razvoja temeljem „Place-based” pristupa ulaganjima. Nadalje, 
podržat će se bolja koordinacija i komplementarnost u planiranju i provedbi intervencija na 
regionalnoj i lokalnoj razini, dati strateški okvir za učinkovito korištenje proračunskih i EU 
sredstava za jačanje regionalne konkurentnosti te uspostaviti novi modeli strateških partnerstva na 
razini regije i u okviru prioritetnih sektora/niša za industrijsku tranziciju i provedbu 
transformacijskih projekata. Proces industrijske tranzicije omogućit će primjenu koncepta pametne 
specijalizacije i pridonijeti razvoju regionalnih hubova znanja, temeljem kritične mase znanstvene 
izvrsnosti i poduzetnika, te poslovne i istraživačke infrastrukture objedinjene u okviru tehnopolisa. 

S obzirom da je industrijska tranzicija dugotrajan proces, za koji je potrebna suradnja javnog, 
znanstvenog, poslovnog i civilnog sektora, u okviru S3 će se uspostavit  sustav za upravljanje 
industrijskom tranzicijom na razini Statističkih regija 2. razine (HR NUTS 2), te kreirati strateški 
lanci vrijednosti za prioritetne niše koji će omogućiti stalnu komunikaciju svih ključnih dionika 
razvoja i pridonositi poduzetničkom otkrivanju u cilju usmjeravanja daljnjeg razvoja regionalnog 
gospodarstva. 

Dodatno, Hrvatska je 2018. godine osnovala 25 regionalnih centara kompetentnosti koji će 
značajno utjecati na povećanje kvalitete strukovnog obrazovanja. Potrebno je nastaviti s razvojem 
postojećih i širiti koncept regionalnih centara kompetentnosti na druge sektore, posebice u odnosu 
na potrebe tržišta rada. 

Razvoj pametnih i održivih gradova 

Prosječni je grad 2011. godine imao stopu od 15,63% rizika od siromaštva, što ukazuje na to da je  
gradsko stanovništvo relativno manje izloženo riziku od siromaštva u odnosu na ruralno jer lakše 
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pronalaze posao (izvor prihoda) te imaju pristup socijalnim uslugama. Vezano uz primjenu 
pametnih rješenja, dobna struktura sa značajnim udjelom starijih osoba znači da je potrebna 
intenzivnija edukacija stanovnika načinima korištenja, prednostima pametnih rješenja kao i 
njihovoj prilagodbi u smislu dostupnosti. 

Prema podacima EUROSTAT-a iz 2019. nacionalni prosjek korištenja interneta iznosi 77%, i to 
86% populacije koja živi u gradovima te 71% populacije koja živi na ruralnim područjima. 
Gradovi imaju velik potencijal za nesmetanu primjenu pametnih rješenja s gledišta njihove 
upotrebe od strane lokalnog stanovništva (npr. e-usluge).  

U gradovima postoji relativno mali broj postojećih digitalnih usluga vezanih uz komunikaciju 
između građana i gradskih uprava za javne usluge poput zdravstva, socijalne skrbi, obrazovanja, 
kulture itd. Stoga, gradovi moraju kontinuirano raditi na povećanju kvalitete upravljanja, posebno 
kroz povećanu transparentnost i razvoj komunikacije s građanima, što bi omogućilo provođenje i 
isprobavanje novih i inovativnih oblika sudjelovanja. Koristeći svoj transformirajući potencijal i 
doprinos ukupnom regionalnom razvoju, hrvatski gradovi mogu postići cilj pravednog, zelenog i 
produktivnog grada kako je predstavljen u Novoj Leipziškoj Povelji koji se mogu temeljiti na 
izdvojenim  primjerima dobre prakse (Zagreb, Bjelovar, Sisak) što se onda može primijeniti i na 
ostale gradove.  

Na području informiranja i komunikacije, kao i stručnih, znanstvenih i tehničkih djelatnosti, 
gradovi su zapošljavali veći udio zaposlenih u odnosu na državni prosjek, ukazujući pritom na 
potencijal za razvoj i primjenu pametnih rješenja, s obzirom da se mogu izravno povezati sa 
spomenutim aktivnostima.  

U razdoblju 2014. - 2018. godine broj turista koji su posjetili gradove narastao je za 53,13%, što 
je više od državnog prosjeka (43,39%).  

Gradovi često nemaju adekvatno razvijen prometni sustav, posebno u pogledu javnog prijevoza 
koji bi mogao istisnuti cestovni promet smanjenjem broja osobnih automobila. Javni gradski 
prijevoz prisutan je u većini gradova u obliku autobusnog prijevoza, ali slaba povezanost 
središnjeg urbanog naselja i okolnih lokalnih upravnih jedinica predstavlja izazov, prisiljavajući 
time putnike da koriste automobil kao glavno prijevozno sredstvo. Gradovima nedostaje 
intermodalna infrastruktura i inovativna rješenja koja s jedne strane osiguravaju cjelovita 
prometna rješenja odnosno olakšavaju korištenje usluga javnog prijevoza. 

Do sada je relativno veliki broj hrvatskih gradova (njih 12) sudjelovalo u programu za integrirani 
urbani razvoj URBACT III, s ciljem jačanja svojih kapaciteta za integrirani održivi urbani razvoj, 
a kroz koji su naučili primjenjivati integrirani i participativni pristup u izradi svojih akcijskih 
planova. Uz to, niti jedan hrvatski grad do sada nije imao iskustva sa sudjelovanjem u projektima 
UIA-e, što podrazumijeva niže inovacijske kapacitete lokalnih vlasti.  

Fond za pravednu tranziciju 
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Istarska županija je tradicionalno jedina regija za proizvodnju ugljena i jedna od gospodarski 
najrazvijenijih regija u Hrvatskoj. Duga povijest rudarstva u Istri (rudnici ugljena) završila je 
1999. godine kada je zatvoren posljednji rudnik ugljena u Republici Hrvatskoj - Tupljak. 
Proizvodni sektor okarakteriziran je kao najznačajniji iz perspektive klimatske tranzicije u 
županiji, pridonoseći najvećem udjelu emisija stakleničkih plinova, oko 25% regionalnom BDP-u 
i 20% zaposlenosti. 

Najveći zagađivači u proizvodnom sektoru uključuju ETS operatere u proizvodnji energije iz 
ugljena (HEP TE Plomin), cementnoj industriji (Calucem d.o.o. i Holcim d.o.o.) i proizvodnji 
građevinskog materijala (Rockwool Adriatic d.o.o.), te izravno zapošljavaju izravno zapošljavaju 
oko 850 ljudi, s velikom većinom zaposlenih koji žive u lokalnim općinama i gradovima. Područje 
u velikoj mjeri ovisi o gospodarskim subjektima koji pružaju izravno zaposlenje svojoj radnoj snazi, 
te neizravno kroz sekundarne poslove putem svojih dobavljača, partnera i zadruga.  Navedene 
tvrtke smještene su u istočnom dijelu Istre zvanom Labinština i čine žarišno područje na kojem 
treba riješiti socijalni, ekonomski i teritorijalni utjecaj tranzicije u županiji. 

Utjecaj gospodarskih subjekata Istre na okoliš značajan je, čineći gotovo 25% nacionalnih 
verificiranih emisija. Visoki postotak u velikoj je mjeri ovisan o Plominu, s više od dva puta 
godišnje verificirane razine emisija od Calucema, Holcima i Rockwool Adriatica zajedno, 
stvarajući dodatni pritisak ne samo na županiju u cjelini, već i na područje Labinštine. 

Većina postrojenja u regiji imala bi koristi od proizvodnje energije iz obnovljivih izvora (OIE) koja 
bi pomogla u smanjenju emisija stakleničkih plinova i istovremeno pridonijela postizanju ciljeva 
iz Integriranog nacionalnog energetskog i klimatskog plana za Republiku Hrvatsku za razdoblje 
od 2021. do 2030. godine. 

Mogućnosti ekonomske diversifikacije proizlaze iz prelaska gospodarskih subjekata na OIE, s 
potencijalnim utjecajem na novo zapošljavanje i nove lokalne dobavljače i partnere koji će podržati 
promjenu. Očekuje se potreba za dodatnim vještinama za podršku tranzicije ETS instalacija (u 
području istraživanja, inženjerstva, tehnologije  i sl.) 

Sisačko-moslavačka županija povijesno je bila jedna od primarnih industrijskih regija, a trenutno 
jedna od najnerazvijenih u Hrvatskoj. Iz perspektive klimatske tranzicije u županiji je najznačajniji 
proizvodni sektor koji pridonosi najvećem udjelu emisija stakleničkih plinova i zapošljava 24% 
regionalne radne snage. 

Najveći doprinos emisijama stakleničkih plinova u županiji imaju industrijska postrojenja 
uključena u proizvodnju energije (HEP TE Sisak), preradu nafte (INA dd), proizvodnju čelika (ABS 
Sisak d.o.o), poljoprivrednih gnojiva (Petrokemija dd) i preradu mesa (Gavrilović d.o.o). Tri tvrtke 
nalaze se u gradu Sisku, jedno u gradu Kutini i jedno u gradu Petrinji. Uzimajući u obzir lokacije 
ETS instalacija, povijesno industrijsko zagađenje kao i utjecaje nedavnog potresa koji je dodatno 
pogoršao ionako loš ekonomski i socijalni razvoj regije, presudno je da se socijalni, ekonomski i 
teritorijalni utjecaji tranzicije u županiji rješavaju kao cjelina. 
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Navedeni gospodarski subjekti izravno zapošljavaju preko 2350 ljudi u županiji. Također, oko 250 
dobavljača, partnera i zadruga pronalazi ključni izvor prihoda kod tih gospodarskih subjekata. 
Kombinirajući izravno i neizravno zapošljavanje koje pružaju, sigurno je zaključiti da ti 
gospodarski subjekti imaju velik utjecaj na ponudu radnih mjesta na lokalnoj razini, ali i u županiji 
u cjelini. Navedeno bi moglo imati značajan negativan utjecaj na županiju ako se bilo koji 
gospodarski subjekt odluči zatvoriti ili restrukturirati radnu snagu ili mrežu dobavljača. 

Mogućnosti ekonomske diversifikacije proizlaze iz prijelaza gospodarskih subjekata na OIE, s 
potencijalnim utjecajem na novo zapošljavanje i nove lokalne dobavljače i partnere koji će podržati 
promjenu. IKT industrija također je atraktivna perspektiva diversifikacije, posebno u smislu 
privlačenja mladih i poduzetništva u županiju. Obradive površine u županiji čine 43%, što 
predstavlja veliki potencijal u poljoprivredi. Učinke tranzicije na tržište rada u ovoj je fazi teško 
predvidjeti i trebalo bi ih dodatno istražiti. Iako se ne očekuje da će se dogoditi značajni viškovi 
radnih mjesta do 2030., očekuje se potreba za dodatnim vještinama za podršku tranzicije ETS 
instalacija (u području istraživanja, inženjerstva, tehnologije  i sl.) 

Proširenje prihvatljivosti financiranja iz Fonda pravedne tranzicije razmatra se na dodatna dva 
područja (Splitsko-Dalmatinska županija i Osječko-Baranjska županija) obzirom na preliminarne 
pokazatelji u smislu emisija CO2. 

U odnosu na administrativne kapacitete, Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske 
unije oslonit će se na već postojeće kapacitete sustava upravljanja i kontrole OPKK 2014.-
2020./2021.-2027., prije svega na procedure, znanje, naučene lekcije i većinom na same 
administrativne kapacitete. U tijeku je priprema jedinstvenog nacionalnog plana za jačanje 
kapaciteta za provedbu EU fondova, koji će uz postojeća tijela u sustavima upravljanja i kontrole, 
obuhvatiti i ona u budućim tijelima. Bitan element u izgradnji tehničkih kapaciteta i pripremi zalihe 
zrelih projekata predstavlja suradnja sa savjetodavnom službom službama. Podrška će biti 
osigurana,  osim u potpori za  pripremu projekata, i za prijenos znanja i izgradnju tehničkih 
kapaciteta tijela SUK-a i korisnika strateških projekata. Definiranje područja suradnje za 
razdoblje 2021.-2027. je u tijeku. 

 

Za cilj „Ulaganje u radna mjesta i rast”: 

Tablica 1.  

Cilj politike ili 
specifični cilj FPT-a 

Specifični cilj ili 
posebni prioritet* 

Obrazloženje (sažetak) 

Konkurentnija i 
pametnija Europa 
promicanjem 
inovativne i pametne 
gospodarske 
preobrazbe te 

1 (i) razvoj i jačanje 
istraživačkih i 
inovacijskih kapaciteta te 
primjena naprednih 
tehnologija; 

[2 000 po specifičnom cilju ili posebnom 
prioritetu fonda ESF+ ili specifičnom cilju fonda 
FPT] 

Nacionalna razvojna strategija Republike Hrvatske 
do 2030. godine (NRS) 
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regionalne povezanosti 
IKT-a (PO 1) 

U okviru strateškog cilja 1. NRS-a Konkurentno i 
inovativno gospodarstvo, prioriteti u provedbi javnih 
politika koji će doprinijeti razvoju globalno 
konkurentne, zelene i digitalne industrije obuhvatit će 
ciljana ulaganja u istraživanje, tehnološki razvoj i 
inovacije, te jačanje suradnje između poslovnog i 
istraživačkog sektora. 

Nadalje, u okviru istog strateškog cilja 1., prioriteti 
provedbe javne politike koji će doprinijeti razvoju 
poduzetništva i obrta uključuju razvoj poslovne i 
istraživačke infrastrukture. 

U okviru strateškog cilja 1., prioriteti provedbe 
politika u sektoru razvoja znanosti i tehnologije 
obuhvatit će: 

 reforma sustava znanosti i akademskog 
znanstveno-istraživačkog sektora radi 
dostizanja svjetskih standarda izvrsnosti i 
stvaranja inovacija, 

 razvoj istraživačkih kapaciteta, s naglaskom 
na ljudske potencijale u STEM područjima, 

 jačanje znanstvene izvrsnosti i poticanje 
otvorene znanosti ulaganjima u istraživačku 
infrastrukturu i međunarodno značajne 
istraživačke projekte, 

 podrška istraživačko-razvojnim aktivnostima 
u akademskom znanstveno-istraživačkom i 
poslovnom sektoru, 

 osiguravanje uvjeta za stvaranje inovacija, 
transfer znanja i tehnologija u poduzetničke 
poduhvate u Hrvatskoj, 

 kontinuirana podrška inovacijskom sustavu 
radi osiguravanja njegova jačanja i 
održivosti kroz financijske programe za 
istraživanja, tehnološki razvoj i inovacije, 
posebno na područjima informacijsko-
komunikacijske tehnologije, umjetne 
inteligencije i robotike, biotehnologije i 
zelenih tehnologija, 

 digitalna transformacija u znanosti. 

U okviru strateškog cilja 13. Jačanje regionalne 
konkurentnosti, prioritet provedbe politike pametne 
specijalizacije i jačanja pozicije regionalnoga 
gospodarstva u globalnim lancima vrijednosti 
obuhvatit će:  

 podršku industrijskoj tranziciji i jačanju 
pozicije regionalnoga gospodarstva u 
globalnim lancima vrijednosti. 
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U Nacionalnom programu reformi 2020., u sklopu 
mjere Istraživanje i razvoj navodi se podmjera 
Jačanje nacionalnog inovacijskog sustava i 
inovacijskog potencijala gospodarstva. 

Preporuka Vijeća o Nacionalnom programu reformi 
Hrvatske za 2019. 

Vijeće preporučuje da Hrvatska u 2019. i 2020. 
poduzme djelovanja kojima je cilj usmjeriti 
investicijsku politiku, između ostalog, na istraživanje 
i inovacije, vodeći računa o regionalnim razlikama. 

Izvješće za Hrvatsku 2019. - Prilog D: Smjernice za 
ulaganja financirana sredstvima iz kohezijske 
politike za razdoblje 2021.-2027. za Hrvatsku 

Prilog D identificira kako hrvatsko gospodarstvo nije 
dovoljno inovativno i poboljšanje inovacijskih 
rezultata vrlo slabo napreduje. Utvrđene su 
visokoprioritetne potrebe za ulaganjima u cilju 
povećanja istraživačkih i inovacijskih kapaciteta i 
primjene naprednih tehnologija uzimajući u obzir 
teritorijalne razlike, konkretno sljedeće: 

 poboljšanje inovacijskih rezultata i poticanje 
rasta produktivnosti utvrđivanjem područja 
pametne specijalizacije na temelju 
nacionalnih i regionalnih potreba i 
potencijala; 

 povećanje broja inovativnih poduzeća u 
područjima pametne specijalizacije s 
najvećim potencijalom rasta; 

 razvoj kapaciteta sveučilišta i istraživačkih 
ustanova da povećaju tržišnu relevantnost 
svojih istraživačkih projekata, uspostave 
kritičnu masu istraživanja i privuku talente u 
područja strategije pametne specijalizacije; 

 poticanje suradnje sveučilišta i poduzeća 
kako bi se omogućili prijenos tehnologije i 
komercijalizacija istraživačkih rezultata; 
poticanje regionalnih, transnacionalnih i 
međuregionalnih projekata; 

 bolje upravljanje strategijom pametne 
specijalizacije. 

 1 (iii) jačanje održivog 
rasta i konkurentnosti 
MSP-ova i otvaranje 
radnih mjesta u njima, 
među ostalim i kroz 
produktivna ulaganja; 

NRS 2030. 
U strateškom cilju 1. (SC) Konkurentno i inovativno 
gospodarstvo prioriteti u provedbi javnih politika 
koje će pridonijeti razvoju globalno konkurentne, 
zelene i digitalne industrije su:  

 poticanje ulaganja u istraživanje, tehnološki 
razvoj i inovacije 
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 poticanje suradnje između poslovnog i 
istraživačkog sektora 

 unaprjeđenje poslovnog okruženja. 
 

U istom SC1 Prioriteti provedbe javne politike koji će 
pridonijeti razvoju poduzetništva i obrta su: 

 podrška rastu produktivnosti malih i srednjih 
poduzetnika 

 razvoj poslovne i istraživačke infrastrukture 
 razvoj i komercijalizacija novih proizvoda i 

usluga malih i srednjih poduzetnika 
 

U okviru SC 13. Jačanje regionalne konkurentnosti, 
prioritet provedbe politike pametne specijalizacije i 
jačanja pozicije regionalnoga gospodarstva u 
globalnim lancima vrijednosti obuhvatit će:  

 razvoj i unaprjeđenje regionalne 
infrastrukture u cilju jačanja atraktivnosti 
regija za privlačenje investicija 

 uspostava regionalnih ekosustava i 
inovacijskih sustava za poduzetnike. 
 

Preporuka Vijeća o Nacionalnom programu reformi 
Hrvatske za 2019. je usmjeriti investicijsku politiku 
na istraživanje i inovacije, vodeći računa o 
regionalnim razlikama. 

Izvješće za Hrvatsku 2019. - Prilog D 
Utvrđene su visokoprioritetne potrebe za ulaganjima 
u cilju povećanja rasta i konkurentnosti malih i 
srednjih poduzeća, konkretno sljedeće: 

 napredovanje u globalnim lancima 
vrijednosti; 

 poboljšanje kvalitete poduzetničkih 
potpornih institucija i poslovnog okruženja. 

NRS 2030. 

SC 12. Razvoj potpomognutih područja i područja s 
razvojnim posebnostima 
Prioritetno područje 1. Razvoj potpomognutih i 
brdsko planinskih područja 
Prioriteti politika:  

 gospodarska regeneracija depriviranih 
područja 

 demografska revitalizacija depriviranih 
područja 

Zakon o Potpomognutim područjima (PPP) NN 
118/18 i Zakon o Brdsko-planinskim područjima 
(BPP) NN 118/18 

Ovim Zakonima, kao dijelom opće politike 
regionalnog razvoja RH, uređuje se upravljanje 
razvojem područja koja su, prema odredbama zakona 
kojim se uređuje regionalni razvoj, određena kao 
PPP i kao područja s razvojnim posebnostima. 
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1 (iv)  razvoj vještina za 
pametnu specijalizaciju, 
industrijsku tranziciju i 
poduzetništvo; 

Nacionalna razvojna strategija Republike Hrvatske 
do 2030. godine  
Prema strateškom cilju 1 “Konkurentno i inovativno 
gospodarstvo”, jedan od prioriteta u provedbi javnih 
politika koji će doprinijeti razvoju poduzetništva i 
obrta uključuje: poticanje cjeloživotnog 
obrazovanja, samozapošljavanja i stjecanja 
poduzetničkih kompetencija.  
Prioritetna područja javnih politika za strateški cilj 
2. “Obrazovani i zaposleni ljudi”, prioritetna 
područja javnih politika na području tržišta rada i 
zapošljavanja su:  

 postizanje veće usklađenosti vještina ljudi s 
potrebama tržišta rada poboljšanjem 
suradnje dionika na tržištu rada, uključujući 
i sustav obrazovanja   

  
Preporuka Vijeća o Nacionalnom programu 
reformi Hrvatske za 2020.  
Vijeće preporučuje Hrvatskoj da 2020. i 2021. 

poduzme mjere za promicanje stjecanja vještina.  
 
Prilog D:  
Nedostatak i neusklađenost vještina među glavnim su 
preprekama daljnjem gospodarskom razvoju 
Hrvatske. Utvrđene su visokoprioritetne potrebe za 
ulaganjima u razvoj vještina za pametnu 
specijalizaciju, industrijsku tranziciju i 
poduzetništvo, konkretno sljedeće:   

 prekvalifikacija i dokvalifikacija u 
područjima pametne specijalizacije, s 
posebnim naglaskom na stjecanje ključnih 
kompetencija, uključujući digitalne vještine;  

 jačanje ustanova za obrazovanje i 
osposobljavanje, uključujući 
visokoobrazovne ustanove i strukovne škole 
koje su odabrane kao centri izvrsnosti, radi 
poticanja vještina potrebnih za razvoj 
inovacija i poduzetničke kulture.  

Zelenija, otporna 
Europa s niskom 
razinom emisija 
ugljika koja prelazi na 
gospodarstvo s nultom 
neto stopom emisija 
ugljika promicanjem 
prijelaza na čistu i 
pravednu energiju, 
zelenih i plavih 
ulaganja, kružnoga 
gospodarstva, 
ublažavanja klimatskih 
promjena i prilagodbe 
klimatskim 
promjenama, 

2 (iv) promicanje 
prilagodbe klimatskim 
promjenama i 
sprječavanja rizika od 
katastrofa te otpornosti, 
uzimajući u obzir 
pristupe utemeljene na 
ekosustavima; 

Preporuka Vijeća za 2019. 

Prepoznata je Hrvatska izloženost klimatskim 
rizicima. 

NRS 2030 

Strateški cilj 8 “Ekološka i energetska tranzicija za 
klimatsku neutralnost”, prioritetno područje “Zaštita 
prirodnih resursa i borba protiv klimatskih 
promjena”. 

Prioriteti provedbe politike na području održivog 
okoliša: 

 prevencija rizika, promicanje otpornosti i 
prilagodbe na klimatske promjene 
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sprječavanja rizika i 
upravljanja rizicima te 
održive gradske 
mobilnosti (PO2) 

Program razvoja brdsko-planinskih područja 

Cilj 3. Ublažavane specifičnih geomorfoloških, 
klimatskih i prometnih ograničenja 

ENC 2021.-2027. 

2.4 Učinkovit okvir upravljanja rizicima od 
katastrofa. 

Izradit će se Strategija upravljanja rizicima od 
katastrofa, koja će sadržavati opis mjera za smanjenje 
rizika od katastrofa, mjera za jačanje otpornosti, 
smanjenje ranjivosti i poboljšanje mogućnosti 
reakcije i oporavka, a sve u skladu s prioritetima i 
ključnim rizicima utvrđenim u nacionalnoj Procjeni 
rizika, EU prioritetima i Sendai okvira za smanjenje 
rizika od katastrofa.  

 2 (v) promicanje pristupa 
vodi i održivog 
upravljanja vodama; 

NRS 2030. 
Strateški cilj 12. Razvoj potpomognutih područja i 
područja s razvojnim posebnostima 
Prioritetno područje 1. Razvoj potpomognutih i 
brdsko planinskih područja 
Prioritet:  

 poboljšanje kvalitete života razvojem javne 
infrastrukture (komunalne, prometne, 
poslovne i društvene), podrškom 
stanogradnji i razvojem javnih usluga 

 demografska revitalizacija depriviranih 
područja 

Strateški cilj 8 “Ekološka i energetska tranzicija za 
klimatsku neutralnost”, prioritetno područje 
“Zaštita prirodnih resursa i borba protiv klimatskih 
promjena”. 

Prioriteti provedbe politike na području održivog 
okoliša: 

 kvalitetno i održivo upravljanje vodama 
 
Izvješće za Hrvatsku 2019.  
Procjenjuje se da su za osiguravanje primjerene 
razine prikupljanja i pročišćavanja otpadnih voda 
potrebna znatna ulaganja.  
Utvrđene su visokoprioritetne potrebe za ulaganjima 
u cilju promicanja održivog upravljanja vodama, 
konkretno sljedeće: 

  ulaganje u prikupljanje i obradu otpadnih 
voda u aglomeracijama s populacijskim 
ekvivalentom od 2000 ili više; 

  ulaganje u vodu za piće kako bi se smanjilo 
propuštanje vodoopskrbnih mreža i jamčila 
kvaliteta vode za piće ako zahtjevi za 
kvalitetu nisu ispunjeni (npr. u istočnoj 
Slavoniji); 
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  povećanje kapaciteta korisnika, posebno na 
lokalnoj i regionalnoj razini, kako bi se 
jamčila dugoročna održivost sektora 

Od 2000 do 8000 ekvivalent stanovnika ulagat će se 
u potpomognutim i brdsko-planinskim područjima. 
 
Preporuka Vijeća za 2020.  
Prepoznato je da RH zaostaje za prosjekom EU-a u 
području vodnog gospodarstva i da njezin održiv 
gospodarski razvoj ovisi o ulaganjima.  
 
Zakon o PPP NN 118/18 i Zakon o BPP NN 118/18 
Ovim Zakonima, kao dijelom opće politike 
regionalnog razvoja RH, uređuje se upravljanje 
razvojem područja koja su, prema odredbama 
zakona kojim se uređuje regionalni razvoj, određena 
kao PPP i kao područja s razvojnim posebnostima. 
Cilj upravljanja razvojem PPP i BPP je pridonijeti 
njihovu gospodarskom i svekolikom razvoju u skladu 
s njihovim posebnostima i načelima zakona kojim se 
uređuje regionalni razvoj RH. Mjere i projekti za 
razvoj potpomognutih područja utvrđuju se 
Programom održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP, odredbama Zakona o PPP te drugih 
propisa čije su odredbe usmjerene na poticanje 
razvoja PPP. Mjere i projekti za razvoj BPP utvrđuju 
se Programom razvoja BPP, odredbama Zakona o 
BPP te drugih propisa čije su odredbe usmjerene na 
poticanje razvoja BPP. 
 
Program  održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP 
Cilj 2. Demografska revitalizacija 
Mjera 1.1. Zadržavanje postojećeg i povrat iseljenog 
stanovništva te doseljavanje novog stanovništva 
Aktivnost 2. Poticanje poboljšanja kvalitete življenja 
i podizanje atraktivnosti potpomognutih područja za 
život stanovništva 
 
Program razvoja brdsko-planinskih područja 
Cilj 3. Ublažavane specifičnih geomorfoloških, 
klimatskih i prometnih ograničenja 
Mjera 3.1. Ublažavanje prometnih, komunikacijskih 
te infrastrukturnih ograničenja 
Aktivnost 2. Sufinanciranje ulaganja u 
informacijsko-komunikacijsku infrastrukturu, ostale 
oblike mrežne infrastrukture s posebnim naglaskom 
na gospodarsku infrastrukturu. 
 
Uvjeti koji omogućuju provedbu 
2.5 Ažurirano planiranje potrebnih ulaganja u 
sektore vode i otpadnih voda  
Višegodišnji program gradnje komunalnih vodnih 
građevina ažurira se i usvajanje se očekuje u Q4 
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2021. Program se formalno temelji na Planu 
provedbe vodno-komunalnih direktiva. 

 2 (viii) promicanje 
održive multimodalne 
gradske mobilnosti kao 
dijela prijelaza na 
gospodarstvo s nultom 
neto stopom emisija 
ugljika; 

NRS 2030. PPP 
Strateški cilj 12. Razvoj potpomognutih područja i 
područja s razvojnim posebnostima 
Prioritetno područje 1. Razvoj potpomognutih i 
brdsko planinskih područja 
Prioritet:  

 poboljšanje kvalitete života razvojem javne 
infrastrukture (komunalne, prometne, 
poslovne i društvene), podrškom 
stanogradnji i razvojem javnih usluga 

 demografska revitalizacija depriviranih 
područja 

 povezanost i mobilnost 
 
Zakon o PPP NN 118/18  
Ovim Zakonom, kao dijelom opće politike 
regionalnog razvoja RH, uređuje se upravljanje 
razvojem područja koja su, prema odredbama 
zakona kojim se uređuje regionalni razvoj, određena 
kao PPP. Cilj upravljanja razvojem PPP je 
pridonijeti njihovu gospodarskom i svekolikom 
razvoju u skladu s njihovim posebnostima i načelima 
zakona kojim se uređuje regionalni razvoj RH. Mjere 
i projekti za razvoj potpomognutih područja utvrđuju 
se Programom održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP, odredbama Zakona o PPP te drugih 
propisa čije su odredbe usmjerene na poticanje 
razvoja PPP.  
 
Program  održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP 
Cilj 2. Demografska revitalizacija 
Mjera 2.1. Zadržavanje postojećeg i povrat iseljenog 
stanovništva te doseljavanje novog stanovništva 
Aktivnost 2. Poticanje poboljšanja kvalitete življenja 
i podizanje atraktivnosti potpomognutih područja za 
život stanovništva: 

1.1 Sufinanciranje i podrška projektima iz 
područja društvene, komunalne, okolišne,  
prometne, socijalne, zdravstvene 
infrastrukture u cilju unaprijeđena kvalitete 
života u zajednici. 

Uključivija Europa s 
istaknutijom 
socijalnom 
komponentom 
provedbom europskog 
stupa socijalnih prava 
(PO 4) 

 

 

4 (ii) poboljšanje 
jednakog pristupa 
uključivim i kvalitetnim 
uslugama 
obrazovanja, 
osposobljavanja i 
cjeloživotnog učenja 
kroz razvoj pristupačne 
infrastrukture, među 
ostalim i jačanjem 
otpornosti obrazovanja i 

NRS 2030. 

Strateški cilj 2. Obrazovani i zaposleni ljudi u 
razvojnom smjeru 1. Održivo gospodarstvo i društvo. 
Prioriteti provedbe na području obrazovne politike: 
dostupnost ranog i predškolskog odgoja i 
obrazovanja svakom djetetu radi ostvarivanja prava 
na kvalitetan odgoj i obrazovanje od najranije dobi. 

 
Zakon o PPP NN 118/18 i Zakon o BPP NN 118/18 
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osposobljavanja na 
daljinu i na internetu; 

Ovim Zakonima, kao dijelom opće politike 
regionalnog razvoja RH, uređuje se upravljanje 
razvojem područja koja su, prema odredbama 
zakona kojim se uređuje regionalni razvoj, određena 
kao PPP i kao područja s razvojnim posebnostima. 
Cilj upravljanja razvojem PPP i BPP je pridonijeti 
njihovu gospodarskom i svekolikom razvoju u skladu 
s njihovim posebnostima i načelima zakona kojim se 
uređuje regionalni razvoj RH. Mjere i projekti za 
razvoj potpomognutih područja utvrđuju se 
Programom održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP, odredbama Zakona o PPP te drugih 
propisa čije su odredbe usmjerene na poticanje 
razvoja PPP. Mjere i projekti za razvoj BPP utvrđuju 
se Programom razvoja BPP, odredbama Zakona o 
BPP te drugih propisa čije su odredbe usmjerene na 
poticanje razvoja BPP. 
 
Program  održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP 
Cilj 2. Demografska revitalizacija 
Mjera 2.2. Poticanje prirodnog prirasta 
stanovništva 
Aktivnost  1. Povećanje i modernizacija 
kapaciteta za odgoj, obrazovanje i brigu o djeci 
 
Program razvoja brdsko-planinskih područja 
Cilj 2. Demografska revitalizacija 
Mjera 2.1. Povećanje i zadržavanje mladog 
stanovništva 
Aktivnost 1. Povećanje dostupnosti, pristupačnosti i 
kvalitete odgojno-obrazovnih sadržaja i usluga u 
brdsko planinskim područjima 
 

Prilog D utvrđuje visokoprioritetne potrebe za 
ulaganjima u cilju poboljšanja kvalitete, učinkovitosti 
i relevantnosti obrazovanja i osposobljavanja za 
tržište rada, među ostalim sljedeće: 

 jamčenje ravnopravnog pristupa uključivom 
kvalitetnom obrazovanju na svim razinama, 
uključujući ulaganja u infrastrukturu i 
opremu, a posebno u predškolski odgoj i 
obrazovanje, posebno za ranjive skupe i u 
manje razvijenim područjima. 

4 (iii) promicanje 
socioekonomske 
uključenosti 
marginaliziranih 
zajednica, 
kućanstava s niskim 
dohotkom i skupina u 

NRS 2030. 
Strateški cilj 12. Razvoj potpomognutih područja i 
područja s razvojnim posebnostima 
Prioritetno područje 1. Razvoj potpomognutih i 
brdsko planinskih područja 
Prioritet:  

 poboljšanje kvalitete života razvojem javne 
infrastrukture (komunalne, prometne, 
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nepovoljnom položaju, 
uključujući 
osobe s posebnim 
potrebama, kroz 
integrirana djelovanja, 
uključujući 
stanovanje i socijalne 
usluge; 

poslovne i društvene), podrškom 
stanogradnji i razvojem javnih usluga 

 demografska revitalizacija depriviranih 
područja 

 
Zakon o PPP NN 118/18 i Zakon o BPP NN 118/18 
Ovim Zakonima, kao dijelom opće politike 
regionalnog razvoja RH, uređuje se upravljanje 
razvojem područja koja su, prema odredbama 
zakona kojim se uređuje regionalni razvoj, određena 
kao PPP i kao područja s razvojnim posebnostima. 
Cilj upravljanja razvojem PPP i BPP je pridonijeti 
njihovu gospodarskom i svekolikom razvoju u skladu 
s njihovim posebnostima i načelima zakona kojim se 
uređuje regionalni razvoj RH. Mjere i projekti za 
razvoj potpomognutih područja utvrđuju se 
Programom održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP, odredbama Zakona o PPP te drugih 
propisa čije su odredbe usmjerene na poticanje 
razvoja PPP. Mjere i projekti za razvoj BPP utvrđuju 
se Programom razvoja BPP, odredbama Zakona o 
BPP te drugih propisa čije su odredbe usmjerene na 
poticanje razvoja BPP. 
 
Program  održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP 
Cilj 2. Demografska revitalizacija 
Mjera 1.1. Zadržavanje postojećeg i povrat iseljenog 
stanovništva te doseljavanje novog stanovništva 
Aktivnost 2. Poticanje poboljšanja kvalitete življenja 
i podizanje atraktivnosti potpomognutih područja za 
život stanovništva 
Mjera 2.3. Ekonomska i socijalna integracija starijeg 
stanovništva u lokalnu zajednicu 
Aktivnost 1. Poticanje razvoja sadržaja i usluga za 
starije osobe. 
 
Program razvoja brdsko-planinskih područja 
Cilj 2. Demografska revitalizacija 
Mjera 2.1. Povećanje i zadržavanje mladog 
stanovništva 
Aktivnost 2. Unaprjeđenje kvalitete života i podizanje 
atraktivnosti brdsko-planinskih područja za mlado 
stanovništvo 
Mjera 2.3. Povećanje kvalitete života 
umirovljenicima i starijim osobama 
Aktivnost 1. Razvoj specifičnih javnih (uključujući 
primarnu zdravstvenu skrb), privatnih i civilnih 
usluga i sadržaja za starije stanovništvo. 

Program obnove i izgradnje stambenih jedinica u 
državnom vlasništvu na potpomognutim područjima 
Republike Hrvatske - U Republici Hrvatskoj još 
uvijek je izrazito prisutna potreba za provedbom 
programa stambenog zbrinjavanja, napose kao 
posljedica ratnih razaranja na stambenom fondu, 
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gospodarskom situacijom te ograničenom 
financijskom snagom znatnog broja obitelji i nisu u 
mogućnosti sudjelovati u financiranju nužnih 
popravaka i održavanja jer u pravilu imaju vrlo 
skromne ili nikakve stalne prihode, napose na 
potpomognutim područjima koje je na temelju 
indeksa razvijenosti ocijenjeno kao područje koje 
zaostaje za nacionalnim prosjekom i čiji je razvoj 
potrebno dodatno poticati. Programu je primat 
stambeno zbrinuti stanovništvo na potpomognutim I 
brdsko planinskim područjima.  

Nacionalni plan razvoja socijalnih usluga 20221. – 
2027. - Postoji značajan interes i za uslugom 
smještaja starijih osoba. Stoga će se u narednom 
razdoblju planirati cjelovita skrb za stariju 
populaciju vodeći računa o dostupnosti usluga i 
potrebama korisnika. Dodatni kapaciteti za pružanje 
usluge smještaja osigurat će se izgradnjom centara za 
starije osobe koji će pružati raznovrsne usluge 
primjerene potrebama korisnika u sredini u kojoj žive. 

Nacionalni plan borbe protiv siromaštva i socijalne  
isključenosti za razdoblje od 2021. do 2027.  - 
Posebni cilj 4: Unaprijediti životne prilike osoba u 
riziku od siromaštva i socijalne isključenosti, 
Stambeno zbrinjavanje: Za sve one koji nisu 
stambeno zbrinuti na potpomognutim područjima i za 
one koji se žele naseliti na potpomognutim 
područjima, a nigdje nisu stambeno zbrinuti u planu 
je provedba različitih stambenih programa koji su 
definirani Zakonom o stambenom zbrinjavanju na 
potpomognutim područjima.  

Socijalna skrb: Suočavajući se s izazovima starenja 
stanovništva i promjena u kontekstu tradicionalnih 
oblika skrbi, Hrvatska treba znatno proširivati 
postojeće programe i provoditi novu shemu socijalne 
zaštite u području skrbi za starije osobe. Mjere i 
aktivnosti koje se odnose na razvoj socijalnih usluga 
razvijati će se kroz Nacionalni plan za razvoj 
socijalnih usluga, a ovim Nacionalnim planom pratit 
će se unaprjeđenje pristupa ostvarivanju prava 
starijih osoba 

4 (v) osiguravanje 
jednakog pristupa 
zdravstvenoj skrbi i 
poticanje otpornosti 
zdravstvenih sustava, 
uključujući primarnu 
skrb, i promicanje 
prelaska s institucionalne 
skrbi na skrb u obitelji i 
zajednici 

Aneks D utvrđuje visokoprioritetne potrebe za 
ulaganjima u cilju poboljšanja dostupnosti, 
učinkovitosti i stabilnosti pružanja zdravstvene i 
dugotrajne skrbi, među ostalim - jačanje ambulantnih 
usluga, posebno usluga primarne i dugoročne skrbi, 
uključujući infrastrukturu i opremu. 

 

NRS 2030. kao prioritete politike u području 
zdravstvene zaštite navodi između ostalog i 
modernizaciju zdravstvene infrastrukture izgradnjom 
novih ili obnovom postojećih kapaciteta. 
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4 (vi) jačanje uloge 
kulture i održivog 
turizma u gospodarskom 
razvoju, socijalnoj 
uključenosti i socijalnim 
inovacijama; 

NRS RH do 2030. 
Strateški cilj 12. »Razvoj potpomognutih područja i 
područja s razvojnim posebnostima« 
Prioritetno područje 1. Razvoj potpomognutih i 
brdsko planinskih područja 
Prioritet:  

 poboljšanje kvalitete života razvojem javne 
infrastrukture (komunalne, prometne, 
poslovne i društvene), podrškom 
stanogradnji i razvojem javnih usluga 

 demografska revitalizacija depriviranih 
područja 

 
Zakon o PPP NN 118/18 i Zakon o BPP NN 118/18 
Ovim Zakonima, kao dijelom opće politike 
regionalnog razvoja RH, uređuje se upravljanje 
razvojem područja koja su, prema odredbama 
zakona kojim se uređuje regionalni razvoj, određena 
kao PPP i kao područja s razvojnim posebnostima. 
Cilj upravljanja razvojem PPP i BPP je pridonijeti 
njihovu gospodarskom i svekolikom razvoju u skladu 
s njihovim posebnostima i načelima zakona kojim se 
uređuje regionalni razvoj RH. Mjere i projekti za 
razvoj potpomognutih područja utvrđuju se 
Programom održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP, odredbama Zakona o PPP te drugih 
propisa čije su odredbe usmjerene na poticanje 
razvoja PPP. Mjere i projekti za razvoj BPP utvrđuju 
se Programom razvoja BPP, odredbama Zakona o 
BPP te drugih propisa čije su odredbe usmjerene na 
poticanje razvoja BPP. 
 
Program  održivog društvenog i gospodarskog 
razvoja PPP 
Cilj 1. Povećanje zaposlenosti i dohotka 
Mjera 1.3. Jačanje institucionalnih kapaciteta 
lokalnih zajednica 
Aktivnost 1. Razvoj i unaprjeđenje javnih usluga 
Cilj 2. Demografska revitalizacija 
Mjera  2.1. Zadržavanje postojećeg i povrat iseljenog 
stanovništva te doseljavanje novog stanovništva 
Aktivnost 2. Poticanje poboljšanja kvalitete življenja 
i podizanje atraktivnosti potpomognutih područja za 
život stanovništva. 
 
Program razvoja brdsko-planinskih područja 
Cilj 1. Povećanje zaposlenosti 
Mjera 1.2. Razvoj specifičnih djelatnosti  
Aktivnost1 Razvoj djelatnosti temeljenih na 
komparativnim prednostima i specifičnostima BPP 
Cilj 2 Demografska revitalizacija 
Mjera 2.1. Povećanje i zadržavanje mladog 
stanovništva 
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Aktivnost 2 Unaprjeđenje kvalitete života i podizanje 
atraktivnosti brdsko-planinskih područja za mlado 
stanovništvo. 

Europa bliža 
građanima poticanjem 
održivog i integriranog 
razvoja svih vrsta 
područja i lokalnih 
inicijativa (PO 5) 

5 (i) poticanje 
integriranog i uključivog 
društvenog i 
gospodarskog razvoja, 
razvoja u području 
okoliša, kulture, prirodne 
baštine, održivog turizma 
i sigurnosti u urbanim 
područjima; 

NRS 2030. 

U NRS-u 2030 strateškom cilju 13. „Jačanje 
regionalne konkurentnosti” jedno od prioritetnih 
područja javnih politika jest Razvoj pametnih i 
održivih gradova. 

Prioriteti provedbe politike na području razvoja 
pametnih i održivih gradova: 

 ulaganja u ljude 
 pametno i održivo gospodarstvo 
 pametno upravljanje 
 održiv okoliš 
 pametna mobilnost 
 pametno življenje. 

 
Strateški cilj 8 “Ekološka i energetska tranzicija za 
klimatsku neutralnost”, prioritetno područje “Zaštita 
prirodnih resursa i borba protiv klimatskih 
promjena”. Jedan od prioriteta provedbe politike na 
području održivog okoliša jest razvoj zelene 
infrastrukture u urbanim područjima i stvaranje 
zelenih gradova. 

Jedan od prioriteta je i regeneracija „brownfield“ 
lokacija i razvoj zelenih površina, obnova i održivo 
korištenje kulturne i povijesne baštine i općenito 
poboljšanje urbane infrastrukture i provedbu 
koncepta „pametnih gradova“. 

Sukladno strateškom cilju 3. „Učinkovito i 
djelotvorno pravosuđe, javna uprava i upravljanje 
državnom imovinom”, prioriteti politike na području 
javne uprave uključuju optimizaciju i digitalizaciju 
usluga i procesa javne uprave. 

Preporuka Vijeća o Nacionalnom programu reformi 
Hrvatske za 2019.  Republici Hrvatskoj je da usmjeri 
investicijsku politiku na održivi gradski promet, 
vodeći računa o regionalnim razlikama. 

Prilog D 
Utvrđene su prioritetne potrebe za ulaganjima te bi ih 
trebalo dodatno razraditi u strategijama integriranog 
urbanog razvoja u cilju poticanja integriranog 
socioekonomskog razvoja u urbanim područjima, 
konkretno sljedeće: 

 jačanje uloge vodećih gospodarskih središta 
kao pokretača regionalnog rasta te održivog 
i integriranog razvoja njihovih funkcionalnih 
područja (sveučilišna središta, središta 
inovacija, povezanost između urbanih i 
ruralnih područja itd.) 
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 potpora obnovi zapostavljenih urbanih 
naselja kako bi bila privlačnija poduzećima i 
radi povećanja socijalne uključenosti 

 jačanje kapaciteta lokalnih tijela vlasti za 
izradu pouzdanih integriranih teritorijalnih 
strategija. 

 5 (ii) poticanje 
integriranog i uključivog 
lokalnog društvenog i 
gospodarskog razvoja, 
lokalnog razvoja u 
području okoliša, 
kulture, prirodne baštine, 
održivog turizma i 
sigurnosti u područjima 
koja nisu urbana. 

NRS  2030. godine 

U okviru strateškog cilja 12. NRS-a Razvoj 
potpomognutih područja i područja s razvojnim 
posebnostima, prioriteti provedbe politike na 
području pametnih i održivih otoka: 

 pametno i održivo upravljanje otočnim 
resursima i okolišem, borba protiv klimatskih 
promjena i sprječavanje rizika 

 održiv razvoj i strukturna preobrazba 
otočnog gospodarstva 

 pametna mobilnost i povezanost 
 poboljšanje kvalitete života razvojem javne 

infrastrukture (komunalne, vodovodne, 
prometne, poslovne i društvene), podrškom 
stanogradnji i razvojem javnih usluga. 

Nacionalni plan razvoja otoka za razdoblje od 2021. 
do 2027. godine kao srednjoročni akt strateškog 
planiranja kojim se definira provedba ciljeva razvoja 
RH na području otoka, predviđa sljedeće posebne 
ciljeve: 

 Unapređenje kvalitete i dostupnosti 
zdravstvenih i socijalnih usluga stanovnicima 
otoka 

 Poticanje poduzetničkog okruženja i jačanje 
konkurentnosti otočnog gospodarstva 

 Povećanje prepoznatljivosti otočnih 
proizvoda i usluga 

 Razvoj i poticanje izgradnje sustava 
obnovljivih izvora energije, uporabe čiste 
energije i energetske učinkovitosti 

 Zaštita prirode i okoliša, smanjenje rizika te 
ublažavanje posljedica i jačanje otpornosti 
na klimatske promjene 

 Održivo korištenje i revitalizacija ukupnog 
otočnog prostora, kulturne baštine i otočnog 
identiteta 

 
Izvješće za Hrvatsku 2019. - Prilog D: 
Utvrđene su visokoprioritetne potrebe za ulaganjima 
u cilju smanjenja nejednakosti među regijama te da 
se uzmu u obzir zemljopisne specifičnosti (otoci), 
potiče gospodarska aktivnost te da ih se povezuje s 
vodećim razvijenim središtima. 
Utvrđene su prioritetne potrebe za ulaganjima u cilju 
promicanja obnovljivih izvora energije, konkretno 
sljedeće: 
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 jamčenje većeg korištenja održivih i čistih 
izvora energije, prije svega energije sunca, s 
posebnim naglaskom na energetsku 
samoodrživost otoka u skladu s inicijativom 
„Čista energija za otoke EU-a”. 

Posebni cilj za Fond za 
pravednu tranziciju 

Omogućavanje regijama 
i ljudima da ublaže 
socijalne i gospodarske 
učinke te učinke na 
okoliš koje ima tranzicija 
prema klimatski 
neutralnom gospodarstvu 
i cilju Unije za klimu do 
2030. i klimatski 
neutralno gospodarstvo 
do 2050., temeljem 
Pariškog sporazuma 

Izvješće za Hrvatsku 2020. 
Prilog D 
Temeljem intenziteta emisija stakleničkih plinova 
izdvojene su dvije regije: Sisačko-moslavačka i 
Istarska županija.  
Industrijska postrojenja u tim županijama 
zapošljavaju znatan broj radnika, a njihov opstanak 
ugrožen je zbog njihovih visokih emisija stakleničkih 
plinova.  
Ključne mjere iz Fonda za pravednu tranziciju mogle 
bi biti posebno usmjerene na: produktivna ulaganja u 
MSP-ove, uključujući novoosnovana poduzeća, što 
dovodi do gospodarske diversifikacije i 
preusmjeravanja ulaganja u aktivnosti istraživanja i 
inovacija te poticanje prijenosa naprednih 
tehnologija, ulaganja u uvođenje tehnologije i 
infrastrukture za čistu energiju po pristupačnoj cijeni 
i smanjenje emisija stakleničkih plinova, 
ulaganja u digitalizaciju 
ulaganja u unapređenje kružnoga gospodarstva 
ulaganja u dokvalifikaciju i prekvalifikaciju radnika. 
 
Nacionalna razvojna strategija Republike Hrvatske 
do 2030. godine 
Prioriteti relevantni za JTF: 

 poticanje ulaganja u istraživanje, tehnološki 
razvoj i inovacije 

 poticanje suradnje između poslovnog i 
istraživačkog sektora 

 modernizacija i dekarbonizacija energetski 
intenzivnih industrija 

 razvoj ljudskih potencijala 
 promicanje energetske tranzicije i 

obnovljivih izvora energije 
 povećanje energetske samodostatnosti i 

učinkovitosti te tranzicija na čistu energiju 
 dekarbonizacija, uklanjanje, skladištenje i 

oporaba ugljikovog dioksida 
 
Integrirani nacionalni energetski i klimatski plan za 
Republiku Hrvatsku za razdoblje od 2021. do 2030. 
godine 
Za RH zadani su sljedeći ciljevi smanjenja emisija 
stakleničkih plinova do 2030. godine: 

 u ETS sektoru: najmanje za 43 % u odnosu 
na razinu iz 2005. godine, 

 za sektore izvan ETS-a: najmanje za 7 % u 
odnosu na razinu iz 2005. godine. 

3.1 Dimenzija : dekarbonizacija 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 23
ANNEX XV ECOMP.2.A  EN
 

3.1.1 Emisije i uklanjanja stakleničkih plinova. 
MS-3: Promicanje korištenja inovativnih 
informacijskih i komunikacijskih tehnologija (IKT) 
radi smanjenja emisija stakleničkih plinova 
IP-1: Smanjenje udjela klinkera u proizvodnji 
cementa 

  

2. Prioriteti 

Upućivanje: članak 22. stavak 2. i članak 22. stavak 3. točka (c) UZO-a. 

2.1. Prioriteti osim tehničke pomoći 

2.1.1. Održivo regionalno gospodarstvo 

 Prioritet se odnosi na zapošljavanje mladih 

 Prioritet se odnosi na socijalna inovativna djelovanja 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (m) Uredbe o fondu ESF+* 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (l) Uredbe o fondu ESF+1 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj za urbanu mobilnost utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(b) podtočki viii. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj digitalne povezivosti utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(a) podtočki v. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

* Ako je označeno, idite na dio 2.1.1.2.. 

2.1.1.1. 1 (i) Razvoj i jačanje istraživačkih i inovacijskih kapaciteta te primjena naprednih tehnologija; 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+: 

 

1 U slučaju da su sredstva u okviru specifičnog cilja utvrđenog u članku 4. stavku 1. točki (l) 
Uredbe o fondu ESF+ uzeta u obzir u svrhe članka 7. stavka 4. Uredbe o fondu ESF+. 
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Polje za unos teksta [8 000] 

 Pružanje potpore i unaprjeđivanje suradnje između svih dionika kroz strateško 
partnerstvo i inovacijske klastere za strateške lance vrijednosti i IRI orijentirane 
misije 

 Pružanje potpore, uspostavljanje i unaprjeđivanje suradnje između svih dionika 
kroz strateško partnerstvo 

 Omogućavanje industrijske modernizacije te predviđanje i ciljani razvoj 
industrijskih područja s potencijalom rasta 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Regionalna i lokalna samouprava    
 Tvrtke u javnom vlasništvu            
 Akademska i znanstveno-istraživačka zajednica 
 Znanstvene organizacije, znanstvenici/istraživači 
 Potporne institucije 
 Gospodarstvenici 
 Mikro, mali i srednji poduzetnici prema zakonu o računovodstvu 
 Startupi i poduzetnici početnici 
 Velika poduzeća 
 Tvrtke u javnom vlasništvu   
 Centri izvrsnosti i centri kompetencija 
 Uredi za prijenos tehnologije 
 Klasteri konkurentnosti i inovacijski klasteri svih vrsta i veličina 
 Strukovne obrazovne ustanove 
 Strukovna udruženja i komore  
 Udruge poslodavaca, obrtnika       
 Studenti, učenici, nastavno i stručno osoblje 
 Inovatori, izumitelji, kreativni sektor, autori 
 Turističke zajednice 
 Organizacije civilnog društva 
 Šira javnost 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ravnopravnost spolova 

 Pozitivne mjere kojima se nastoje eliminirati stereotipi iz informacijskih i komunikacijskih 
aktivnosti i uključuju pozitivne uzore 

 Promicanje aktivnosti kojima se želi uspostaviti bolja ravnoteža između poslovnog i 
privatnog života u istraživačkom i inovacijskom sektoru 

 Promicanje sudjelovanja žena u svim aktivnostima, s posebnim naglaskom na njihovu 
zastupljenost u istraživačkom i inovacijskom sektoru, istraživačkim ustanovama i 
upravnim odborima 

Jednakost i nediskriminacija 
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 S ciljem promicanja jednake mogućnosti i sprječavanja diskriminacija na temelju 
invaliditeta tijekom provedbe infrastrukturnih projekata, osigurat će se dostupnost 
osobama s invaliditetom, kao i pristup proizvodima i uslugama. 

Održivi razvoj 

 Promicanje očuvanja okoliša i poboljšanje zaštite okoliša kroz aspekte promicanja 
korištenja obnovljivih izvora energije i/Ili poboljšanja energetske učinkovitosti kao npr. 
grijanje i hlađenje, regulacije sustava da se aktivira pri određenoj temperaturi; 
informativne kampanje o prednosti gašenja svjetala i sl. 

 primjena edukativnih mjera boljeg gospodarenja vodom i očuvanja vode, npr. 
uključivanje zaposlenika u edukativni program, praćenje potrošnje vode. 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. U smislu industrijske tranzicije regija isti se očituje na način 
da su ulaganja usmjerena prema aktualnim statističkim regijama 2. razine (HR NUTS 2) 
statističkim regijama odnosno prema Panonskoj Hrvatskoj, Jadranskoj Hrvatskoj te Sjevernoj 
Hrvatskoj. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a. 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u 

i Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 
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Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorij
a regije 

Oznak
a [5] 

Pokazatel
j [255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključn
a etapa 
(2024.) 

Ciljna 
vrijednos
t (2029.) 

1 1(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO2 Poduzeća s 
primljenom 
potporom u 
obliku 
bespovratnih 
sredstava 

Broj 
poduzeća s 
primljenom 
potporom u 
obliku 

70 145 

1 1(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO04 Poduzeća 
koja su 
primila 
nefinancijsku 
potporu 

Broj 
poduzeća 
koja primaju 
nefinancijsk
u potporu u 
prioritetnim 
nišama 

275 550 

1 1(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO13 Digitalne 
usluge i 
proizvodi 
razvijeni za 
poduzeća 

Vrijednost 
digitalnih 
usluga, 
proizvoda i 
procesa 
razvijenih za 
poduzeća* 

0 tbd 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a  

Tablica 3: Pokazatelj rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokazat
elj 
[255] 

Mjer
na 
jedini
ca 

Osno
vna ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029
.) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

1 1(i) EF
RR 

Manje 
razvijen
e 

RCR1
1 

Korisnici 
novih i 
poboljšani
h javnih 
digitalnih 
usluga, 
proizvoda i 
procesa* 

Broj 
korisni
ka 
novih 
javnih 
digital
nih 
usluga 
i 
aplikac
ija 

0  1500   

1 1(i) EF
RR 

Manje 
razvijen
e 

RCR1
9 

Poduzeća s 
većim 
prometom
* 

Broj 
poduze
ća s 
većim 
promet
om u 
priorite
tnim 
nišama 

0  135   
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1 1(i) EF
RR 

Manje 
razvijen
e 

RCR2
4 

MSP-ovi 
koji 
ostvaruju 
koristi od 
aktivnosti 
za razvoj 
vještina 
koje pruža 
lokalni/reg
ionalni 
ekosustav 

Broj 
MSP-
ova 
koji 
ostvaru
ju 
koristi 
od 
aktivno
sti za 
razvoj 
vještin
a u 
priorite
tnim 
nišama 

0  550   

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22.stavak 3. točka (d) podtočka viii UZO-a 

Tablica 4: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(i) 011 -
Aktivnosti 
istraživanja i 
inovacija u 
velikim 
poduzećima, 
uključujući 
umrežavanje 

95.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(i) 024 -
Napredne 
usluge 
potpore za 
MSP-ove i 
skupine 
MSP-ova 
(uključujući 
usluge 
upravljanja, 
marketinga i 
dizajna) 

15.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(i) 026  -
Potpora 
inovacijskim 
klasterima, 
uključujući 
između 
poslovnih 
subjekata, 
istraživačkih 
organizacija 
i javnih 
tijela te 

40.000.000 
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poslovnih 
mreža 
prvenstveno 
u korist 
MSP-ova 

 

Tablica 5: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(i) 01 150.000.000 

 

Tablica 6: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(i) 33 150.000.000 

 

Tablica 7: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

      

 

Tablica 8: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(i) 03 55.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(i) 02 95.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1.1. 1 (iii) Jačanje održivog rasta i konkurentnosti MSP-ova i otvaranje radnih mjesta u 

njima, među ostalim i kroz produktivna ulaganja; 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 
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Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Stvaranje novih ili nadogradnja i održavanje i praćenje postojećih regionalnih i 
nadregionalnih inovacijskih sustava te nadogradnja regionalnog okruženja za 
poduzetništvo ulaganjima u poslovnu infrastrukturu (centri za potporu poslovanju, 
poduzetnički inkubatori/akceleratori, centri za dizajn, venture/start-up studija i razvojni 
centri, centri osposobljavanja za pametne vještine) i istraživačka infrastruktura (javni i 
privatni istraživački centri, znanstveni i industrijski istraživački laboratoriji, istraživački 
instituti, živi laboratoriji, tehnološki inkubatori, TTI, inovacijski centri, centri izvrsnosti, 
centri kompetencija, inovacijski klasteri), tehnopolovi i znanstveno-tehnološki parkovi 

 Širenje i difuzija inovacija kroz promoviranje poslovnih istraživačkih i razvojnih 
aktivnosti, prijenosa tehnologije i komercijalizacije inovacija 

 Na potpomognutim i brdsko-planinskim područjima davati će se izravna potpora za 
osnivanje start-up-ova, ostanak i rast postojećih MSP-ova i institucijama za pružanje 
potpore u poslovanju, posebno prilagođenim potrebama i potencijalima za gospodarski 
razvoj određenih područja, uključujući veći intenzitet potpore po projektu zajedno sa 
tekućom tehničkom pomoći, potporom i mentorstvom u svim fazama poslovnog razvoja i 
promocije 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Regionalna i lokalna samouprava 
 Regionalni koordinatori 
 Regionalne i lokalne razvojne agencije  
 Tvrtke u javnom vlasništvu 
 Trgovačka društva u 100 % vlasništvu RH  
 Akademska i znanstveno-istraživačka zajednica 
 Znanstvene organizacije 
 Gospodarstvenici, MSP-ovi,  startupi i poduzetnici početnici 
 ICT poduzeća 
 Poduzetničke potporne institucije 
 Strukovna udruženja i komore, udruge poslodavaca, obrtnika 
 Centri izvrsnosti i centri kompetencija 
 Industrijski parkovi i područja  
 Poduzetnički inkubatori, akceleratori 
 Poduzetničke mreže 
 (europski) digitalni centri za inovacije – (e)dih 
 Inicijative privatnih i mješovitih klastera i udruženja u industriji 
 Edukacijski centri 
 Turističke zajednice 
 Organizacije civilnog društva 
 Šira javnost 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 
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Jednakost između muškaraca i žena  

 Analiza uspostavljenih metoda rada u šumarskim poduzećima kako bi se razvile metode 
za ravnopravnost spolova u inovativnoj suradnji između tvrtki, akademskih zajednica i 
društava. 

 Žensko poduzetništvo žena bit će podržano kroz aktivnost koja će pomoći u podizanju 
svijesti o specifičnostima poduzetništva žena u Hrvatskoj, promicanjem najboljih praksi u 
politici ženskog poduzetništva i izgradnjom kapaciteta nacionalnih i regionalnih mreža i 
udruga žena poduzetnica kroz udružene javne i privatne napore, s konačnim učinkom na 
smanjenje nezaposlenosti žena. 

Jednakost 

 Kako bi se promicale jednake mogućnosti i spriječila diskriminacija na temelju 
invaliditeta tijekom provedbe infrastrukturnih projekata osigurat će se dostupnost 
osobama s invaliditetom. 

Održivi razvoj 

 Korištenje energetski neintenzivnih tehnologija, integracija tehnologije za recikliranje 
energije i obnovljive energije. 

 Provedba aktivnosti uštede vode, npr. smanjenje protoka vode promjena opreme ili 
ugradnja uređaja za uštedu vode, zamjena postojeće opreme opremom koja osigurava 
učinkovito upravljanje vodom. 

 Primjena metoda obrade vode i recikliranja vode. 
 Upotreba vode koja nije za piće (npr. kao što je kondenzat u klimatizacijskim sustavima, 

u rashladnim tornjevima, kišnica) u industrijske svrhe. 
 Korištenje rashladnih sustava koji štede potrošnju vode i poboljšavaju rad rashladnih 

uređaja. 
 Izbjegavanje uporabe proizvoda za jednokratnu uporabu, fokus na recikliranje, korištenje 

zelenih tehnoloških rješenja 
 Obuke (predavanja, strateška podrška, umrežavanje i razmjena znanja) za MSP-ove kako 

bi se smanjila potrošnja energije. 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. U smislu industrijske tranzicije regija isti se očituje na način 
da su ulaganja usmjerena prema aktualnim statističkim regijama 2. razine (HR NUTS 2) 
statističkim regijama odnosno prema Panonskoj Hrvatskoj, Jadranskoj Hrvatskoj te Sjevernoj 
Hrvatskoj. Dodatno, putem ovog specifičnog cilja ulagati će se i u potpomognuta i brdsko-
planinska područja na lokalnoj razini. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 
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Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a. 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Output Pokazatelji 

Priority 
Specific 
objective 

Fund 
Category 
of region 

ID 
[5] 

Indicator 
[255] 

Measurement 
unit 

Milestone 
(2024) 

Target 
(2029) 

1 

1(iii) EFRR 
Manje 
razvijene 

RCO 
01 

Poduzeća koja 
su primila 
potporu (od 
čega: mikro-, 
mala, srednja, 
velika) 

Broj poduzeća 0 30 

1 

1(iii) EFRR 
Manje 
razvijene 

RCO 
02 

Poduzeća koja 
su primila 
potporu u 
obliku 
bespovratnih 
sredstava 

Broj poduzeća 0 500 

1 1(iii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO 
05 

Nova 
poduzeća koja 
su primila 
potporu 

Broj novoosnovanih 
poduzeća s 
primljenom potporom 
u prioritetnim nišama 

80 160 

1 1(iii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO 
15 

Kapacitet 
stvorene 
inkubacije 

Broj dodijeljenih 
potpora za  
izgradnju/nadogradnju 
istraživačke 
infrastrukture i 
poslovnih potpornih 
institucija u 
prioritetnim nišama 

20 85 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Result Pokazatelji 

Prior
ity  

Specif
ic 
object
ive  

Fu
nd 

Categ
ory of 
region 

ID 
[5] 

Indica
tor 
[255] 

Measure
ment unit 

Baseli
ne or 
refere

Refere
nce 
year 

Targ
et 
(202
9) 

Sour
ce of 
data 

Comm
ents 
[200] 
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nce 
value 

[200
] 

1 1(iii) EFR
R 

Manje 
razvijen
e 

RCR
01 

Stvoren
a radna 
mjesta u 
subjekti
ma koji 
su 
primili 
potporu 

godišnji 
FTE 

0  710   

1 1(iii) EFR
R 

Manje 
razvijen
e 

RCR 
03 

Mala i 
srednja 
poduzeć
a (MSP-
ovi) 
koja 
uvode 
inovacij
e u 
proizvo
de ili 
procese 

poduzeća 0  160   

1 1(iii) EFR
R 

Manje 
razvijen
e 

RCR 
18 

MSP-
ovi koji 
se 
koriste 
uslugam
a 
inkubat
ora 
nakon 
stvaranj
a 
inkubat
ora 

poduzeća/go
dini 

0  522   

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 009 - Aktivnosti 
istraživanja i 
inovacija u 
mikropoduzećima, 
uključujući 
umrežavanje 
(industrijsko 
istraživanje, 
eksperimentalan 
razvoj, studije 
izvedivosti) 

35.000.000 
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1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 020 - Poslovna 
infrastruktura za 
MSP-ove 
(uključujući 
industrijske 
parkove i pogone) 

191.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 021 - Razvoj i 
internacionalizacija 
poslovanja MSP-
ova, uključujući 
proizvodna 
ulaganja 

75.000.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 01 301.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 28 90.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 29 18.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 33 193.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

1      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 03 172.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(iii) 02 129.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 
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2.1.1.1. 1 (iv) Razvoj vještina za pametnu specijalizaciju, industrijsku tranziciju i 

poduzetništvo 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Razvoj potrebnog fonda ljudskog kapitala (prekvalifikacija i usavršavanje) i priprema za 
poslove u budućnosti specifične za regionalne potrebe i regionalne lance vrijednosti 

 Izgradnja nove ili modernizacija postojeće infrastrukture strukovnog obrazovanja, kao i 
strukovnih centara kompetentnosti, u skladu sa zahtjevima koji proizlaze iz reformi 
programa strukovnog obrazovanja i osposobljavanja te unapređenje infrastrukturnih 
kapaciteta škola s gimnazijskim programima 
 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Regionalna i lokalna samouprava 
 Regionalni koordinatori 
 Lokalne razvojne agencije 
 Tvrtke i ustanove u javnom i privatnom vlasništvu 
 Obrazovne institucije i organizacije 
 Akademska zajednica 
 Gospodarstvenici, obrtnici, OPG-ovi 
 Društvena poduzeća 
 Start-upovi 
 IKT tvrtke 
 Potporne institucije, klasteri 
 Komore 
 Inkubatori 
 Zaposleni u poduzećima u prioritetnim sektorima povezanim sa S3, industrijskom 

transformacijom i poduzetništvom 
 Organizacije civilnog društva 
 Šira javnost 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

Održivi razvoj 
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 Sudjelovanje u projektu posebnih mjera povezanih sa zaštitom okoliša i / ili poboljšanje 
energetske učinkovitosti i / ili korištenje obnovljivih izvora energije - Doprinos projekta 
primjeni načela održivog razvoja i promicanja cilja Unije očuvanja, zaštite i poboljšanja 
kvalitete okoliša 
 

Jednake mogućnosti i nediskriminacija 
 Promicanje sudjelovanja žena i pripadnika manjina u svim aktivnostima umrežavanja 
 poboljšanje rodne ravnoteže u programima prekvalifikacije i jačanja vještina za profesije 

u kojima tradicionalno prevladavaju muškarci odnosno žene. 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. U smislu industrijske tranzicije regija isti se očituje na način 
da su ulaganja usmjerena prema aktualnim NUTS 2 statističkim regijama odnosno prema 
Panonskoj Hrvatskoj, Jadranskoj Hrvatskoj te Sjevernoj Hrvatskoj. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. U smislu industrijske tranzicije regija isti se očituje na način 
da su ulaganja usmjerena prema aktualnim NUTS 2 statističkim regijama odnosno prema 
Panonskoj Hrvatskoj, Jadranskoj Hrvatskoj te Sjevernoj Hrvatskoj. 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 
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Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorija 
regije 

Oznaka 
[5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključna 
etapa 

(2024.) 

Ciljna 
vrijednost 

(2029.) 

1 1(iv) EFRR Manje 
razvijene 

RCO67 Kapacitet 
učionica novih 
ili 
moderniziranih 
obrazovnih 
objekata 

Broj osoba tbd tbd 

1 1(iv) EFRR Manje 
razvijene 

RCO 101 MSP-ovi koji 
ulažu u 
vještine za 
pametnu 
specijalizaciju, 
industrijsku 
tranziciju i 
poduzetništvo 

Broj MSP-
ova koji 
ulažu u 
razvoj 
vještina u 
prioritetnim 

300 600 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaza
telj 
[255] 

Mjer
na 
jedin
ica 

Osnov
na ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029.
) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

1 1(iv) EF
RR 

Manje 
razvijen
e 

RCR 
98 

Osoblje 
MSP-ova 
koje 
završava 
osposoblj
avanje za 
vještine 
za 
pametnu 
specijaliz
aciju, 
industrijs
ku 
tranziciju 
i 
poduzetni
štvo 
(prema 
vrsti 
vještine: 
tehnička, 
upravljač
ka, 
poduzetni
čka, 
zelena, 
druga) 

Broj 
osoba 
MSP-
ova 
koji su 
obuhva
ćeni 

0  1400   
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1 1(iv) EF
RR 

Manje 
razvijen
e 

RCR7
1 

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
modernizi
ranih 
obrazovni
h objekata 

Broj 
osoba 

0  tbd   

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22.stavak 3. točka (d) podtočka viii UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. - područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(iv) 023 - Razvoj 
vještina za 
pametnu 
specijalizaciju, 
industrijsku 
tranziciju, 
poduzetništvo i 
prilagodljivost 
poduzeća 
promjenama 

15.000.000 

1 EFRR Manje razvijene 1(iv) 124 - 
Infrastruktura 
za strukovno 
obrazovanje i 
osposobljavanje 
te obrazovanje 
odraslih 

40.000.000 

 

Tablica 5: Dimenzija 2. – oblik financiranja1  

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(iv) 01 55.000.000 

 

Tablica 6: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus2  

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

 

1 ibid 
2 ibid 
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1 EFRR Manje razvijene 1(iv) 33 55.000.000 

 

Tablica 7: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

1 EFRR Manje razvijene 1(iv) 02 55.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1. Poticanje zelene tranzicije potpomognutih i brdsko-planinskih područja 

 This is a priority dedicated to youth employment 

 This is a priority dedicated to social innovative actions 

 This is a priority dedicated to support to the most deprived persons under the specific 
objective set out in point (m) of Article 4(1) of the ESF+ Regulation* 

 This is a priority dedicated to support to the most deprived persons under the specific 
objective set out in point (l) of Article 4(1) of the ESF+ Regulation1 

 This is a priority dedicated to urban mobility specific objective set out in point (viii) of Article 
3(1)(b) of the ERDF and Cohesion Fund Regulation 

 This is a priority dedicated to digital connectivity specific objective set out in point (v) of 
Article 3(1)(a) of the ERDF and Cohesion Fund Regulation 

* Ako je označeno, idite na dio 2.1.1.2. 

2.1.1.1. 2 (iv) Promicanje prilagodbe klimatskim promjenama i sprječavanja rizika od 

katastrofa te otpornosti, uzimajući u obzir pristupe utemeljene na ekosustavima 

 

1 In case resources under the specific objective set out in point (l) of Article 4(1) ESF+ 
Regulation are taken into account for the purposes of Article 7(4) ESF+ Regulation. 
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2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Poteškoće u održavanju cestovne infrastrukture na BPP-u otežane su prvenstveno 
zbog specifičnih klimatskih uvjeta, uništavanja kolnika koji se koristi za prijevoz 
velikih tereta prvenstveno drvne mase što dovodi u pitanje sigurnost istih. 
Promatrano područje karakteriziraju veće količine padalina, zimi posebno snijega 
te niže temperature. Potrebno su ulaganja u projekte za prevladavanje ograničenja 
nastalih zbog otežanih klimatskih uvjeta i geomorfoloških karakteristika brdsko-
planinskih područja: 

o Sanacija odrona i klizišta 
o Izgradnja i obnova potpornih zidova 
o Održavanje i modernizacija javne komunalne infrastrukture ugrožene 

zbog otežanih zimskih uvjeta 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Građani 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će se  u brdsko-planinska 
područja na lokalnoj razini. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 
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Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Output Pokazatelji 

Priority 
Specific 
objective 

Fund 
Category 
of region 

ID [5] 
Indicator 

[255] 
Measurement 

unit 
Milestone 

(2024) 
Target 
(2029) 

2 2.iv. EFRR 
Manje 

razvijene 
RSO2.4.1 

Izgrađena ili 
obnovljena 

infrastruktura 
Broj 0 20 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Result Pokazatelji 

Prior
ity  

Speci
fic 
object
ive  

Fu
nd 

Categ
ory of 
regio
n 

ID 
[5] 

Indicat
or 
[255] 

Measure
ment 
unit 

Baseli
ne or 
refere
nce 
value 

Refere
nce 
year 

Tar
get 
(20
29) 

Sour
ce 
of 
data 
[200
] 

Comm
ents 
[200] 

2 2.iv. EFR
R 

Manje 
razvijen
e 

RSR2.
4.1 

Godišnji 
korisnici 
novih ili 
modernizi
ranih 
objekata 

Broj osoba 
koje koriste 
nove ili 
modernizira
ne objekte 

0  52.50
0 

  

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 
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Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2.iv. 058 -  
Prilagodba 
mjerama za 
borbu protiv 
klimatskih 
promjena te 
sprečavanje 
rizika 
povezanih s 
klimom i 
upravljanje 
njima: 
poplave i 
klizišta 
(uključujući 
podizanje 
svijesti, 
sustave 
civilne zaštite 
i upravljanja 
katastrofama, 
infrastrukture 
i pristupe 
utemeljene na 
ekosustavima) 

10.000.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2.iv. 01 10.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2.iv. 29 10.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

2      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 
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Priority No Fund Category of region Specific objective Code Amount (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2.iv. 03 10.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1.1. 2 (v) Promicanje pristupa vodi i održivog upravljanja vodama 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Ulaganja u izgradnju sustava javne odvodnje i javne vodoopskrbe na potpomognutim i 
brdsko-planinskim područjima, od 2000 do 8000 ekvivalent stanovnika, ulagat će se u 
potpomognutim i brdsko-planinskim područjima, odnosno izgradnja sustava javne 
odvodnje, izgradnja sustava javne vodoopskrbe uključivo priključke. 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Građani i gospodarski subjekti (korisnici vodnih usluga) 
 Isporučitelji vodnih usluga  
 Jedinice lokalne samouprave (isključivi vlasnici isporučitelja vodnih usluga)  

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

 Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog 
teritorijalnog razvoja ali imaju teritorijalni fokus. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će 
se i u potpomognuta i brdsko-planinska područja na lokalnoj razini. 
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Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorija 
regije 

Oznaka 
[5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključna 
etapa 

(2024.) 

Ciljna 
vrijednost 

(2029.) 

2 2(v)  Manje 
razvijene 

RCO30 Duljina novih 
ili 
poboljšanih 
cijevi 
distribucijskih 
sustava javne 
vodoopskrbne 
mreže 

km 0 70 

2 2(v)  Manje 
razvijene 

RCO31 Duljina novih 
ili 
poboljšanih 
cijevi za 
javnu mrežu 
za 
prikupljanje 
otpadnih voda 

km 0 70 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjer
na 
jedin
ica 

Osnov
na ili 
refere
ntna 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029.
) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 
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vrijed
nost 

2 2(v)  Manje 
razvijene 

RCR4
1 

Stanovni
štvo 
povezan
o na 
poboljša
nu javnu 
vodoops
krbnu 
mrežu 

Broj 
osoba 

0  2.130   

2 2(v)  Manje 
razvijene 

RCR4
2 

Stanovni
štvo 
povezan
o barem 
na 
sekundar
nu javnu 
mrežu za 
pročišća
vanje 
otpadnih 
voda 

Broj 
osoba 

0  2.130   

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2(v) 062 - 
Osiguravanje 
vode za 
ljudsku 
upotrebu 
(infrastruktura 
za crpljenje, 
obradu, 
skladištenje i 
distribuciju, 
mjere za 
učinkovitost, 
opskrba 
pitkom 
vodom) 

25.500.000 

2 EFRR Manje razvijene 2(v) 065 - 
Odvodnja i 
pročišćavanje 
otpadnih voda 

25.500.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 
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Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2(v) 01 51.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2(v) 28 45.000.000 

2 EFRR Manje razvijene 2(v) 29 6.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

2      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

2 EFRR Manje razvijene 2(v) 03 51.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1. Unaprjeđenje biciklističke infrastrukture u potpomognutim područjima 

 Prioritet se odnosi na zapošljavanje mladih 

 Prioritet se odnosi na socijalna inovativna djelovanja 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (m) Uredbe o fondu ESF+* 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (l) Uredbe o fondu ESF+1 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj za urbanu mobilnost utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(b) podtočki viii. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

 

1 U slučaju da su sredstva u okviru specifičnog cilja utvrđenog u članku 4. stavku 1. točki (l) 
Uredbe o fondu ESF+ uzeta u obzir u svrhe članka 7. stavka 4. Uredbe o fondu ESF+. 
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 Prioritet se odnosi na specifični cilj digitalne povezivosti utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(a) podtočki v. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

* Ako je označeno, idite na dio 2.1.1.2. 

2.1.1.1.  2 (viii) Promicanje održive multimodalne gradske mobilnosti kao dijela prijelaza na 

gospodarstvo s nultom neto stopom emisija ugljika; 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Ukupna dužina cestovne infrastrukture na potpomognutom području iznosi 
22.724 km, no u koridorima prometnica uglavnom nema biciklističkih staza te se 
biciklistički promet odvija na kolniku, a djelom (nepropisno) i na pješačkim 
površinama. Uslijed navedenog potrebna je izgradnja/rekonstrukcija biciklističkih 
staza kako bi se stanovnicima Republike Hrvatske, posebno Panonske, omogućilo 
neometano obavljanje svakodnevnih poslova i odlaska na posao ili u školu, a 
obzirom da je kultura korištenja bicikla izrazito razvijena na navedenim 
područjima. 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 građani        

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će se i u potpomognuta 
područja na lokalnoj razini. 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 47
ANNEX XV ECOMP.2.A  EN
 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorija 
regije 

Oznaka 
[5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključna 
etapa 

(2024.) 

Ciljna 
vrijednost 

(2029.) 

3 2(viii)  Manje 
razvijene 

RCO58 Infrastruktura 
namijenjena 
vožnji 
biciklom za 
koju je 
primljena 
potpora 

km 0 100 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjer
na 
jedin
ica 

Osnov
na ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029.
) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

3 2(viii)  Manje 
razvijene 

RCR6
4 

Godišnji 
broj 
korisnik
a 
infrastru
kture 
namijenj
ene 

Broj 
korisni
ka 

0  22.000   
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vožnji 
biciklom 

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

3 EFRR Manje razvijene 2(viii) 083 - 
Biciklistička 
infrastruktura 

16.000.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Priority No Fund Category of region Specifični cilj Code Amount (EUR) 

3 EFRR Manje razvijene 2(viii) 01 16.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

3 EFRR Manje razvijene 2(viii) 28 16.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

3      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

3 EFRR Manje razvijene 2(viii) 03 16.000.000 
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* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1. Povećanje pristupačnosti socijalne, zdravstvene i obrazovne infrastrukture uz 

turističku revitalizaciju potpomognutih i brdsko-planinskih područja  

 Prioritet se odnosi na zapošljavanje mladih 

 Prioritet se odnosi na socijalna inovativna djelovanja 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (m) Uredbe o fondu ESF+* 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (l) Uredbe o fondu ESF+1 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj za urbanu mobilnost utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(b) podtočki viii. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj digitalne povezivosti utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(a) podtočki v. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

* Ako je označeno, idite na dio 2.1.1.2. 

2.1.1.1. 4 (ii) Poboljšanje jednakog pristupa uključivim i kvalitetnim uslugama obrazovanja, 

osposobljavanja i cjeloživotnog učenja kroz razvoj pristupačne infrastrukture, među ostalim i 

jačanje otpornosti obrazovanja i osposobljavanja na daljinu i na internetu; 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Ulaganje u objekte koji se koriste za obrazovanje na potpomognutim i brdsko-
planinskim područjima (izgradnja, rekonstrukcija, adaptacija i opremanje) 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

1 U slučaju da su sredstva u okviru specifičnog cilja utvrđenog u članku 4. stavku 1. točki (l) 
Uredbe o fondu ESF+ uzeta u obzir u svrhe članka 7. stavka 4. Uredbe o fondu ESF+. 
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 Osnivači obrazovnih institucija (uključujući vjerske zajednice) 

 Jedinice lokalne samouprave 

 Osnovne i srednje škole i sve druge javne ustanove koje provode obrazovne 
djelatnosti na svim razinama, u skladu s relevantnim zakonodavnim propisima 

 Javne ustanove 

  Djelatnici obrazovnih institucija na svim razinama 

 Roditelji 

 Učenici 

 Organizacije civilnog društva 

 šira javnost 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

 Poduzimanje odgovarajućih mjera osiguravanje fizičke, komunikacijske 
pristupačnosti, pristupačne opreme, didaktičkih i obrazovnih materijala. 

 Svi infrastrukturni elementi i informacijsko-komunikacijske tehnologije (IKT) 
moraju biti pristupačni, odnosno u skladu s potrebama osoba s invaliditetom. 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će se i u potpomognuta 
i brdsko-planinska područja na lokalnoj razini. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 
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Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorija 
regije 

Oznaka 
[5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključna 
etapa 

(2024.) 

Ciljna 
vrijednost 

(2029.) 

4 4(ii)  Manje 
razvijene 

RCO67 Kapacitet 
učionica novih 
ili 
moderniziranih 
obrazovnih 
objekata 

Broj 
osoba 

0 2120 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Speci
fični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Osno
vna ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029
.) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

4 4(ii)  Manje 
razvijen
e 

RCR7
1 

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
moderniz
iranih 
obrazovn
ih 
objekata 

Broj 
korisnika/
godina 

0  3360   

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(ii) 122 - 
Infrastruktura 
za osnovno i 

46.000.000 
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sekundarno 
obrazovanje 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(ii) 01 46.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(ii) 28 39.000.000 

4 EFRR Manje razvijene 4(ii) 29 7.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

      

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1.1. 4 (iii) Promicanje socioekonomske uključenosti marginaliziranih zajednica, 

kućanstava s niskim dohotkom i skupina u nepovoljnom položaju, uključujući osobe s posebnim 

potrebama, kroz integrirana djelovanja, uključujući stanovanje i socijalne usluge 

 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 
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Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Popravak, sanacija ili rekonstrukcija obiteljskih kuća u državnom vlasništvu ili vlasništvu 
JLS  (popravci ili zamjene, prije svega krovišta, vanjske stolarije, limarije i sl., instalacija 
(struja, vodovod, odvodnja i sl.), kao i sanitarne opreme). 

 Izgradnja zamjenskih obiteljskih kuća gdje nije moguć program obnove i popravka 
 Obnova više stambenih zgrada u državnom vlasništvu ili vlasništvu JLS (konstruktivna 

sanacija objekta, što uključuje krovište, vanjsku stolariju, limariju, vanjske zidove, 
unutarnja stubišta te gdje je primjenjivo i ekonomično uvesti sustave zajedničkog grijanja 
stambenih jedinica). 

 Izgradnja više stambenih zgrada u državnom vlasništvu ili vlasništvu JLS u područjima 
gdje nema dostatan broj raspoloživih stambenih jedinica a značajne su potrebe obitelji 
za stambenim zbrinjavanjem 

 Ulaganja u povećanje stambenog fonda u javnom vlasništvu za najam mladim obiteljima 
 Ulaganje u osnovnu socijalnu infrastrukturu povezanu sa pružanjem usluga u zajednici 

u pogledu skrbi o starijim osobama 
 Zbog nedostatka i lošeg stanja infrastrukture namijenjene javnoj uporabi, uslijed čega su 

potpomognuta područja postala neatraktivna za život i rad, a time i područjem izloženom 
gubitku stanovništva nužno je ulagati u slijedeće objekte namijenjene javnoj uporabi:  

o javnih zgrada, multifunkcionalnih centara, društvenih i kulturnih centara, 
zdravstvenih objekata, knjižnica, gradskih centara civilne zaštite, vatrogasnih 
domova i spremišta, objekte za rekreacijske svrhe (npr. sportske dvorane), 
uključujući ulaganja u javne prostore, tržnice, u svrhu uspostave, poboljšanja i 
proširenja osnovnih usluga (izgradnja/rekonstrukcija). 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Korisnici stambenih jedinica u državnom vlasništvu ili vlasništvu JLS, kako sadašnji, 
koji koriste stambene jedinice na kojima su nužni popravci, tako i budući, koji će putem 
Listi prvenstva, kroz redovan program stambenog zbrinjavanja, ostvariti ta prava. 

 Studenti koji imaju prebivalište na potpomognutim područjima i otocima 

 Studenti s djecom  

 Žrtve nasilja u obitelji, kojima SDUOSZ osigurava smještaj na području cijele 
Republike Hrvatske 

 Osobe koje zbog izvanrednih okolnosti ostanu bez jedine stambene jedinice uvjetne za 
stambeno zbrinjavanje 

 Višečlane obitelji s malom djecom, mlade obitelji, socijalno ugrožene osobe (životna 
dob, invaliditet, visina primanja), te drugi osobni statusi prema posebnim propisima 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 
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Kako bi se promicale jednake mogućnosti, uključenost i spriječila diskriminacija na 
temelju invaliditeta, osigurat će se dostupnost i pristup infrastrukturi. 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će se i u potpomognuta 
i brdsko-planinska područja na lokalnoj razini. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Priorite
t 

Specifičn
i cilj 

Fon
d 

Kategorij
a regije 

Oznak
a [5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključn
a etapa 
(2024.) 

Ciljna 
vrijednos
t (2029.) 

4 4(iii) EFRR Manje 
razvijene 

RSO4.3.2 Izgrađena ili 
obnovljena 
infrastruktura 

Broj 0 81 

4 4(iii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO65 Kapacitet 
novih ili 
modernizirani
h socijalnih 
stanova 

Osobe 0 3.675 

4 4(iii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO70 Kapacitet 
novih ili 
modernizirani
h objekata 
socijalne skrbi 
(koji nisu 
stambeni 
objekti) 

Broj 
osoba/godin
a 

0 292 
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Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Speci
fični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Osno
vna ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029
.) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

4 4(iii)  Manje 
razvijen
e 

RSR4
.3.2 

Godišnji 
korisnici 
novih ili 
moderniz
iranih 
objekata 

Broj 
osoba 

0  88.050   

4 4(iii)  Manje 
razvijen
e 

RSR4
.3.3 

Godišnji 
korisnici 
novih ili 
moderniz
irati 
ustanove 
za njegu 
starijih 
osoba 

Broj 
osoba/god
ina 

0  392   

4 4(iii)  Manje 
razvijen
e 

RCR6
7 

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
moderniz
iranih 
socijalni
h stanova 

Korisnici/
godina 

0  3.675   

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije  

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(iii) 126 - Stambena 
infrastruktura 
(osim za 
migrante, 
izbjeglice i 
osobe pod 
međunarodnom 
zaštitom ili 
osobe koje su 
podnijele 
zahtjev za 

50.000.000 
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međunarodnu 
zaštitu) 

4 EFRR Manje razvijene 4(iii) 127 - Ostala 
socijalna 
infrastruktura 
koja doprinosi 
socijalnoj 
uključenosti u 
zajednici 

85.000.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja  

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(iii) 01 135.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus  

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(iii) 28 124.000.000 

4 EFRR Manje razvijene 4(iii) 29 11.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

 EFRR Manje razvijene 4(iii) 02 135.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

2.1.1.1. 4 (v) Osiguravanje jednakog pristupa zdravstvenoj skrbi i poticanje otpornosti 

zdravstvenih sustava, uključujući primarnu skrb, i promicanje prelaska s institucionalne skrbi na 

skrb u obitelji i zajednici; 
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2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Ulagat će se u ustanove primarne zdravstvene zaštite na lokalnoj razini (nabava 
medicinsko-tehničke opreme, izgradnja novih ili rekonstrukciju postojećih 
ustanova) odnosno u poboljšanje kvalitete i dostupnost iste 

 Jačat će se uloga domova zdravlja te izvanbolnička specijalističko-konzilijarna 
zdravstvena zaštita pri domovima zdravlja  radi njenog približavanja domovima 
zdravlja i smanjivanja upućivanja na skuplju bolničku dijagnostiku i liječenje što 
će osloboditi resurse u bolnicama za skrb o najtežim bolesnicima 
 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Pacijenti 
 Zdravstveni radnici 
 Zdravstvene ustanove 

 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

Provest će se niz infrastrukturnih ulaganja s ciljem poboljšanja životnih uvjeta za skupine kojima 
prijeti socijalna isključenost i ranjive skupine. Te intervencije uključuju ulaganja u infrastrukturu 
kojima se podupire poboljšanje učinkovitosti pružanja zdravstvene zaštite. 

Kako bi se promicale jednake mogućnosti i spriječila diskriminacija na temelju invaliditeta 
tijekom pripreme programa te u fazama planiranja i provedbe infrastrukturnih projekata, 
osigurat će se dostupnost osobama s invaliditetom, kao i pristup proizvodima i uslugama u 
zdravstvenom sektoru. 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog teritorijalnog 
razvoja ali imaju teritorijalni fokus. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će se i u potpomognuta 
i brdsko-planinska područja na lokalnoj razini. 
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Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Priorite
t 

Specifičn
i cilj 

Fon
d 

Kategorij
a regije 

Oznak
a [5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključn
a etapa 
(2024.) 

Ciljna 
vrijednos
t (2029.) 

4 4(v) EFRR Manje 
razvijene 

RCO69 Kapacitet 
novih ili 
modernizirani
h objekata 
zdravstvene 
zaštite 

korisnici/godin
a 

0 2.981.480 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjerna 
jedinic
a 

Osno
vna ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029
.) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

4 4(v) EF
RR 

Manje 
razvijen
e 

RCR7
3 

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
moderniz
iranih 
zdravstve
nih 
usluga 

korisnici/
godina 

  2.981.4
80 

Izdani 
računi 
u 
period
u 
2025.-
2029. 
prema 
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HZZO-
u) 

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(v)  

128 -
Zdravstvena 
infrastruktura 

8.000.000 

 

 

 

10.000.000 
4 EFRR Manje razvijene 4(v)  

129 -
Zdravstvena 
oprema 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(v) 01 18.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(v) 28 18.000.000 

4 EFRR Manje razvijene 4(v) 29 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4      
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Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

      

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1.1. 4 (vi) Jačanje uloge kulture i održivog turizma u gospodarskom razvoju, socijalnoj 

uključenosti i socijalnim inovacijama; 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Turistička revitalizacija potpomognutog područja i brdsko-planinskog područja, 
kroz ulaganja u cikloturističke rute, planinarske staze i objekata ostale turističke 
infrastrukture, posjetiteljske infrastrukture 

 Ulaganja u očuvanje, obnovu i valorizaciju kulturne i prirodne baštine na 
potpomognutim područjima 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 Jedinice lokalne samouprave 

 Građani 

 Turisti 

 Vlasnici kulturnih dobara 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 
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Kako bi se promicale jednake mogućnosti, uključenost i spriječila diskriminacija na 
temelju invaliditeta, osigurat će se dostupnost i pristup infrastrukturi, proizvodima i 
uslugama u okviru aktivnosti iz područja turizma. 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj ne provode se kroz instrumente integriranog 
teritorijalnog razvoja ali imaju teritorijalni fokus. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će 
se i u potpomognuta i brdsko-planinska područja na lokalnoj razini. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorija 
regije 

Oznaka 
[5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključna 
etapa 

(2024.) 

Ciljna 
vrijednost 

(2029.) 

4 4(vi)  Manje 
razvijene 

RCO77 Broj 
kulturnih i 
turističkih 
lokacija za 
koje je 
primljena 
potpora 

kulturne i 
turističke 
lokacije 

0 43 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 
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Prior
itet  

Speci
fični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Osno
vna ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029
.) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

4 4(vi)  Manje 
razvijen
e 

RCR7
7 

Posjetite
lji 
kulturni
h i 
turističk
ih 
lokacija 
za koje 
je 
primljen
a 
potpora 

posjetitelji/
godina 

0  38.788   

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(vi) 165 - 
Zaštita, 
razvoj i 
promicanje 
resursa 
javnog 
turizma i 
turističkih 
usluga 

35.000.000 

4 EFRR Manje razvijene 4(vi) 167 - 
Zaštita, 
razvoj i 
promicanje 
prirodne 
baštine i 
ekoturizma 
izvan 
područja 
mreže 
Natura 
2000 

35.000.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 
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Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(vi). 01 70.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(vi). 28 46.000.000 

4 EFRR Manje razvijene 4(vi) 29 24.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

4 EFRR Manje razvijene 4(vi) 03 70.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

 

2.1.1.  Razvoj urbanih područja kao pokretača regionalnog rasta i razvoja njihovih 

funkcionalnih područja te razvoj održivih i zelenih otoka 

 Prioritet se odnosi na zapošljavanje mladih 

 Prioritet se odnosi na socijalna inovativna djelovanja 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (m) Uredbe o fondu ESF+* 
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 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (l) Uredbe o fondu ESF+1 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj za urbanu mobilnost utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(b) podtočki viii. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj digitalne povezivosti utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(a) podtočki v. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

* Ako je označeno, idite na dio 2.1.1.2. 

2.1.1.1. Specifični cilj2 – 5 (i) Poticanje integriranog i uključivog društvenog i gospodarskog 

razvoja, razvoja u području okoliša, kulture, prirodne baštine, održivog turizma i sigurnosti u 

urbanim područjima; 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Uspostava novih, unaprjeđenje i povezivanje baza podataka, tj. informacijski sustav za 
komunikaciju u svrhu transparentnog i bržeg korištenja javnih usluga/automatizacija 
mreže i uređaja te integracija svih podataka na jedno mjesto  

 Uvođenje, proširenje i unaprjeđenje digitalne komunikacije s javnom upravom (digitalne 
usluge u vezi sa socijalnim uslugama poput zdravstva, obrazovanja, kulture, itd., sustav 
praćenja i prevencije povezan s prirodnim katastrofama kojima su izloženi mnogi 
gradovi, posebice zbog klimatoloških promjena i seizmoloških uvjeta) 

 Ulaganje u razvoj koncepta pametnih gradova (npr. u digitalnu infrastrukturu, 
učinkovitu, transparentnu i pametnu gradsku upravu, pametno upravljanje energijom i 
komunalnim uslugama, obrazovanje, gospodarstvo i održivu urbanu mobilnost  

 Stvaranje povoljnog okruženja za poduzetništvo ulaganjima u poslovnu infrastrukturu 
(centri za potporu poslovanju, poduzetnički inkubatori/akceleratori. Uređenje  i 
opremanje zajedničkih prostora kao potporne infrastrukture razvoju poduzetništva 

 Provođenje inovativnih pilot projekata na razini gradskih četvrti i naselja, te na razini 
naselja općina u sastavu urbanih aglomeracija putem kojih će se na integrirani način 
provoditi mjere energetske učinkovitosti, obnove energetskih mreža, razvoj zelene, plave 
i sive infrastrukture, održive mobilnosti i e-mobilnosti te izgradnja e-punionica 

 Potpora za programe obnove javne rasvjete (NECP)  

 

1 U slučaju da su sredstva u okviru specifičnog cilja utvrđenog u članku 4. stavku 1. točki (l) 
Uredbe o fondu ESF+ uzeta u obzir u svrhe članka 7. stavka 4. Uredbe o fondu ESF+. 

2 Except for a specific objective set out in point (m) of Article 4(1) ESF+ Regulation. 
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 Mjere za poticanje nisko-ugljično razvoja na lokalnoj razini  (npr.  uvođenje 
fotonaponskih sustava na krovovima javnih i privatnih zgrada)  

 Izgradnja i značajna nadogradnja zelene infrastrukture u svrhu osim prilagodbe 
klimatskim promjenama (parkovi bogati biološkom raznolikošću, propusni pokrivač tla, 
zeleni zidovi, zeleni krovovi, zelena školska dvorišta itd.)  

 Sanacija brownfield područja (uključujući industrijske lokacije i onečišćena zemljišta, 
kontaminirana ili napuštena) te revitalizacija istih u kulturnu ili sportsku namjenu, 
socijalno stanovanje, za namjenu zelene površine (parkove, vrtove i sl.) koje su dio 
sustava zelene infrastrukture gradova i/ili dio green belt-a/buffera gradova 

 Ulaganja u izgradnju ili značajnu nadogradnju pješačke, biciklističke, e-biciklističke i 
srodne infrastrukture 

 Ulaganje u postavljanje novih ili modernizaciju postojećih digitaliziranih i / ili 
inteligentnih gradskih i prigradskih sustava javnog prijevoza za putnike uključivo i 
sustava javnih bicikli i e-bicikli i srodnih e-vozila  

 Uspostava intermodalnih terminala, infrastrukture i inovativnih rješenja (uklj. izgradnju 
i opremanje garažno-upravno-servisnog centra autobusnih kolodvora i autobusnih 
stajališta 

 Promicanje integriranog, digitalnog, inteligentnog i održivog gradskog prometa  

 Ulaganja u multimodalne urbane čvorove u svrhu lake i brze promjene vidova prometa 
(npr. ulaganje u izgradnju i razvoj logističkih centara)  

 Bolja organizacija javnog prijevoza (npr. usklađivanje vožnje ili sustava prodaje 
pojedinačnih karata) 

 Ulaganja u infrastrukturu kojima se uklanjaju uska grla i poboljšava sigurnost i 
protočnost prometa uključujući izgradnju podvožnjaka/nadvožnjaka, mostova i parkirnih 
kuća uključivo i pješačkih i biciklističkih posebice tamo gdje je visoka gustoća prometa i 
visok sigurnosni rizik (u slučaju nadležnosti državnih i županijskih uprava za ceste) 

 Ulaganje u rekonstrukciju i modernizaciju cesta koje nisu TEN-T, uključujući županijske, 
lokalne i nerazvrstane ceste koje međusobno povezuju više naselja (građevinski radovi 
poput  rekonstrukcije, obnove, preuređenja itd.)  

 Ulaganje u infrastrukturu jedinica lokalne i područne samouprave, organizacija civilnog 
društva, društvena/socijalna poduzeća   (npr.  partnerskih organizacija koje su stalni 
prikupljači humanitarne pomoći) u kojoj se pružaju ili će se pružati socijalne usluge, 
programi, mjere i aktivnosti usmjerene na: - smanjenje materijalne deprivacije (pučke 
kuhinje, socijalne samoposluge, skladišta za hranu i osnovu materijalnu pomoć) - 
smanjenje socijalne isključenosti beskućnika (ulagat će se u infrastrukturu za adekvatan 
smještaj/organizirano stanovanje/socijalno stanovanje, zbrinjavanje beskućnika u 
ekstremnim zimskim uvjetima) 

 Ulaganje u infrastrukturu JLPRS koja će omogućiti razvoj i pružanje inovativnih 
socijalnih usluga poput programa socijalnog stanovanja, korištenje resursa (npr. 
neobrađene zemlje s ciljem stvaranja vrtova za ranjive skupine) u cilju smanjenja 
siromaštva i socijalne isključenosti, socijalnog poduzetništva  

 Ulaganje u infrastrukturu i osiguravanje komunikacijskih sustava i tehnologija tijela 
državne uprave, javne uprave, pružatelja socijalnih, obrazovnih, zdravstvenih, usluga, 
kulturnih, sportskih  sadržaja s ciljem stvaranja pristupačnog okruženja te izgradnju 
inkluzivnog društva na regionalnoj i lokalnoj razini (osobe s invaliditetom)  

 Ulaganja u višenamjensku sportsku, edukacijsku, turističku , društveno-kulturnu, IRI, 
gospodarsku, društveno-poduzetničku i sličnu infrastrukturu značajnu za uključiv 
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gospodarski i društveni razvoj kroz doprinos zdravlju i dobrobiti građana, socijalnom 
uključivanju, obrazovanju i proširenju turističke ponude.  

 Očuvanje, obnova, revitalizacija i prezentacija kulturne baštine (materijalne i 
nematerijalne kulturne baštine) i prirodne baštine, muzejska infrastruktura  

 Obnova i turistička revitalizacija dvoraca i drugih zaštićenih spomenika kulture  u 
komercijalne svrhe kao „hotela baština“ 

 Ulaganja u modernizaciju i obnovu javne turističke infrastrukture, uključujući i sportsku 
infrastrukturu koja doprinosi podršci razvoju resursa javnog turizma a vodeći računa o 
diverzifikaciji i specijalizaciji turističke ponude gradova sukladno potencijalima razvoja 
aktivnih i posebnih oblika turizma 

 Ulaganja u turističku valorizaciju prirodne baštine u funkciji razvoja održivog turizma  

 Ulaganja u infrastrukturu i obnovu starih gradskih jezgri  

 Ulaganja u uređenje javnih površina starih gradskih jezgri  

 Podrška urbanim područjima u izradi teritorijalnih strategija 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Ulaganja kroz ovaj specifični cilj provode se kroz instrument integriranog teritorijalnog razvoja 
i to putem integriranih teritorijalnih ulaganja. Putem ovog specifičnog cilja ulagati će se u velike 
gradove sukladno Zakonu o regionalnom razvoju te administrativnim sjedištima županija. Pritom 
će se voditi računa o ukupnim potrebama funkcionalnih urbanih područja navedenih gradova. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 
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Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorija 
regije 

Oznaka 
[5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključna 
etapa 

(2024.) 

Ciljna 
vrijednost 

(2029.) 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO14  Javne 
institucije koje 
su primile 
potporu za 
razvoj 
digitalnih 
usluga, 
proizvoda i 
procesa* 

Javne 
institucije 

0 20 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO15  Kapacitet 
stvorene 
inkubacije 

Poduzeća 0 200 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO19  Javne zgrade s 
poboljšanim 
energetskim 
svojstvima 

Kvadratni 
metri 

1.000 20.000 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO38  Površina 
obnovljenog 
zemljišta za 
koje je 
primljena 
potpora 

Hektri 1 5 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO46  Duljina 
obnovljenih ili 
moderniziranih 
cesta – izvan 
mreže TEN-T 

Kilometri 1,7 17 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO57 Kapacitet 
okolišno 
prihvatljivih 
željezničkih 
vozila za 
kolektivni javni 
prijevoz 

Putnici 170 1.700 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO58  Infrastruktura 
namijenjena 
vožnji biciklom 
za koju je 
primljena 
potpora* 

kilometri 10 100 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO60 Gradovi s 
novim ili 
moderniziranim 
digitaliziranim 
sustavima 
gradskog 
prijevoza 

Gradovi i 
mjesta 

1 5 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO66  Kapacitet 
učionica novih 
ili 
moderniziranih 
objekata za 
skrb o djeci 

Osobe 200 4.000 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO70  Kapacitet novih 
ili 

Osobe/godina 50 500 
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moderniziranih 
objekata 
socijalne skrbi 
(koji nisu 
stambeni 
objekti) 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO74  Stanovništvo 
obuhvaćeno 
projektima u 
okviru 
strategija za 
integrirani 
teritorijalni 
razvoj* 

osobe 0 1.878.451 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO 75 Strategije za 
integrirani 
teritorijalni 
razvoj za koje 
je primljena 
potpora* 

doprinos 
strategijama 

22 22 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO76  Integrirani 
projekti za 
teritorijalni 
razvoj 

Projekti 2 20 

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO77  Broj kulturnih i 
turističkih 
lokacija za koje 
je primljena 
potpora* 

Kulturne i 
turističke 
lokacije 

1 50 

         

5 5(i) EFRR Manje 
razvijene 

RCO114  Stvoreni ili 
obnovljeni 
otvoreni 
prostor u 
urbanim 
područjima 

Kvadratni 
metri 

1.500 30.000 

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjerna 
jedinic
a 

Osno
vna ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029
.) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR1
1   

Korisnici 
novih i 
poboljšan
ih javnih 
digitalnih 
usluga, 
proizvoda 
i procesa* 

Korisnici/g
odina 

0 2021. 35.000 e-
fondovi 

 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR1
8  

MSP-ovi 
koji se 
koriste 
uslugama 
inkubator
a nakon 

Poduzeća/g
odina 

0 2021. 200 e-
fondovi 
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stvaranja 
inkubator
a* 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR2
6  

Godišnja 
potrošnja 
primarne 
energije 
(od čega: 
stambeni 
objekti, 
javne 
zgrade, 
poduzeća, 
drugo) 

MWh/godi
na 

0 2021.  20 e-
fondovi 

 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR5
2   

Obnovlje
no 
zemljište 
koje se 
upotreblja
va za 
zelene 
površine, 
socijalne 
stanove, 
gospodars
ke ili 
druge 
svrhe 

hektri 0 2021 10 efondov
i 

 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR5
5   

Godišnji 
broj 
korisnika 
novoizgra
đenih, 
obnovljen
ih, 
poboljšan
ih ili 
modernizi
ranih 
cesta 

Putnici – 
km/godina 

0 2021. 73.000 e-
fondovi 

 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR6
2   

Godišnji 
broj 
korisnika 
novog ili 
modernizi
ranog 
javnog 
prijevoza 

Korisnici/g
odina 

0 2021 15.000 e-
fondovi 

 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR6
4  

Godišnji 
broj 
korisnika 
infrastruk
ture 
namijenje
ne vožnji 
biciklom 

Korisnici/g
odina 

0 2021.  20.000 e-
fondovi 

 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR7
0   

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
modernizi
ranih 
objekata 
za skrb o 
djeci 

Korisnici/g
odina 

0 2021. 4.000 e-
fondovi 

 

5 5(i) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR7
7   

Posjetitelj
i 
kulturnih 
i 
turističkih 
lokacija 

Posjetitelji/
godina 

0 2021.  300 e-
fondovi 
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za koje je 
primljena 
potpora* 

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije (ažurirati nazive indikatora i pokazatelja sukladno 

regulative) 

Prioritet 
br. 

Fond Kategorija 
regije 

Specifični cilj Kôd Iznos 
(EUR) 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 016 IKT rješenja za državnu upravu, e-usluge, 
aplikacije 

20.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 018 Usluge i aplikacije informacijske tehnologije 
za digitalne vještine i digitalnu uključenost 

5.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 025 Inkubacija, potpora za spin-off, spin-out i 
novoosnovana poduzeća 

55.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 036 IKT: ostale vrste infrastrukture IKT-a 
(uključujući opsežne računalne resurse / opremu, 
podatkovne centre, senzore i ostalu bežičnu 
opremu)" 

15.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 044 Obnova radi povećanja energetske 
učinkovitosti ili mjere energetske učinkovitosti 
za javnu infrastrukturu, demonstracijski projekti 
i mjere potpore 

20.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 073 Sanacija industrijskih lokacija i onečišćenog 
zemljišta 

120.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 079 Zaštita prirode i bioraznolikosti, prirodna 
baština i resursi, zelena i plava infrastruktura 

20.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 082 Vozni park čistoga gradskog prometa1 30.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 083 Biciklistička infrastruktura 30.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 084 Digitalizacija gradskog prometa 25.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 090 Novoizgrađene ili poboljšane ostale 
nacionalne, regionalne i lokalne pristupne ceste 

26.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 121 Infrastruktura za rani i predškolski odgoj i 
obrazovanje 

55.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 125 - Stambena infrastruktura za migrante, 
izbjeglice i osobe pod međunarodnom zaštitom 
ili osobe koje su podnijele zahtjev za 
međunarodnu zaštitu 

10.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 127 Ostala socijalna infrastruktura koja 
doprinosi socijalnoj uključenosti u zajednici 

20.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 165 Zaštita, razvoj i promicanje resursa javnog 
turizma i turističkih usluga 

65.000.000 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 166 Zaštita, razvoj i promicanje kulturne baštine 
i kulturnih usluga 

112.000.000 
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5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 168 Fizička obnova i sigurnost javnih prostora 48.637.050 

5 EFRR Manje 
razvijene 

5(i) 169 Inicijative za teritorijalni razvoj, uključujući 
pripremu teritorijalnih strategija 

3.000.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

5 EFRR Manje razvijene 5(i)   

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

5 EFRR Manje razvijene 5(i) 03 679.637.050 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

5      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

5 EFRR Manje razvijene 5(i) 02 679.637.050 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 

 

2.1.1.1.  5 (ii) Poticanje integriranog i uključivog lokalnog društvenog i gospodarskog 

razvoja, lokalnog razvoja u području okoliša, kulture, prirodne baštine, održivog turizma i 

sigurnosti u područjima koja nisu urbana. 

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 
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Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

 Ulaganje u mjere socijalne skrbi uključujući unaprjeđenje socijalne infrastrukture i 
opreme 

 Mjere za unaprjeđenje zdravstvene skrbi uključujući infrastrukturu i opremu za 
telemedicinu 

 Ulaganje u razvoj osnovnog i srednjoškolskog  obrazovanja (uključujući prilagodbu 
infrastrukture i opremanje) 

 Izgradnja ili obnova objekata za pružanje potpore u poslovanju, posebice povezanim s 
potporama za samozapošljavanje, mikropoduzećima i aktivnostima socijalnog 
poduzetništva te objekata za kreativno i inovativno poduzetništvo 

 Izravna potpora za osnivanje start-up-ova, ostanak i rast postojećih MSP-ova i 
institucijama za pružanje potpore u poslovanju, posebno prilagođenim potrebama i 
potencijalima za gospodarski razvoj određenih područja, uključujući veći intenzitet 
potpore po projektu zajedno sa tekućom tehničkom pomoći, potporom i mentorstvom u 
svim fazama poslovnog razvoja 

 Brendiranje proizvoda i usluga  uključujući razvoj tradicionalnih otočnih djelatnosti uz 
primjenu pametnih i održivih tehnologija i inovacija 

 Ulaganje u razvoj koncepta pametnih otoka (npr. Uvođenje i korištenje naprednih 
tehnologija radi osiguravanja optimalnog upravljanja i korištenja lokalnih resursa i 
infrastrukture kroz različite poslovne modele, smanjenje i uklanjanje nedostatka i 
oskudice vode primjenom nekonvencionalnih i pametnih načina upravljanja vodnim 
resursima, promicanje održive mobilnosti na otocima, diverzificiranje otočnog 
gospodarstva, prelazak na alternativne, dugoročne, održive i odgovorne oblike turizma 
na otocima) 

 Razvoj zadrugarstva i umrežavanje te međusektorsko povezivanje 
 Nadogradnja/rekonstrukcija neiskorištene državne imovine na otocima te njeno 

stavljanje u funkciju 
 Ulaganja u modernizaciju i obnovu javne turističke infrastrukture 
 Poticanje kreativnih industrija/kulturne industrije  
 Mjere za poticanje nisko-ugljično razvoja na otocima (uključujući mjere energetske 

učinkovitosti i iskorištavanje OIE) 
 Razvoj urbane zelene mreže kroz očuvanje i samoodrživo upravljanje zelenim javnim 

površinama/prostorima 
 Ulaganja u smanjenje rizika od katastrofa i prilagodbu klimatskim promjenama s 

posebnim naglaskom na ulaganje u jačanje kapaciteta i operativne spremnosti  
vatrogastva 

 Ulaganja u sustave za nadzor i praćenje ostalih rizika povezanih s klimom 
 Unaprjeđenje upravljanja zaštićenim područjima uključujući mrežu Natura 2000 
 Ulaganje u ekološki prihvatljiva sidrišta. 
 Obnova i održavanje materijalnih i nematerijalnih kulturnih dobara, arheoloških 

nalazišta i spomeničke i prirodne baštine (uključujući priobalnu i podvodnu baštinu) 
 Prenamjena povijesne i kulturne baštine u prostor za kulturne aktivnosti i obrazovanje, 

interakciju i dijalog  
 Ulaganja u postojeće i otvaranje novih muzeja, posjetiteljskih centara s ciljem 

interpretacije kulturne baštine 
 Sistematizacija/valorizacija baštine i izrada planova upravljanja baštinom te održivo 

korištenje iste u okviru turističke ponude RH  



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 73
ANNEX XV ECOMP.2.A  EN
 

 Ulaganja u infrastrukturu i opremanje objekata namijenjenih javnoj uporabi, uključujući 
ulaganja u javne prostore i objekte poput javnih zgrada i objekata koji se koriste za odgoj, 
obrazovanje odraslih i cjeloživotno učenje, kulturne objekte (npr., dječji vrtići, škole, 
društveni i kulturni centri; muzeji i knjižnice) i objekte za rekreacijske svrhe (npr. 
Sportske dvorane), pješačke staze, parkovi, plaže, u svrhu uspostave, poboljšanja i 
proširenja osnovnih usluga (izgradnja/rekonstrukcija) 

 Ulaganje u infrastrukturu - izgradnja/rekonstrukcija/sanacija te zaštita (lukobrani), 
istezališta, dizalice, servisne radionice za plovila i sl. 

 Izgradnja/rekonstrukcija lokalnih i nerazvrstanih općinskih cesta (u nadležnosti lokalne 
vlasti), uključujući nogostupe, stajališta za javni prijevoz i uličnu rasvjetu, biciklističke 
staze, pješačke staze uređene za potrebe  osoba s invaliditetom, parkirališta 

 Ulaganje u javnu sportsku infrastrukturu   
 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

 JLP(R)S, županijske, gradske,  općinske i državne institucije, ustanove i komunalna 
društva, javne ustanove i javne tvrtke  

 Pružatelji i korisnici javnih usluga 
 Organizacije civilnog društva  
 Regionalni koordinatori 
 Vjerske zajednice 
 Lokalne razvojne agencije 
 Pružatelji i korisnici usluga socijalne skrbi, odgojno-obrazovnih i zdravstvene i civilne 

zaštite 
 Pružatelji i korisnici u sustavu odgoja, obrazovanja te znanosti i istraživanja 
 Gospodarski subjekti (trgovačka društva, zadruge, obrti, poljoprivredna gospodarstva, 

ugostiteljske djelatnosti i slobodna zanimanja) 
 Poduzetničke potporne institucije 
 Vlasnici kulturnih dobara 
 Građani 
 Turisti 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

Nediskriminacija 

 U obzir je uzeto načelo nediskriminacije i bit će uzeto i ubuduće, uključujući 
desegregaciju u cilju sprečavanja pojave nove segregacije u područjima intervencija. 
Jednake prilike i načelo nediskriminacije bit će primijenjeni s posebnim fokusom na 
ranjive skupine.  

 Prilikom provođenja aktivnosti vodit će se računa o ravnopravnosti spolova, jednakim  
mogućnostima sudjelovanja za sve skupine društva i osiguranju pristupa sadržajima 
osobama s invaliditetom. 

Održivi razvoj 

 Podrška mjerama promicanja korištenja obnovljivih izvora energije i energetske 
učinkovitosti 
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 Podrška mjerama održivog korištenja vode i struje te primjerenog odlaganja otpada 
(posebno po zdravlje rizičnog otpada u zdravstvenim i socijalnim ustanovama) 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

U ovom specifičnom cilju planira se provođenje integriranog teritorijalnog razvoja putem drugog 
teritorijalnog alata kojim se pruža potpora inicijativama koje je izradila država članica i to 
korištenjem Nacionalnoga plana razvoja otoka kao nacionalnog strateškog okvira (NPRO). Iz 
NPRO-a, ali i planova razvoja županija proizlaziti će teritorijalne strategije u sklopu kojih će se 
na integrirani način pristupiti rješavanju razvojnih potreba otoka unutar svake županije. 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Priorite
t 

Specifičn
i cilj 

Fon
d 

Kategorij
a regije 

Oznak
a [5] 

Pokazatel
j [255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključn
a etapa 
(2024.) 

Ciljna 
vrijednos
t (2029.) 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO02 Poduzeća koja 
su primila 
potporu u 
obliku 
bespovratnih 
sredstava 

poduzeća  50  165 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO14 Javne 
institucije koje 
su primile 
potporu za 
razvoj 
digitalnih 
usluga, 

Javne institucije 8 30 
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proizvoda i 
procesa 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO15 Kapacitet 
stvorene 
inkubacije 

poduzeća 30 100 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO19 Javne zgrade s 
poboljšanim 
energetskim 
svojstvima 

Kvadratni metri 30.000 70.000 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO24 Ulaganja u 
nove ili 
poboljšane 
sustave za 
praćenje 
katastrofa, 
pripravnost, 
upozorenje i 
odgovor na 
njih u slučaju 
prirodnih 
katastrofa 

euri 800.000 3.000.000 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO26 Zelena 
infrastruktura 
izgrađena za 
prilagodbu 
klimatskim 
promjenama 

hektri 1 3 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO28 Područje 
obuhvaćeno 
mjerama 
zaštite od 
šumskih 
požara 

hektri 40.000 100.000 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO67 Kapacitet 
učionica novih 
ili 
moderniziranih 
obrazovnih 
objekata 

osobe 300 1.040 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO69 Kapacitet 
novih ili 
moderniziranih 
objekata 
zdravstvene 
zaštite 

Korisnici/godin
a 

10.000 40.000 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO70 Kapacitet 
novih ili 
moderniziranih 
objekata 
socijalne skrbi 
(koji nisu 
stambeni 
objekti) 

Korisnici/godin
a 

50 150 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO77 Broj kulturnih 
i turističkih 
lokacija za 
koje je 
primljena 
potpora 

kulturne i 
turističke 
lokacije 

5 15 

5 5(ii) EFRR Manje 
razvijene 

RCO113 Stvoreni ili 
regenerirani 
otvoreni 
prostori u 
urbanim 
područjima 

kvadratni metri 8.000 28.000 
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Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjerna 
jedinic
a 

Osno
vna ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029
.) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR0
1 

Stvorena 
radna 
mjesta u 
subjektim
a koji su 
primili 
potporu 

godišnji 
FTEs 

0 2020 123   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR1
1 

Korisnici 
novih i 
poboljšan
ih javnih 
digitalnih 
usluga, 
proizvod
a i 
procesa 

 Broj 
korisnika 
novih 
javnih 
digitalnih 
usluga i 
aplikacija 

0 2020 16.000   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR1
3 

Poduzeća 
koja su 
postigla 
visok 
digitalni 
intenzitet 

poduzeća 0 2020 50   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR2
9 

Procijenj
ene 
emisije 
staklenič
kih 
plinova 

tone 
ekvivalenta 
CO2/godin
a 

737.577 2018  691.725   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR3
6 

Stanovniš
tvo koje 
ostvaruje 
koristi od 
mjera 
zaštite od 
šumskih 
požara 

osobe 0 2020  40.000   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR3
7 

Stanovniš
tvo koje 
ostvaruje 
koristi od 
mjera 
zaštite od 
prirodnih 
katastrofa 
povezani
h s 
klimatski
m 
promjena
ma (osim 
poplava 
ili 
šumskih 
požara) 

osobe 0 2020  15.000   
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5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR5
0 

Stanovniš
tvo koje 
ostvaruje 
koristi od 
mjera za 
kvalitetu 
zraka 

osobe 0 2020 80.000 

 

  

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR6
6 

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
moderniz
iranih 
objekata 
za 
privreme
ni prihvat 

Korisnici/g
odina 

0 2020 120   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR7
1 

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
moderniz
iranih 
obrazovn
ih 
objekata 

Korisnici/g
odina 

0 2020 845   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR7
3 

Godišnji 
broj 
korisnika 
novih ili 
moderniz
iranih 
objekata 
zdravstve
ne zaštite 

Korisnici/g
odina 

0 2020  35.000   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR7
7 

Posjetitel
ji 
kulturnih 
i 
turistički
h lokacija 
za koje je 
primljena 
potpora 

Posjetitelji/
godina 

0 2020  195.000   

5 5(ii) EFR
R 

Manje 
razvijene 

RCR9
5 

Stanovniš
tvo koje 
ima 
pristup 
novoj ili 
poboljšan
oj zelenoj 
infrastruk
turi u 
urbanim 
područji
ma 

osobe 0 2020 40.000   

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 
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Prioritet 
br. 

Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 001 - Ulaganja u 
fiksnu imovinu, 
uključujući 
istraživačku 
infrastrukturu, u 
mikropoduzećima 
izravno 
povezanima s 
aktivnostima 
istraživanja i 
inovacija 

 4.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 005 - Ulaganja u 
nematerijalnu 
imovinu u 
mikropoduzećima 
izravno 
povezanima s 
aktivnostima 
istraživanja i 
inovacija 

2.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 009 - Aktivnosti 
istraživanja i 
inovacija u 
mikropoduzećima, 
uključujući 
umrežavanje 
(industrijsko 
istraživanje, 
eksperimentalan 
razvoj, studije 
izvedivosti) 

2.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 013 - 
Digitalizacija 
MSP-ova 
(uključujući e-
trgovinu, e-
poslovanje i 
umrežene 
poslovne procese, 
centre za digitalne 
inovacije, žive 
laboratorije, 
internetske 
poduzetnike i 
novoosnovana 
poduzeća u 
području 
informacijskih i 
komunikacijskih 
tehnologija (IKT), 
B2B) 

4.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 016 - IKT rješenja 
za državnu 
upravu, e-usluge, 
aplikacije 

5.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 019 - Usluge i 
aplikacije e-
zdravlja 
(uključujući e-
skrb, internet 
stvari za tjelesnu 
aktivnost i život 
potpomognut 
okolinom) 

1.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 020 - Poslovna 
infrastruktura za 
MSP-ove 

13.500.000 
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(uključujući 
industrijske 
parkove i pogone) 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 044 - Obnova radi 
povećanja 
energetske 
učinkovitosti ili 
mjere energetske 
učinkovitosti za 
javnu 
infrastrukturu, 
demonstracijski 
projekti i mjere 
potpore 

 21.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 059 - Prilagodba 
mjerama za borbu 
protiv klimatskih 
promjena te 
sprečavanje rizika 
povezanih s 
klimom i 
upravljanje njima: 
požari 
(uključujući 
podizanje svijesti, 
sustave civilne 
zaštite i 
upravljanja 
katastrofama, 
infrastrukture i 
pristupe 
utemeljene na 
ekosustavima) 

 10.000.000  

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 060 - Prilagodba 
mjerama za borbu 
protiv klimatskih 
promjena te 
sprečavanje rizika 
povezanih s 
klimom i 
upravljanje njima: 
ostalo, npr. oluje i 
suša (uključujući 
podizanje svijesti, 
sustave civilne 
zaštite i 
upravljanja 
katastrofama, 
infrastrukture i 
pristupe 
utemeljene na 
ekosustavima) 

 3.000.000  

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 079 - Zaštita 
prirode i 
bioraznolikosti, 
prirodna baština i 
resursi, zelena i 
plava 
infrastruktura 

7.000.000 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 122 - 
Infrastruktura za 
osnovno i 
sekundarno 
obrazovanje 

 6.000.000  

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 127 - Ostala 
socijalna 
infrastruktura koja 
doprinosi 
socijalnoj 
uključenosti u 
zajednici 

 24.500.000  
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5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 128 - Zdravstvena 
infrastruktura 

 4.000.000  

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 165 - Zaštita, 
razvoj i 
promicanje 
resursa javnog 
turizma i 
turističkih usluga 

 3.000.000  

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 166 - Zaštita, 
razvoj i 
promicanje 
kulturne baštine i 
kulturnih usluga 

 20.000.000  

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 168 - Fizička 
obnova i sigurnost 
javnih prostora 

 20.000.000 

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Priority No Fund Category of region Specifični cilj Code Amount (EUR) 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 01 150.000.000 

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Priority No Fund Category of region Specifični cilj Code Amount (EUR) 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 06 150.000.000 

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Priority No Fund Category of region Specifični cilj Code Amount (EUR) 

      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Priority No Fund Category of region Specifični cilj Code Amount (EUR) 

5. EFRR Manje razvijene 5(ii) 02 150.000.000 

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 
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2.1.1. Pravedna tranzicija 

 Prioritet se odnosi na zapošljavanje mladih 

 Prioritet se odnosi na socijalna inovativna djelovanja 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (m) Uredbe o fondu ESF+* 

 Prioritet se odnosi na potporu najpotrebitijima u okviru specifičnog cilja utvrđenog u 
članku 4. stavku 1. točki (l) Uredbe o fondu ESF+1 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj za urbanu mobilnost utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(b) podtočki viii. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

 Prioritet se odnosi na specifični cilj digitalne povezivosti utvrđen u članku 3. stavku 1. točki 
(a) podtočki v. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu 

* Ako je označeno, idite na dio 2.1.1.2. 

2.1.1.1.  Pravedna tranzicija  

2.1.1.1.1. Intervencije fondova 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočke i., iii., iv., v., vi. i vii. UZO-a 

Povezane vrste djelovanja – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka i. UZO-a i članak 6. 

Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [8 000] 

Glavne ciljne skupine – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka iii. UZO-a: 

Polje za unos teksta [1 000] 

Djelovanja za zaštitu ravnopravnosti, uključenosti i nediskriminacije – članak 22. stavak 3. 

točka (d) podtočka iv. UZO-a i članak 6. Uredbe o fondu ESF+ 

Polje za unos teksta [2 000] 

 

Navođenje ciljnih posebnih područja, uključujući planiranu upotrebu teritorijalnih alata – 

članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka v. UZO-a 

 

1 U slučaju da su sredstva u okviru specifičnog cilja utvrđenog u članku 4. stavku 1. točki (l) 
Uredbe o fondu ESF+ uzeta u obzir u svrhe članka 7. stavka 4. Uredbe o fondu ESF+. 
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Polje za unos teksta [2 000] 

Međuregionalna, prekogranična i transnacionalna djelovanja – članak 22. stavak 3. točka 

(d) podtočka vi. UZO-a 

Polje za unos teksta [2 000] 

Planirana upotreba financijskih instrumenata – članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka vii. 

UZO-a 

Polje za unos teksta [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Pokazatelji 

Upućivanje: članak 22.stavak 3 točka (d) podtočka ii. UZO-a, članak 8. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Tablica 2: Pokazatelji ostvarenja 

Prioritet Specifični 
cilj 

Fond Kategorija 
regije 

Oznaka 
[5] 

Pokazatelj 
[255] 

Mjerna 
jedinica 

Ključna 
etapa 

(2024.) 

Ciljna 
vrijednost 

(2029.) 

         

         

 

Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka ii. UZO-a . 

Tablica 3.: Pokazatelji rezultata 

Prior
itet  

Specif
ični 
cilj  

Fo
nd 

Kateg
orija 
regije 

Ozn
aka 
[5] 

Pokaz
atelj 
[255] 

Mjer
na 
jedin
ica 

Osnov
na ili 
refere
ntna 
vrijed
nost 

Refere
ntna 
godina 

Ciljna 
vrijed
nost 
(2029.
) 

Izvor 
podat
aka 
[200] 

Napo
mene 
[200] 

            

 

2.1.1.1.3. Okvirna raščlamba programiranih sredstava (EU) prema vrsti intervencije (nije 

primjenjivo na fond EFPRA) 
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Upućivanje: članak 22. stavak 3. točka (d) podtočka viii. UZO-a 

Tablica 4.: Dimenzija 1. – područje intervencije 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

      

 

Tablica 5.: Dimenzija 2. – oblik financiranja 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

      

 

Tablica 6.: Dimenzija 3. – mehanizam teritorijalne provedbe i teritorijalni fokus 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

      

 

Tablica 7.: Dimenzija 6. – sekundarne teme fonda ESF+ 

Prioritet br. Fond Kategorija regije Specifični cilj Kôd Iznos (EUR) 

      

 

Tablica 8.: Dimenzija 7. – dimenzija rodne ravnopravnosti u okviru fondova ESF+*, EFRR, 

Kohezijskog fonda i fonda FPT 

Priority No Fund Category of region Specifični cilj Code Amount (EUR) 

      

* U načelu 40 % za ESF+ doprinosi praćenju uključivanja rodno osviještene politike. 100 % 
primjenjuje se kada država članica odluči primjenjivati članak 6. Uredbe o fondu ESF+, 
kao i djelovanja specifična za pojedine programe u području rodne ravnopravnosti. 
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3.2. JTF: allocation in the programme and transfers1 

3.2.1. JTF allocation to the programme prior to transfers by priority (where relevant)2 

Reference: Article 27 CPR 

Table 18: JTF allocation to the programme in accordance with Article 3 JTF Regulation, prior to 

transfers 

JTF priority 1 185.886.687 

Total 185.886.687 

 

  

 

1 Transfers shall not affect the annual breakdown of financial appropriations at the MFF level 
for a Member State. 

2 Applicable to the first adoption of programmes with JTF allocation. 
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 3.5. Financial appropriations by year 

Reference: point (g)(i) of Article 22(3) CPR and Articles 3, 4 and 7 JTF Regulation. 

Table 10: Financial appropriations by year 

Fund 

Cat
ego
ry 
of 

regi
on 

2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

20
26 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

2027 

20
27 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

Total 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

ERDF* Mor
e 
dev
elop
ed 

            

Tra
nsiti
on 

            

Les
s 
dev
elo
ped 

229.
705.
724 

235.
484.
359 

240.
969.
600 

248.
176.
765 

255.
378.
076 

131.
349.
255 

131.
349.
255 

 135.
108.
017 

135.
108.
017 

 1.74
2.62
9.06
8 

Out
erm
ost 
and 
nort
her
n 
spar
sely 
pop
ulat
ed 

            

Total  229.
705.
724 

235.
484.
359 

240.
969.
600 

248.
176.
765 

255.
378.
076 

131.
349.
255 

131.
349.
255 

 135.
108.
017 

135.
108.
017 

 1.74
2.62
9.06
8 
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Fund 

Cat
ego
ry 
of 

regi
on 

2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

20
26 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

2027 

20
27 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

Total 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

ESF+* Mor
e 
dev
elop
ed 

            

Tra
nsiti
on 

            

Les
s 
dev
elop
ed 

            

Out
erm
ost 
and 
nort
her
n 
spar
sely 
pop
ulat
ed 

            

Total               
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Fund 

Cat
ego
ry 
of 

regi
on 

2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

20
26 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

2027 

20
27 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

Total 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

JT
F* 

Arti
cle 
3 
JTF 
Reg
ulat
ion 
reso
urc
es 

 10.9
48.5
86 

11.1
67.5
58 

11.3
90.9
09 

11.6
18.7
27 

11.8
51.1
01 

6.04
4.06
2 

6.04
4.06
2 

 6.16
4.94
3 

6.16
4.94
3 

 81.3
94.8
90 

Arti
cle 
4 
JTF 
Reg
ulat
ion 
reso
urc
es 

 20.4
05.3
66 

41.6
26.9
46 

42.4
59.4
85 

        104.4
91.79
7 

Arti
cle 
7 
JTF 
Reg
ulat
ion 
reso
urc
es 
(rel
ated 
to 
Arti
cle 
3 
JTF 
Reg
ulat
ion 
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Fund 

Cat
ego
ry 
of 

regi
on 

2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

20
26 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

2027 

20
27 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

Total 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

reso
urc
es) 
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Fund 

Cat
ego
ry 
of 

regi
on 

2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

20
26 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

2027 

20
27 

for 
E
M
FA
F 

onl
y 

Total 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

Fina
ncial 
appr
opria
tion 
with
out 

flexi
bility 
amo
unt 

Flexi
bility 
amo
unt 

 Arti
cle 
7 
JTF 
Reg
ulat
ion 
reso
urc
es 
(rel
ated 
to 
Arti
cle 
4 
JTF 
Reg
ulat
ion 
reso
urc
es) 

             

Tot
al 

  31.3
53.9
52 

52.7
94.5
04 

53.8
50.3
94 

11.6
18.7
27 

11.8
51.1
01 

6.04
4.06
2 

6.04
4.06
2 

 6.16
4.94
3 

6.16
4.94
3 

 185.
886.
687 

Co
hes
ion 
Fu
nd 

 N/A             

E
MF
AF 

 N/A             

Tot
al  

  261.
059.
676 

288.
278.
863 

294.
819.
994 

259.
795.
492 

267.
229.
177 

137.
393.
317 

137.
393.
317 

 141.
272.
960 

141.
272.
960 

 1.92
8.51
5.75
5 
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* Amounts after the complementary transfer to the JTF. 
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3.6. Total financial appropriations by fund and national co-financing 

Reference: point (g)(ii) of Article 22(3), Article 22(6) and Article 36 CPR 

For programmes under the Investment for jobs and growth goal where technical assistance 

in accordance with Article 36(4) CPR was chosen in the Partnership Agreement. 
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Table 11: Total financial appropriations by fund and national contribution 

Polic

y/JT

F 

speci

fic 

objec

tive 

num

ber 

or 

techn

ical 

assist

ance 

Priority Basis 

for 

calcul

ation 

Union 

suppo

rt 

(total 

eligibl

e cost 

or 

public 

contri

bution

) 

Fund Cate

gory 

of 

regio

n* 

Union 

contribut

ion 

Breakdown of Union contribution Natio

nal 

contri

butio

n 

Indicativ

e 

breakdow

n of 

national 

contributi

on 

Total Co-

finan

cing 

rate 

(a)=(b)+

(c)+(i)+(

j) 

pu

bli

c 

pri

vat

e 

(d)=(

e)+(f) 

(e) (f) (g)=(

a)+(d

) 

(h)=(

a)/(g

) 

Union contribution Flexibility 

amount 

without 

technica

l 

assistan

ce 

pursuant 

to 

Article 

36(5) 

for 

techni

cal 

assista

nce 

pursua

nt to 

Article 

36(5) 

without 

technic

al 

assista

nce 

pursua

nt to 

Article 

36(5) 

for 

techni

cal 

assist

ance 

pursu

ant to 

Articl

e 

36(5)

*** 

(b) (c) (i) (j) 

PO 1 

Smar

ter 

Euro

pe 

Priority 

1 - 

Održiv

o 

regiona

lno 

gospod

arstvo 

P/T ERDF Mor

e 

deve

lope

d 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Tran

sitio

n 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Less 

deve

lope

d 

  506.000

.000,00 

18.352

.331,6

1 

77.370.

096,88 

2.806.

169,3

2 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

Oute

rmos

t and 

nort

hern 

spars

ely 

popu

lated 

          TBD T

B

D 

TB

D 
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PO 2 

Gree

ner 

Euro

pe 

Priority 

2 - 

Potican

je 

zelene 

tranzici

je 

potpom

ognutih 

i 

brdsko-

planins

kih 

područj

a 

  ERDF Mor

e 

deve

lope

d 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Tran

sitio

n 

  61.000.

000,00 

2.212.

435,23 

9.327.2

25,12 

338.2

93,14 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

Less 

deve

lope

d 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Oute

rmos

t and 

nort

hern 

spars

ely 

popu

lated 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

PO 2 

Gree

ner 

Euro

pe 

Priority 

3 - 

Unaprj

eđenje 

biciklis

tičke 

infrastr

ukture 

u 

potpom

ognuti

m 

područj

ima 

  ERDF Mor

e 

deve

lope

d 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Tran

sitio

n 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Less 

deve

lope

d 

  16.000.

000,00 

580.31

0,88 

2.446.4

85,28 

88.73

2,63 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

Oute

rmos

t and 

nort

hern 

spars

ely 

popu

lated 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

PO 

More 

socia

l 

Euro

pe 

Priority 

4 - 

Poveća

nje 

pristup

ačnosti 

socijaln

e, 

  ERDF Mor

e 

deve

lope

d 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Tran

sitio

n 

          TBD T

B

D 

TB

D 
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zdravst

vene i 

obrazo

vne 

infrastr

ukture 

uz 

turistič

ku 

revitali

zaciju 

potpom

ognutih 

i 

brdsko-

planins

kih 

područj

a 

Less 

deve

lope

d 

  269.000

.000,00 

9.756.

476,68 

41.131.

533,72 

1.491.

817,2

9 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

Oute

rmos

t and 

nort

hern 

spars

ely 

popu

lated 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

PO 

Euro

pe 

close

r to 

citize

ns 

Priority 

5 - 

Razvoj 

urbanih 

područj

a kao 

pokreta

ča 

regiona

lnog 

rasta i 

razvoja 

njihovi

h 

funkcio

nalnih 

područj

a te 

razvoj 

održivi

h i 

zelenih 

otoka 

  ERDF Mor

e 

deve

lope

d 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Tran

sitio

n 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Less 

deve

lope

d 

  829.637

.050,33 

30.090

.462,9

7 

126.85

5.926,7

9 

4.600.

992,1

6 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

Oute

rmos

t and 

nort

hern 

spars

ely 

popu

lated 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

Just 

trans

ition 

fund 

Priority 

6 - 

Praved

na 

tranzici

ja 

  JT

F 

Artic

le 3 

JTF 

Regu

latio

n 

resou

rces 

    78.139.

094,40 

3.255.

795,60 

11.903.

779,39 

305.2

25,11 

TBD T

B

D 

TB

D 
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** Artic

le 4 

JTF 

Regu

latio

n 

resou

rces 

    100.312

.125,12 

4.179.

671,88 

    TBD T

B

D 

TB

D 

    

  Total     178.451

.219,52 

7.435.

467,48 

11.903.

779,39 

305.2

25,11 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

    Total 

ERDF 

Mor

e 

deve

lope

d 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

  Tran

sitio

n 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

  Less 

deve

lope

d 

  1.681.6

37.050,

33 

60.992

.017,3

7 

257.13

1.267,7

8 

9.326.

004,5

3 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

  Oute

rmos

t and 

nort

hern 

spars

ely 

popu

lated 

          TBD T

B

D 

TB

D 

    

    JT

F*

* 

Artic

le 3 

JTF 

Regu

latio

n 

resou

rces 

    78.139.

094,40 

3.255.

795,60 

  305.2

25,11 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

    Artic

le 4 

JTF 

Regu

latio

n 

resou

rces 

    100.312

.125,12 

4.179.

671,88 

    TBD T

B

D 

TB

D 
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Grand total         1.860.0

88.269,

85 

68.427

.484,8

5 

269.03

5.047,1

7 

9.631.

229,6

4 

TBD T

B

D 

TB

D 

    

* For ERDF: less developed, transition, more developed, and, where applicable, special 
allocation for outermost and northern sparsely populated regions. For ESF+: less 
developed, transition, more developed and, where applicable, additional allocation for 
outermost regions. For Cohesion Fund: not applicable. For technical assistance, application 
of categories of region depends on selection of a fund. 

** Indicate the total JTF resources, including the complementary support transferred from the 
ERDF and the ESF+. The table shall not include the amounts in accordance to Article 7 
JTF Regulation. In case of technical assistance financed from the JTF, the JTF resources 
should be split into resources related to Articles 3 and 4 JTF Regulation. For Article 4 JTF 
Regulation, there is no flexibility amount. 

For the Investment for jobs and growth goal: programmes using technical assistance 

according to Article 36(5) CPR in accordance with the choice made in the Partnership 

Agreement. 
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4. Uvjeti koji omogućavaju provedbu 

Tablica 12: Uvjeti koji omogućavaju provedbu ITP 

Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

Djelotvorni 

mehanizmi 

praćenja tržišta 

javne nabave 

EFRR 

KF 

Svi Da Uspostavljeni su mehanizmi 

praćenja koji obuhvaćaju sve 

javne ugovore i njihovu 

nabavu u okviru fondova u 

skladu sa zakonodavstvom 

Unije o javnoj nabavi. Taj 

zahtjev uključuje:  

 

1. mehanizme kojima se 

osigurava prikupljanje 

djelotvornih i pouzdanih 

podataka o postupcima javne 

nabave iznad pragova Unije u 

skladu s obvezama 

izvješćivanja iz članaka 83. i 

84. Direktive 2014/24/EU i 

članaka 99. i 100. Direktive 

2014/25/EU. 

 

Da Zakon o javnoj nabavi (NN 

120/2016) 

 

Uspostavljen je portal javne 

nabave 

EOJN RH 

https://eojn.nn.hr/Oglasnik/ 

  

Godišnje statističko izvješće o 

javnoj nabavi u Republici 

Hrvatskoj za prethodnu 

godinu 

http://www.javnanabava.hr/us

erdocsimages/userfiles/file/Sta

tisti%C4%8Dka%20izvje%C5

%A1%C4%87a/Godi%C5%A

1nja/Statisticko_izvjesce_JN-

2018.pdf 

Pravilnik o planu nabave, 

registru ugovora, prethodnom 

savjetovanju i analizi tržišta u 

javnoj nabavi (NN 101/2017, 

144/2020) 

 

 

 

 

Zakon o javnoj nabavi je izmijenjen i 

na snazi je od 1. siječnja 2017. godine.  

Uspostavljen je Portal javne nabave. 

Ministarstvo gospodarstva i održivog 

razvoja, Uprava za trgovinu i politiku 

javne nabave (Uprava MINGOR-a) 

izrađuje godišnje statističko izvješće o 

javnoj nabavi u Republici Hrvatskoj 

koje se objavljuje u Elektroničkom 

oglasniku javne nabave  Republike 

Hrvatske (EOJN RH). 

Pravilnik o planu nabave, registru 

ugovora, prethodnom savjetovanju i 

analizi tržišta u javnoj nabavi  je stupio 

na snagu 1 siječnja 2018. godine.  

 

Uprava MINGOR-a  raspolaže 

podacima o sudjelovanju MSP-a kao 

izravnih ponuditelja i podacima o broju 

MSP-a koji sudjeluju u postupcima 

javne nabave. 

Državna komisija za kontrolu 

postupaka javne nabave prikuplja i 

analizira podatke o žalbenim 

postupcima u javnoj nabavi na 

godišnjoj razini. Podaci se analiziraju i 

dostavljaju Hrvatskom saboru u 

Godišnjem izvješću. Godišnje izvješće 

sadrži procjenu stanja pravne zaštite i 

sustava javne nabave, pruža detaljnu 

analizu pojava i trendova pravne zaštite 

i sustava javne nabave. Godišnje 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

 

 

 

 

 

 

izvješće posebno analizira postupke 

nabave financirane iz EU fondova. 

Godišnje izvješće, odluke i registar 

žalbenih slučajeva objavljeni su na web 

stranici www.dkom.hr.  

       2. mehanizme kojima se 

osigurava da su podacima 

obuhvaćeni barem sljedeći 

elementi: 

 

(a) kvaliteta i intenzitet 

tržišnog natjecanja: imena 

odabranog ponuditelja, broj 

početnih ponuditelja i 

ugovorna vrijednost; 

 

(b) informacije o konačnoj 

cijeni nakon dovršetka i o 

sudjelovanju MSP-ova kao 

izravnih ponuditelja, ako 

nacionalni sustavi pružaju 

takve informacije. 

Da EOJN RH 

https://eojn.nn.hr/Oglasnik/ 

Uprava MINGOR-a je središnje tijelo 

državne uprave za politiku javne 

nabave, odgovorno za analitiku, 

izvještavanje, prikupljanje, 

evidentiranje, obradu i analizu općih 

podataka o javnoj nabavi; prikupljanje, 

bilježenje, obradu I analizu specifičnih 

podataka za javnu nabavu koji se 

odnose na   europske strukturne I 

investicijske fondove, zelenu i 

inovativnu javnu nabavu;  

Provodi aktivnosti vezane uz mjerenje 

postignuća u javnoj nabavi, održava 

baze podataka koje se odnose na 

nadležnost, izrađuje statistička I druga 

relevantna izvješća. 

Prikupljeni podaci uključuju sve 

elemente navedene pod kriterijem. 

 

 

    3. mehanizme kojima se 

osigurava praćenje i analiza 

podataka koje provode 

nadležna nacionalna tijela u 

skladu s člankom 83. stavkom 

2. Direktive 2014/24/EU i 

Da 

 

EOJN RH 

https://eojn.nn.hr/Oglasnik/ 

 

Uprava MINGOR-a izrađuje godišnja 

statistička izvješća koja se objavljuju 

na Portalu javne nabave.  
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

člankom 99. stavkom 2. 

Direktive 2014/25/EU. 

    4. mehanizme kojima bi 

rezultati analize bili dostupni 

javnosti u skladu s člankom 

83. stavkom 3. Direktive 

2014/24/EU i člankom 99. 

stavkom 3. Direktive 

2014/25/EU 

 

Da 

 

Uspostavljen je portal javne 

nabave. 

http://javnanabava.hr/default.a

spx?id=3425 

 

Članak 68. stavak 7 Zakona o javnoj 

nabavi  propisuje da EOJN RH upravlja 

cjelokupnom bazom podataka 

objavljenih obavijesti javne nabave te 

javno objavljuje te podatke u strojno 

čitljivom format u tekućem mjesecu za 

prethodni, kako bi zainteresirana 

javnost mogla preuzeti podatke o 

javnoj nabavi.  

    5. mehanizme kojima se 

osigurava da se sve 

informacije koje upućuju na 

sumnju na namještanje 

natječaja priopćuju nadležnim 

nacionalnim tijelima u skladu 

s člankom 83. stavkom 2. 

Direktive 2014/24/EU i 

člankom 99. stavkom 2. 

Direktive 2014/25/EU. 

Da 

 

Publikacija o namještanju 

ponuda 

https://eojn.nn.hr/SPIN/applic

ation/ipn/Oglasnik/Preuzimanj

eObavijesti.aspx 

Primjeri suradnje: 

http://www.aztn.hr/narusava-

li-se-trzisno-natjecanje-

ukoliko-u-postupku-javne-

nabave-sudjeluju-samo-dva-

ponuditelja-od-kojih-je-jedan-

ujedno-i-jedini-osnivac-

drugog-ponuditelja/ 

http://www.aztn.hr/pribavljanj

e-potvrde-proizvodaca-kao-

uvjet-za-sudjelovanje-u-

postupcima-javne-nabave/ 

http://www.aztn.hr/6944/ 

http://www.aztn.hr/aztnclanst

vo-u-uhpa-i-ne-moze-biti-

uvjet-za-sudjelovanje-u-

postupcima-javne-nabave/ 

Agencija za zaštitu tržišnog natjecanja 

zadužena je za stvaranje i održavanje 

poštene tržišne konkurencije. Vezano 

uz to postoji Vodič za naručitelje u 

otkrivanju i prijavi kartela u javnoj 

nabavi. 

http://www.aztn.hr/uploads/documents/

brosure/vodic_za_narucitelje.pdf . 

Suradnja s Agencijom za zaštitu 

tržišnog natjecanja te omogućavanje 

jasnog razumijevanja rizika od 

manipulacije ponudama i zajedničkog 

rada na adresiranju tih rizika provodi se 

elektroničkom zaštitom ponuda za sve 

postupke iznad pragova, te 

objavljivanjem posebnog vodiča svim 

naručiteljima o sprečavanju i otkrivanju 

manipulacije ponudama i ugovorima. 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

Alati i 

kapaciteti za 

djelotvornu 

primjenu 

pravila o 

državnim 

potporama  

EFRR 

KF 

Svi Da Upravljačka tijela imaju alate i 

kapacitet za provjeru 

usklađenosti s pravilima o 

državnim potporama:  

 

1. za poduzeća u poteškoćama 

i poduzeća od kojih se 

zahtijeva povrat sredstava. 

 

 

Da 

 

Financijska agencija (FINA): 

https://www.fina.hr/godisnji-

financijski-izvjestaji/obrasci,  

 

Izjava o usklađenosti sadržana 

u Uputama za prijavitelje u 

sklopu Poziva na dostavu 

projektnog prijedloga: 

https://efondovi.mrrfeu.hr/MI

SCms/Pozivi/Poziv?id=297eaf

fc-ee30-4c87-ae50-

4743f6f685d2 (points 15 and 

16 of the Form). 

Sudski registar RH: 

https://sudreg.pravosudje.hr/re

gistar/f?p=150:1,  

Službena stranica EU: 

https://eur-

lex.europa.eu/oj/direct-

access.html 

Registar udruga RH:  

https://registri.uprava.hr/#!udr

uge  

Baza podataka Obrtnog 

registra: https://pretrazivac-

obrta.gov.hr/pretraga.htm 

Evidencija zadruga (u 

nadležnosti MINGOR) 

https://www.zakon.hr/z/458/Z

akon-o-zadrugama 

Evidencija o braniteljskim 

socijalno-radnim zadrugama: 

https://branitelji.gov.hr/eviden

Tijekom postupka dodjele bespovratnih 

sredstava, a prije sporazuma o dodjeli 

bespovratnih sredstava koji je 

sufinanciran iz ESIF-a (koji može 

predstavljati državnu potporu), 

posrednička tijela (kao dio njihove 

delegirane funkcije pod upravljanjem 

OPKK) provjeravaju da li je poduzeće 

u poteškoćama i je li pod uvjetom 

povrata. 

Provjera se vrši putem javno dostupnih 

izvora podataka i na temelju Izjave o 

usklađenosti sa Uputama za prijavitelje 

pojedinog poziva. 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

cija-o-braniteljskim-socijalno-

radnim-zadrugama/2282  

 

Registar državnih 

potpora(nadležno ministarstvo 

financija, pristup pomoću 

tokena) 

https://mfin.gov.hr/istaknute-

teme/koncesije-i-drzavne-

potpore/drzavne-

potpore/propisi-461/461 

Izjava o usklađenosti 

    2. pristupom stručnim 

savjetima i usmjeravanju o 

pitanjima državne potpore 

koje pružaju stručnjaci za 

državnu potporu lokalnih ili 

nacionalnih tijela. 

Da  Stručni savjeti pružaju se kroz različite 

edukacije i stručne pomoći u skladu s 

člancima 3. i 5. stavak 2 Zakona o 

državnim potporama (NN 47/14, 

69/17). U skladu s člankom 3. Zakona o 

državnim potporama, Ministarstvo 

financija provodi edukacije za davatelje 

državnih potpora i de minimis potpora ( 

na nacionalnoj i na lokalnoj razini), dok 

u skladu s člankom 5. stavkom 2 

Zakona o državnim potporama, 

Ministarstvo financija pruža stručnu 

pomoć davateljima državnih potpora i 

de minimis potpora za pravilnu 

provedbu i razumijevanje propisa i 

pravila o državnim potporama i de 

minimis potporama te pripremu 

državnih potpora i de minimis potpora, 

prijedloge shema i pojedinačnih 

prijedloga državnih potpora i de 

minimis potpora, te akata koji čine 

pravnu osnovu za usvajanje državnih 

potpora i de minimis potpora.  
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

Nadalje,  u veljači 2015. godine 

Ministarstvo regionalnog razvoja i 

fondova Europske unije je uspostavilo 

mrežu koordinatora za državne potpore. 

Mreža je zamišljena kao radna skupina 

stručnog osoblja iz nadležnih tijela 

ESIF-a koja su angažirana u izradi 

shema državnih potpora (uključujući 

Ministarstvo poljoprivrede, stručnjake 

za državne potpore iz Ministarstva 

financija, stručnjake zadužene za 

Nacionalni fond (MFIN), reviziju i 

sprečavanje prijevara (Agencija za 

reviziju sustava provedbe programa 

Europske unije). 

Djelotvorna 

primjena i 

provedba 

Povelje o 

temeljnim 

pravima  

EFRR, 

KF 

Svi Ne Uspostavljeni su djelotvorni 

mehanizmi osiguravanja 

usklađenosti s Poveljom o 

temeljnim pravima Europske 

unije 

(„Povelja“) koji uključuju: 

 

1. Mehanizme kojima se 

osigurava usklađenost 

programa 

koji primaju potporu iz 

fondova i njihove provedbe s 

relevantnim odredbama 

Povelje; 

 

Ne 

 

 Nadležna tijela će uzeti u obzir odredbe 

Povelje tijekom postupka izrade 

programskih dokumenata. U fazi 

provedbe izradit će se kontrolna lista 

koja će potvrditi da su svi natječaji 

prije njihove objave u skladu s 

odredbama Povelje. Kontrolna lista bit 

će izrađena i ugrađena u procedure koje 

donosi sustav upravljanja i kontrole. 

Također, kontrolna lista će se koristiti 

tijekom izrade dokumenata i procedura 

za sustave upravljanja, praćenja i 

kontrole, kao i prilikom formuliranja 

pravila članstva i procedura Odbora za 

praćenje. 

Kako bi se osiguralo da su tijela 

sustava upravljanja i kontrole 

informirana i upoznata s odredbama 

Povelje o temeljnim pravima te da 

mogu pravilno primjenjivati i 

provjeravati odredbe Povelje u svom 

svakodnevnom radu, Upravljačka tijela 

organizirat će edukacije koje će 

sadržavati informacije o Povelji i 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

njenoj važnosti za ulaganja podržana iz 

Fonda. 

Također, Vladin Ured za ljudska prava 

i prava nacionalnih manjina izrađuje 

nacrt Nacionalnog plana zaštite i 

promicanja ljudskih prava i suzbijanja 

diskriminacije za razdoblje od 2021. do 

2027. godine (NP) s pripadajućim 

akcijskim planom koji će osigurati 

redovito godišnje izvješćivanje o 

provedbi ovih mjera na nacionalnoj 

razini. 

    2. Mehanizme za izvješćivanje 

odbora za praćenje o 

slučajevima neusklađenosti 

operacija koje primaju 

potporu iz fondova s Poveljom 

i pritužbi u vezi s 

Poveljom podnesenih u skladu 

s mehanizmima 

uspostavljenima na temelju 

članka 69. stavka 7. 

 

Ne  Kako bi se osigurali mehanizmi za 

izvješćivanje Odbora za praćenje o 

slučajevima koji se odnose na 

neusklađenost Povelje s operacijama 

koje primaju potporu iz Fondova, 

koristit će se postojeća Mreža 

koordinatora za nediskriminaciju. 

Koordinatori za nediskriminaciju 

uspostavljeni su i imenovani u okviru 

ispunjavanja ex-ante uvjeta na razini 

UT, PT1 i PT2 institucija. 

Ako se u fazi provedbe dogodi bilo koji 

slučaj nesukladnosti operacija sa 

Poveljom, takve bi se informacije 

trebale kanalizirati putem koordinatora 

za borbu protiv diskriminacije i prijaviti 

Upravljačkom tijelu koje će osigurati 

da se o relevantnim informacijama 

izvijesti Odbor za praćenje jednom 

godišnje. Svi slučajevi neusklađenosti 

bit će raspravljeni na sjednicama 

Odbora za praćenje, a relevantne 

preporuke podijeljene s tijelima sustava 

upravljanja i kontrole. 

Obaveze i zahtjevi koordinatora za 

nediskriminaciju vezani uz 

izvješćivanje bit će formalizirani i 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

sustavno će se rješavati na sastancima 

Mreže koordinatora za nediskriminaciju 

te će službeno uključiti u procedure 

koje donosi sustav upravljanja i 

kontrole. 

Uz to, članovi Odbora za praćenje su 

predstavnici su javnih tijela koja su 

odgovorna za primjenu horizontalnih 

načela utvrđenih u člancima 4. do 8. 

Uredbe (EU) br. 1303/2013, uzimajući 

u obzir planirani doprinos Programu. 

To uključuje tijela odgovorna za 

promicanje jednakosti, imenovana u 

skladu s Direktivom 2000/43 / EZ, 

Direktivom 2004/113 / EZ i 

Direktivom 2006/54/EZ. 

Predstavnici institucije Pučkog 

pravobranitelja u Republici Hrvatskoj 

sudjeluju u radu Odbora za praćenje 

kao savjetodavni članovi. 

Provedba i 

primjena 

Konvencije 

Ujedinjenih 

naroda o 

pravima osoba 

s invaliditetom 

(UNCRPD) u 

skladu 

s Odlukom 

Vijeća 

2010/48/EZ 

EFRR, 

KF 

 

Svi Ne Uspostavljen je nacionalni 

okvir za osiguravanje 

provedbe 

UNCRPD-a koji uključuje: 

 

1. Ciljeve s mjerljivim 

podciljevima, prikupljanje 

podataka i 

mehanizme praćenja. 

Da 

 

Nacionalna strategija 

izjednačavanja mogućnosti za 

osobe s invaliditetom od 2017. 

do 2020. godine: 

https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

017_04_42_967.html 

 

Nacionalna strategija izjednačavanja 

mogućnosti za osobe s invaliditetom od 

2017. do 2020. godine provedbeni je 

dokument Konvencije UN-a. 

 

Nacionalni plan izjednačavanja 

mogućnosti osoba s invaliditetom za 

razdoblje od 2021. do 2027. godine biti 

će donesen do kraja Q2 2021. Kao 

nastavak strategije izrađuje se zajedno s 

akcijskim planom. Svi ključni dionici 

uključeni su u postupak izrade nacrta. 

MROSP je kao koordinator provedbe 

razvio instrumente za praćenje 

provedbe. 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

MROSP i Povjerenstvo Vlade 

Republike Hrvatske imenovani su 

koordinatorima provedbe Nacionalne 

strategije izjednačavanja mogućnosti za 

osobe s invaliditetom od 2017. do 

2020. godine. Jednom godišnje se 

Vladi podnosi konsolidirano izvješće o 

provedbi propisanih mjera. Navedeni 

podaci javno su dostupni. 

 

    2. Mehanizme kojima se 

osigurava da se tijekom 

pripreme i 

provedbe programa uzima u 

obzir politika pristupačnosti 

te poštuju zakonodavstvo i 

standardi koji se odnose na 

pristupačnost.  

Ne 

 

 Nadležna tijela će uzeti u obzir odredbe 

UNCRPD-a tijekom postupka izrade 

programskih dokumenata. 

U fazi provedbe izradit će se kontrolna 

lista koja će potvrditi da su svi natječaji 

prije njihove objave u skladu s 

odredbama Povelje. Kontrolna lista bit 

će izrađena i ugrađena u procedure koje 

donosi sustav upravljanja i kontrole. 

Kako bi se osiguralo da su tijela 

sustava upravljanja i kontrole 

informirana i upoznata s odredbama 

Povelje o temeljnim pravima te da 

mogu pravilno primjenjivati i 

provjeravati odredbe Povelje u svom 

svakodnevnom radu, upravljačka tijela 

organizirat će edukacije koje će 

sadržavati informacije o Povelji i 

njenoj važnosti za ulaganja podržana iz 

Fonda. 

Nacionalni plan izjednačavanja 

mogućnosti osoba s invaliditetom za 

razdoblje od 2021. do 2027. godine će 

sadržavati podatke o mehanizmu 

praćenja i nadzora provedbe UNCRPD-

a, ističući da je Republika Hrvatska, u 

skladu s čl. 33. Konvencije UN-a o 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

pravima osoba s invaliditetom, 

uspostavila koordinacijski i neovisni 

mehanizam za provedbu i nadzor 

obveza iz Konvencije. 

Nacionalni plan u "Okviru praćenja, 

izvještavanja i vrednovanja" sadrži 

obvezu imenovanja koordinatora koji 

sudjeluju u provedbi i praćenju 

Nacionalnog plana i pripadajućeg 

akcijskog plana u nadležnim tijelima 

državne uprave, na razini lokalnih i 

regionalnih samoupravnih jedinica te 

rokove za podnošenje izvješća o 

provedbi MROSP-u, koji izrađuje 

konsolidirana godišnja izvješća i šalje 

ih Vladi Republike Hrvatske na 

usvajanje. 

    3. Mehanizme za 

izvješćivanje odbora za 

praćenje o 

slučajevima neusklađenosti 

operacija koje primaju 

potporu iz fondova s 

UNCRPD-om i pritužbi u vezi 

s UNCRPD-om podnesenih u 

skladu s mehanizmima 

uspostavljenima na temelju 

članka 69. stavka 7. 

 

Da 

 

 Kako bi se osigurali mehanizmi za 

izvješćivanje Odbora za praćenje 

koristit će se postojeća Mreža 

koordinatora za nediskriminaciju. 

Ukoliko se pojavi slučaj nesukladnosti 

operacija sa Poveljom, te bi se 

informacije trebale kanalizirati putem 

koordinatora za borbu protiv 

diskriminacije i prijaviti Upravljačkom 

tijelu koji će osigurati da se o 

relevantnim informacijama izvijesti 

Odbor za praćenje jednom godišnje. 

Navedeno će biti raspravljeno na 

sjednicama Odbora za praćenje, a 

relevantne preporuke podijeljene s 

tijelima sustava upravljanja i kontrole. 

        

1.1. Dobro 

upravljanje 

nacionalnom 

ili 

regionalnom 

EFRR Razvoj i jačanje 

istraživačkih i 

inovacijskih 

kapaciteta te 

prihvaćanje 

Ne – Q4 

2021 

 

Kao potpora strategiji ili 

strategijama pametne 

specijalizacije upotrebljavaju 

se: 

Da Pregled javnih rashoda za 

znanosti, tehnologiju i 

inovacije (PER) 

Analiza koja će se koristiti kao osnova 

za ponovnu izradu SR 2021-2029: 

Kvaliteta i usklađenosti javnih politika 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

strategijom 

pametne 

specijalizacije 

 

naprednih 

tehnologija  

 

Razvoj vještina za 

pametnu 

specijalizaciju, 

industrijsku 

tranziciju i 

poduzetništvo   

 

1. Ažurirana analiza izazova 

za širenje inovacija i 

digitalizaciju 

 

 

https://mzo.gov.hr/UserDocsI

mages//dokumenti/EUfondovi

/OPKK_2014-

2020//Analysis%20of%20the

%20Quality%20and%20Cohe

rence%20of%20the%20Policy

%20Mix%20-

%20Croatia%20Public%20Ex

penditure%20Review%20in%

20Science%20Technology%2

0and%20Innovation.pdf  

Analiza funkcionalnosti i 

upravljanja 

https://mzo.gov.hr/UserDocsI

mages/dokumenti/EUfondovi/

OPKK_2014-

2020/Croatia%20Public%20E

xpenditure%20Review%20in

%20Science%20Technology

%20and%20Innovation%20-

%20Functional%20and%20G

overnance%20Analysis.pdf 

– završena tijekom Q4 2019 

Analiza funkcionalnosti i upravljanja 

– završena tijekom Q3 2020 

 

PN „Rast, konkurentnost i inovacije“ 

    2. Postojanje nadležne 

regionalne ili nacionalne 

institucije ili tijela čija je 

zadaća upravljanje strategijom 

pametne specijalizacije 

 

Da Odluka Vlade Republike 

Hrvatske 

 

https://vlada.gov.hr/sjednice/1

05-sjednica-vlade-republike-

hrvatske-24103/24103  

 

Srednjoročno vrednovanje 

Strategije pametne 

specijalizacije: intervencijska 

Vlada Republike Hrvatske uspostavila 

je Nacionalno inovacijsko vijeće (NIV) 

kao tijelo nadležno za sveukupnu 

koordinaciju provedbe Strategije 

pametne specijalizacije Republike 

Hrvatske za razdoblje od 2016. do 

2020. godine. 

 

NIV-om zajednički supredsjedaju 

čelnici  tijela državne uprave nadležni 

za: znanost i obrazovanje (Ministarstvo 

znanosti i obrazovanja), te 

gospodarstvo, poduzetništvo i obrt 

(Ministarstvo gospodarstva i održivog 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

logika, instrumenti i 

pokazatelji rezultata  

https://mzo.gov.hr/UserDocsI

mages/dokumenti/EUfondovi/

OPKK_2014-2020/Pregled-

javnih/Analiticki%20izvjestaj

%204.%20komponente.pdf  

razvoja) po modelu šestomjesečnog 

naizmjeničnog/rotirajućeg predsjedanja 

a. Članovi NIV-a su   potpredsjednik 

Vlade, čelnici relevantnih tijela državne 

uprave i vijeća, predstavnici poslovnog 

sektora i drugi. 

P Predsjednici tematskih inovacijskih 

vijeća (TIV; predsjednici dolaze iz 

poslovnog sektora) također su članovi 

NIV-a. 

Nacionalno inovacijsko vijeće, kao i 

Međuresorna radna skupina za 

operativno upravljanje S3 (MRS), 

podržani su od strane Tehničkog 

tajništva (TT) u Hrvatskoj agenciji za 

malo gospodarstvo inovacije i 

investicije (HAMAG-BICRO). TT 

obavlja stručne, administrativne i 

organizacijske poslove i pruža stručnu 

potporu vezano za S3 izvještavanje. 

    3. Alati za praćenje i 

evaluaciju u svrhu mjerenja 

uspješnosti u ostvarivanju 

ciljeva strategije 

 

Da Pregled javnih rashoda za 

znanosti, tehnologiju i 

inovacije (PER) 

https://mzo.gov.hr/UserDocsI

mages//dokumenti/EUfondovi

/OPKK_2014-

2020//Analysis%20of%20the

%20Quality%20and%20Cohe

rence%20of%20the%20Policy

%20Mix%20-

%20Croatia%20Public%20Ex

penditure%20Review%20in%

20Science%20Technology%2

0and%20Innovation.pdf  

 

 

Sustav praćenja i evaluacije S3 

uspostavljen je 2018. godine kao dio 

cjelokupnog sustava upravljanja S3.   

On, između ostaloga, osigurava ulazne 

podatke za svaku fazu ciklusa praćenja 

i evaluacije: (I) strateško planiranje, (II) 

operacionalizaciju i (III) provedbu. U 

središtu ovog sustava su dionici koji 

koriste informacije koje dolaze iz 

praćenja i/ili evaluacije u svakoj fazi 

ciklusa. 

Sustav praćenja i evaluacije S3 u 

Hrvatskoj oslanja se na operativnu 

potporu Tehničkog tajništva u 

HAMAG-BICRO i na rad MRS-a.  

Sustav praćenja i evaluacije  S3 bit će 

dalje razvijan u međuinstitucionalnoj 

suradnji i korištenjem preporuka iz  
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

“Pregleda javnih rashoda za znanosti, 

tehnologiju i inovacije” (PER), 

komponente “Monitoring i evaluacija” 

    4. Funkcioniranje suradnje 

dionika („proces 

poduzetničkog otkrivanja”) 

 

Da  Usvajanjem Strategije pametne 

specijalizacije definirani su sustav 

upravljanja Strategijom i ključna tijela 

za funkcioniranje procesa 

poduzetničkog otkrivanja. Tematska 

inovacijska vijeća predviđena su kao 

okosnica procesa poduzetničkog 

otkrivanja u S3, a započela su s radom 

početkom 2019. 

Kako bi se nastavio pristup odozdo 

prema gore i proces poduzetničkog 

otkrivanja u  programiranju i provedbi 

S3 koji se pokazao učinkovitim u 

prethodnom razdoblju, u narednom 

razdoblju će TIV-ovi i Inovacijsko 

vijeće za industriju, kao neposredno 

nadređeno vijeće TIV-ovima, nastaviti 

s radom. 

 

Rad TIV-ova i njihovih Akcijskih 

radnih grupa za podtematska prioritetna 

područja (PTPP) S3 na definiranju 

tematskih RDI strategija za pojedina 

TPP bit će sljedeći korak u procesu 

poduzetničkog otkrivanja koji će biti 

temelj za transformaciji hrvatskog 

gospodarstva i jačanju konkurentnosti 

prioritetnih sektorskih niša te za 

poboljšanje položaja regionalne i 

nacionalne ekonomije u globalnim 

lancima vrijednosti. 

TIV-ovi će biti direktno uključeni u 

izradu nove S3 strategije, posebice u 

izradu njezinih IRI strategija po 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

pojedinim TPP-ima, kao dio procesa 

poduzetničkog otkrivanja. 

    5. Djelovanja potrebna za 

unaprjeđivanje nacionalnih ili 

regionalnih sustava 

istraživanja i inovacija, ako je 

relevantno; 

Ne Javne politike za razvoj i 

reformu tržišta profesionalnih 

i poslovnih usluga u Hrvatskoj 

 

https://www.mingo.hr/public/t

rgovina/Javne_politike20116.

pdf  

 

 

https://mingor.gov.hr/javni-

pozivi-i-natjecaji-7371/javni-

pozivi-ministarstva-

7389/otvoreni-javni-

pozivi/30-10-2020-javni-

poziv-za-predodabir-

nacionalnih-kandidata-za-

europske-digitalne-centre-za-

inovacije-edih/7526 

  

https://mingor.gov.hr/javni-

pozivi-i-natjecaji-7371/javni-

pozivi-ministarstva-

7389/otvoreni-javni-

pozivi/7390 

 

Preporuke iz Pregleda javnih rashoda 

za znanosti, tehnologiju i inovacije 

(PER) 

Kvaliteta i usklađenost javnih politika, 

Analiza funkcionalnosti i upravljanja 

koriste se za poboljšanje nacionalnog / 

regionalnog sustava istraživanja i 

inovacija. 

Dodatne akcije također doprinose 

relevantnim kriterijima: 

pripremne aktivnosti za odabir 

nacionalnih kandidata za Europske 

digitalne inovacijske hubove-EDIH 

 

U sklopu novog koncepta MINGOR 

planira uspostaviti Europski centar za 

inovacije, napredne tehnologije i razvoj 

vještina (ECINTV) 

    6. Ako je relevantno, 

djelovanja za potporu 

industrijskoj tranziciji 

Ne  Da bi se učinkovito postigle strukturne 

transformacije hrvatskih regija, na 

temelju pripremljenih Planova za 

industrijsku tranziciju za za statističke 

regije 2. razine (HR NUTS 2) u 

industrijskoj tranziciji, za očekivati je 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

da će nova S3 uključiti i tu 

problematiku.  

 

Prioriteti koji će se utvrditi u 

planovima za industrijsku tranziciju 

odražavat će regionalne kapacitete, 

potencijale i mogućnosti. 

Korak 1 - Identificiranje prioritetnih 

područja (Prioritetno područje ciljati će 

vertikalne transformacije i povezivat će 

jedan (ili nekoliko) sektora s jednim 

smjerom promjene. Odražava 

specifične regionalne kapacitete i 

mogućnosti.) 

Korak 2 - Dizajn transformacijskih 

roadmap-a (pretvaranje svakog 

prioritetnog područja u konkretniji 

transformacijski plan - kroz 

poduzetničku logiku otkrivanja). 

Korak 3 - Akcijski planovi (Mapiranje 

projekata - Projekti se ne odnose samo 

na istraživanje i razvoj, već moraju 

pokriti mnoga pitanja za promicanje 

strukturnih promjena u regionalnim 

gospodarstvima - poboljšanje 

Regionalnog inovacijskog i eko sustava 

za poduzetnike, promocija zelene i 

digitalne tranzicije u hrvatskim 

regijama, osposobljavanje i stvaranje 

novih vještina za buduće poslove u 

prioritetnim nišama, upravljačke 

sposobnosti, specijalizirane usluge, 

difuzija tehnologije, produktivna 

ulaganja, internalizacija...). 

Također, MINGOR je uz već postojeći 

zakonski okvir predvidio niz aktivnosti 

kroz NPOO i VFO koje će biti u 
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Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

sinergiji s aktivnostima u okviru 

procesa industrijske tranzicije;  razvoj 

programa za poticanje ulaganja u nove 

tehnologije (industrija 4.0, ulaganja u 

S3 područja); jačanje kapaciteta za 

digitalne inovacije; podrška razvoju 

digitalnih vještina;  podrška 

poduzećima u procesima digitalizacije i 

digitalne transformacije; podrška 

razvoju naprednih tehnologija; daljnja 

provedba Zakona o državnim 

potporama za istraživačko-razvojne 

projekte.  

    7. Mjere za poboljšanje 

suradnje s partnerima izvan 

određene države članice u 

prioritetnim područjima koja 

se podupiru strategijom 

pametne specijalizacije 

 

Da  Hrvatska koristi različite instrumente 

za jačanje međunarodne suradnje u 

prioritetnim područjima podržanim 

Strategijom pametne specijalizacije 

promicanjem sudjelovanja u 

programima EU (poput HORIZON 

2020, COSME, EUREKA Interreg), 

tematskim platformama S3 i EIT KIC-

evima, sudjelovanjem u stvaranju prve 

S3 makroregionalne strategije za 

Jadransko-Jonsku regiju koja će biti 

osnova za S3 pozive u okviru programa 

ADRION itd. 

 

Hrvatska agencija za malo 

gospodarstvo, inovacije i investicije 

(HAMAG-BICRO) provodi programe 

međunarodne suradnje, uključujući 

privatne tvrtke i druge aktere u 

području inovacija u području 

istraživanja, razvoja i inovacija. S 

ciljem što snažnijeg povezivanja s 

drugim međunarodnim akterima na 

području inovacija i istraživanja. 

S3 Platform-a bila je aktivno uključena 

u rasprave o EUSAIR 
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makroregionalnoj suradnji  i ulozi 

pametne specijalizacije u olakšavanju 

donošenja odluka dionicima politike iz 

Jadranske i Jonske regije. 

2.4. 

Djelotvoran 

okvir za 

upravljanje 

rizicima od 

katastrofa 

EFRR  

KF 

 

Promicanje 

prilagodbe 

klimatskim 

promjenama i 

sprječavanja rizika 

od katastrofa i 

otpornosti, uzimajući 

u obzir pristupe 

utemeljene na 

ekosustavima 

Ne Postoji nacionalni ili 

regionalni plan upravljanja 

rizicima od katastrofa koji je 

uspostavljen na temelju 

procjena rizika i u kojem se u 

obzir uzimaju vjerojatni učinci 

klimatskih promjena i 

postojeće strategije prilagodbe 

klimatskim promjenama te 

koji obuhvaća sljedeće 

elemente:  

 

1. opis ključnih rizika, 

procijenjenih u skladu s 

člankom 6. stavkom 1. Odluke 

br. 1313/2013/EU Europskog 

parlamenta i Vijeća, u kojem 

se u obzir uzimaju trenutačni 

profil rizika i promjene tog 

profila uz okvirno razdoblje 

od 25 do 35 godina. Za rizike 

povezane s klimom procjena 

se temelji na predviđanjima i 

scenarijima klimatskih 

promjena; 

 

Da Procjena rizika od katastrofa 

za Republiku Hrvatsku (2015) 

https://civilna-

zastita.gov.hr/UserDocsImage

s/DOKUMENTI_PREBACIV

ANJE/PLANSKI%20DOKU

MENTI%20I%20UREDBE/P

rocjena%20rizika%20od%20k

atastrofa%20za%20RH.pdf 

 

Procjena rizika od katastrofa 

za Republiku Hrvatsku (2019) 

https://civilna-

zastita.gov.hr/UserDocsImage

s/CIVILNA%20ZA%C5%A0

TITA/PDF_ZA%20WEB/Pril

og_I_Procjena_rizika_2019_0

9102019_1.pdf 

 

Odluka o uspostavi Hrvatske 

Platforme za smanjenje rizika 

od katastrofa za pripremu 

dokumenata i provedbu 

aktivnosti na području 

smanjenja rizika od katastrofa 

u Republici Hrvatskoj 

https://vlada.gov.hr/UserDocs

Images//2016/Sjednice/2016/3

9%20sjednica%20Vlade//39%

20-%205.pdf 

Sukladno članku 10. Zakona o sustavu 

civilne zaštite (NN 82/15, 118/18, 

31/20, 20/21), Ministarstvo unutarnjih 

poslova (MUP) nadležno je tijelo za 

izradu Procjene rizika od katastrofa za 

Republiku Hrvatsku i Strategije 

upravljanja rizicima od katastrofa 

(DRM strategija), koju usvaja Vlada 

Republike Hrvatske. Izrada DRM 

strategije vrši se u koordinaciji kroz 

Hrvatsku Platformu za smanjenje rizika 

od katastrofa. Svi sudionici nadležni za 

upravljanje određenim rizicima (tijela 

državne uprave, sudionici sustava 

civilne zaštite i znanstvene institucije) 

uključeni su u Platformu kao članovi i 

suradnici. 

Nacionalna procjena rizika od 

katastrofa ažurira se svake 3 godine i 

češće (posljednje ažuriranje 2019.). 

Opis ključnih rizika, procijenjen je u 

skladu s odredbama članka 6. stavka 1. 

Odluke, dio je Procjene rizika od 

katastrofa, bit će i dio Strategije 

upravljanja  rizicima od katastrofa do 

2030.(dalje: Strategija) Strategija će u 

istom izvješću opisati prioritetne mjere 

prevencije i pripravnosti za ključne 

rizike s prekograničnim utjecajima, kao 

i za rizike male vjerojatnosti s velikim 

utjecajem. Prioritetne mjere 

sprečavanja i pripravnosti bit će 

detaljno opisane u  DRM Strategiji. 

Izvještavanje se temelji na tri 

prethodno razvijena dokumenta: 

Procjena rizika od katastrofa, Procjena 
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sposobnosti upravljanja rizikom od 

katastrofa i Strategija. 

Pripremljen je i prvi nacrt Izvješća o 

upravljanju katastrofama i dostavljen je 

EK. 

    2. opis mjera za sprječavanje 

katastrofa te pripravnost i 

odgovor na njih radi 

rješavanja utvrđenih ključnih 

rizika. Prioritet mjera 

određuje se razmjerno 

rizicima i njihovu 

gospodarskom učinku, 

nedostacima kapaciteta , 

djelotvornosti i učinkovitosti, 

uzimajući u obzir druge 

mogućnosti. 

Ne  

 

 

 

Strategija će sadržavati opis mjera za 

smanjenje rizika od katastrofa, mjera za 

jačanje otpornosti, smanjenje ranjivosti 

i jačanje mogućnosti odgovora i 

oporavka, a sve u skladu s prioritetima 

i ključnim rizicima utvrđenim u 

nacionalnoj Procjeni rizika, 

prioritetima EU i Okviru za smanjenje 

rizika od katastrofa iz Sendaija. Kao 

dodatak Strategiji, izrađen je prvi 

kratkoročni Akcijski plan upravljanja 

rizicima od katastrofa kako bi se 

pojednostavilo praćenje ciljeva i 

postignuća Strategije. Plan uključuje 

detaljan opis akcija, procijenjene 

troškove i odgovorne institucije za 

provedbu bilo koje od akcija, kao i 

planirani izvor financiranja. 

Da ispuni svoju zadaću prema čl. 6. 

Odluke o Mehanizmu unije za civilnu 

zaštitu, izrađuje se izvješće o 

upravljanju rizicima koje će biti 

dovršeno nakon usvajanja Strategije, 

uključujući i sažetak mjera prevencije. 

Izvješće će sadržavati sažetak 

relevantnih elemenata procjene rizika i 

procjene sposobnosti upravljanja 

rizikom s naglaskom na ključne rizike. 

Opisat će prioritetne mjere prevencije i 

pripravnosti za ključne rizike s 

prekograničnim utjecajima i za rizike 

male vjerojatnosti s velikim utjecajem 
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slijedeći smjernice koje je razvila 

Komisija; Članak  6 (1) 

    3. informacije o financijskim 

sredstvima i mehanizmima 

dostupnima za pokrivanje 

troškova rada i održavanja 

povezanih sa sprečavanjem, 

pripravnošću i odgovorom.  

Ne  

 

 

 

Strategija će uključivati procjenu 

financijske vrijednosti za određene 

mjere, potencijalne izvore financiranja i 

odgovornu provedbenu instituciju. 

2.5. Ažurirano 

planiranje 

potrebnih 

ulaganja u 

sektore vode i 

otpadnih voda 

EFRR 

KF 

 

Promicanje pristupa 

vodi i održivog 

upravljanja vodama 

Ne 

 

Za svaki ili oba sektora postoji 

nacionalni plan ulaganja koji 

sadržava:  

 

1. procjenu trenutačnog stanja 

provedbe Direktive Vijeća 

91/271/EEZ i Direktive Vijeća 

98/83/EZ;  

Da 

 

Višegodišnji program gradnje 

komunalnih vodnih građevina 

(2015) 

 

https://www.voda.hr/sites/defa

ult/files/nn_117_2015_visego

disnji_program_gradnje_kom

unalnih_vodnih_gradevina_0.

pdf 

 

 

Republika Hrvatska obvezna je svake 

dvije godine izvještavati o statusu 

provedbe Direktive o pročišćavanju 

komunalnih otpadnih voda 91/271 / 

EEZ. Posljednje izvješće podneseno je 

EK kako slijedi: čl. 15 Izvještaj 27. 

listopada 2020. i čl. 17 Izvješće 29. 

rujna 2020. Izvješće o provedbi 

Direktive o kvaliteti vode namijenjene 

za ljudsku potrošnju 98/83/EZ 

podneseno je 26. veljače 2020. Predaje 

se svake 3 godine. 

Uvjet će se ispuniti izradom novog 

Višegodišnjeg programa gradnje 

komunalnih vodnih građevina za 

razdoblje do 2030. godine, u Q4 2021. 

    2. utvrđivanje i planiranje, 

uključujući okvirnu 

financijsku procjenu, svih 

javnih ulaganja:  

(a) potrebnih za provedbu 

Direktive 91/271/EEZ, 

uključujući određivanje 

prioriteta s obzirom na 

veličinu aglomeracija i učinak 

na okoliš, s ulaganjima 

raščlanjenima po svakoj 

aglomeraciji za otpadne vode;  

Ne 

 

 Važeći Višegodišnji program gradnje 

komunalnih vodnih građevina usvojen 

je od strane Vlade RH u listopadu 

2015. i utvrđuje okvir  investicijskih 

programa u svrhu razvoja  javne 

vodoopskrbe i odvodnje otpadnih voda. 

Program definira: pojedinačne projekte, 

način i razdoblje njihove provedbe, 

sudionike u provedbi, iznose ulaganja i 

izvore sredstava, prioritete provedbe i 

praćenje provedbe Programa. Program 

je potrebno ažurirati na način da se 

izrađuje novi Višegodišnji program 

gradnje komunalnih vodnih građevina 
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(b) potrebnih za provedbu 

Direktive 98/83/EZ; 

(c) potrebnih za ispunjavanje 

potreba koje proizlaze iz 

Direktive (EU) 2020/2184, 

osobito u pogledu revidiranih 

parametara kvalitete iz Priloga 

I. toj direktivi; 

za razdoblje do 2030, a njegovo 

usvajanje očekuje se u Q4 2021.  

Navedeni Program će sadržavati 

projekte razvoja javne vodoopskrbe i 

odvodnje otpadnih voda koji će se 

realizirati radi ispunjenja zahtjeva iz 

Direktive 91/271/EEZ, 98/83/EZ i 

Direktive (EU) 2020/2184  u sljedećem 

programskom razdoblju 2021- 2027.  iz 

EFRR, KF i EU Mehanizma za 

otpornost i oporavak 

2021.-2026. S obzirom na manjak 

sredstava iz EU fondova u odnosu na 

potrebe u narednom investicijskom 

razdoblju, Program će sadržavati 

prioritizaciju projekata. Pri planiranju 

projekata posebnu pozornost će se 

posvetiti doprinosu planiranih projekata 

postizanju klimatskih i okolišnih 

ciljeva. 

    3. Procjenu ulaganja potrebnih 

za obnovu postojeće 

infrastrukture za otpadne vode 

i opskrbu vodom, uključujući 

mreže, na temelju njihove 

starosti i planova amortizacije;

Ne 

 

 Bit će uključeni u ažurirani 

Višegodišnji program gradnje 

komunalnih vodnih građevina za 

razdoblje do 2030.  

    4. Potencijalne izvore javnog 

financiranja ako je potrebno 

nadopuniti prihod od 

korisničkih naknada 

Ne  Izvori financiranja utvrđeni su 

Zakonom o financiranju vodnoga 

gospodarstva, a navedeni su i u 

Višegodišnjem programu gradnje 

komunalnih vodnih građevina. 

Ažurirani Višegodišnji program 

gradnje komunalnih vodnih građevina 

za razdoblje do 2030. godine sadržavat 

će ažurirane procjene troškova i 

naznaku potencijalnih izvora 

financiranja. 

4.3. Strateški 

okvir politike 

EFRR  Poboljšanje jednakog 

pristupa uključivim i 

Ne  Uspostavljen je nacionalni ili 

regionalni strateški okvir 

Djelomično Strategija obrazovanja, 

znanosti i tehnologije (NN 

Kriterij će u potpunosti biti zadovoljen 

Nacionalnim planom razvoja sustava 
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Obrazloženje 

za sustav 

obrazovanja i 

osposobljavanj

a na svim 

razinama 

kvalitetnim uslugama 

obrazovanja, 

osposobljavanja i 

cjeloživotnog učenja 

razvojem 

infrastrukture, među 

ostalim jačanjem 

otpornosti 

obrazovanja na 

daljinu i obrazovanja 

putem interneta 

politike za sustav obrazovanja 

i osposobljavanja koji 

obuhvaća: 

 

1. sustave predviđanja i 

prognoziranja vještina koji su 

utemeljeni na dokazima; 

124/2014) https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/f

ull/2014_10_124_2364.html  

 

Strateški plan Ministarstva 

znanosti i obrazovanja RH za 

razdoblje 2019. - 2021. 

https://mzo.gov.hr/UserDocsI

mages//dokumenti/PristupInfo

rmacijama/Strateski//Strate%

C5%A1ki%20plan%20Minist

arstva%20znanosti%20i%20o

brazovanja%20za%20razdoblj

e%202019.%20-

%202021..pdf  

 

Plan provedbe Ministarstva 

znanosti i obrazovanja 2021.-

2024 

https://mzo.gov.hr/UserDocsI

mages//dokumenti/PristupInfo

rmacijama/Provedbeni-

program//Provedbeni%20prog

ram%20Ministarstva%20znan

osti%20i%20obrazovanja%20

2021.%20-%202024..pdf  

 

Zakon o hrvatskom 

kvalifikacijskom okviru (NN 

64/2018) https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

018_07_64_1309.html  

 

Nacrt zakona o obrazovanju 

odraslih 

obrazovanja za razdoblje od 2021. do 

2027. godine koji će se usvojiti u Q3 

2021.  

MZO je imenovalo radnu skupinu s 

predstavnicima tijela državne uprave i 

drugih državnih tijela, stručnih službi 

Vlade Republike Hrvatske i javnih 

ustanova, jedinica lokalne i područne 

(regionalne) samouprave, udruga 

poslodavaca, obrtništva i gospodarstva 

udruga, sindikata, organizacija civilnog 

društva i akademske i znanstvene 

zajednica. Nacionalni plan razvoja 

obrazovanja obuhvatit će prioritete s 

detaljnim skupom ciljeva, rezultata i 

pokazatelja koji će se postići do 2027. 

godine, kao i mehanizme praćenja i 

pregleda za procjenu postavljenih 

ciljeva 

 

Provedba sustava zasnovana na 

dokazima za anticipaciju i predviđanje 

vještina u tijeku je kroz provedbu 

Hrvatskog kvalifikacijskog okvira 

(HKO) u zajedničkoj nadležnosti 

Ministarstva rada, mirovinskog sustava, 

obitelji i socijalne politike te 

Ministarstva znanosti i obrazovanja. 
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Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

https://mzo.gov.hr/UserDocsI

mages/dokumenti/PristupInfor

macijama/Zakoni%20u%20pr

oceduri/Zakon%20o%20obraz

ovanju%20odraslih.pdf  

 

Hrvatski registar 

kvalifikacijskih okvira 

CROQF registar 

 

Provedba HKO-a na razini 

visokog obrazovanja 

 

CROQF web 

https://www.srce.unizg.hr/en/

CROQF-IF  

 

Nacionalni plan za rad, zaštitu 

na radu i zapošljavanje za 

razdoblje 2021. do 2027. 

godine 

 

    2. mehanizme za praćenje 

osoba s diplomom te usluge za 

kvalitetno i djelotvorno 

usmjeravanje učenika svih 

dobnih skupina; 

Djelomično Provedba HKO-a na razini 

visokog obrazovanja 

 

 

https://mzo.gov.hr/ser-skolski-

e-rudnik-3419/3419  

 

Nacionalna skupina za razvoj sustava 

za praćenje osoba s kvalifikacijama 

osnovana je 2019. godine s ciljem 

poticanja daljnjeg razvoja nacionalnog 

sustava praćenja i osiguravanja 

sinergije između različitih inicijativa i 

razina obrazovanja. Ministarstvo 

znanosti i obrazovanja prikuplja 

podatke o svim upisanim učenicima u 

osnovno i srednje obrazovanje putem 

informacijskog sustava e-Matica, 

Matica  koji će također biti povezan s 
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Nacionalni plan za rad, zaštitu 

na radu i zapošljavanje za 

razdoblje 2021. do 2027 

 

informacijskim sustavom Ministarstva 

rada, koji će omogućiti praćenje 

zapošljavanja studenata VET-a. 

Uspostavljanje novog centralnog 

informacijskog informacijskog sustava 

visokog obrazovanja koji će se razviti 

uspostavit će repozitorij kvalitetnih, 

sveobuhvatnih i pouzdanih podataka u 

visokom obrazovanju, uključujući 

Registar kvalifikacija pojedinaca). 

Novoosnovanih 25 regionalnih centara 

kompetencija, osim osnovne strukovne 

obrazovne djelatnosti svojim će 

učenicima i odraslim polaznicima, 

između ostalog, pružiti i sljedeće 

usluge: profesionalno usmjeravanje 

vezano uz stručno osposobljavanje  

nastavak obrazovanja, kao i usluge 

traženja posla nakon obrazovanja. 

    3. mjere kojima se osigurava 

jednak pristup kvalitetnom, 

cjenovno pristupačnom, 

relevantnom, nesegregiranom 

i uključivom obrazovanju i 

osposobljavanju, jednaka 

mogućnost sudjelovanja i 

završetka takvog obrazovanja 

i osposobljavanja te stjecanje 

ključnih kompetencija na svim 

razinama, uključujući visoko 

obrazovanje; 

Djelomično Zakon o odgoju i obrazovanju 

u osnovnoj i srednjoj školi NN 

87/08, 86/09, 92/10, 105/10, 

90/11, 5/12, 16/12, 86/12, 

126/12, 94/13, 152/14, 07/17, 

68/18) 

https://www.zakon.hr/z/317/Z

akon-o-odgoju-i-obrazovanju-

u-osnovnoj-i-srednjoj-

%C5%A1koli  

 

Zakon o strukovnom 

obrazovanju NN 30/09, 25/18 

https://www.zakon.hr/z/383/Z

akon-o-strukovnom-

obrazovanju  

 

U sklopu NPOOa planira se izgradnja 

novih dječjih vrtića. U razdoblju 2018. 

- 2020. uložena su iznimno velika 

sredstva u sustav RPOO s naglaskom 

na infrastrukturu (976 milijuna HRK), 

ali i usluge (334 milijuna HRK). 

Hrvatska financira infrastrukturna 

ulaganja za 200 vrtića s ciljem 

povećanja kvalitete i relevantnosti 

osnovnog i srednjeg obrazovanja i 

osposobljavanja, kurikularna reforma je 

u tijeku, a provodi se kroz nekoliko 

projekata. Cilj reforme je uspostaviti 

učinkovit obrazovni sustav. U tijeku je 

i digitalna transformacija škola, a 

strukovno obrazovanje se modernizira 

razvojem novih kurikuluma. HKO se 

koristi kao alat za povećanje kvalitete i 

relevantnosti visokog obrazovanja. 

Stipendije se dodjeljuju studentima kao 

podrška završetku visokog 

obrazovanja. Provedba aktivnih mjera 
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Zakon o odgoju i obrazovanju 

na jeziku i pismu nacionalnih 

manjina NN 51/00, 56/00 

https://www.zakon.hr/z/318/Z

akon-o-odgoju-i-obrazovanju-

na-jeziku-i-pismu-

nacionalnih-manjina  

Zakon o obrazovanju odraslih 

(NN 17/2007) 

https://www.zakon.hr/z/384/Z

akon-o-obrazovanju-odraslih 

Pravilnik o dodjeli državnih 

stipendija redovitim 

studentima koji studiraju u 

prioritetnim STEM 

područjima (NN 61/17, 95/17, 

78/18) 

Pravilnik o dodjeli državnih 

stipendija redovitim 

studentima na temelju 

socioekonomskog statusa (NN 

83/18) 

 

Zakon o znanstvenoj 

djelatnosti i visokom 

obrazovanju (NN, 123/03, 

198/03, 105/04, 174/04, 2/07 - 

OUSRH, 46/07, 63/11, 94/13, 

139/13, 101 / 14-O, RUSRH, 

60/15-OUSRH, 131/17) 

 

Pravilnik o dodjeli državnih 

stipendija studentima romske 

manjine (NN 76/2019 

politike tržišta rada u okviru HZZ-a 

također uključuje mjere obrazovanja i 

osposobljavanja. 
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    4. mehanizam za koordinaciju 

koji obuhvaća sve razine 

obrazovanja i 

osposobljavanja, uključujući 

visoko obrazovanje, i jasnu 

raspodjelu odgovornosti među 

relevantnim nacionalnim i/ili 

regionalnim tijelima; 

Da Zakon o Agenciji za odgoj i 

obrazovanje (NN 85/26) 

https://www.zakon.hr/z/1103/

Zakon-o-Agenciji-za-odgoj-i-

obrazovanje  

 

Zakon o Agenciji za 

strukovno obrazovanje i 

obrazovanje odraslih (NN 

24/10) 

https://www.zakon.hr/z/281/Z

akon-o-Agenciji-za-

strukovno-obrazovanje-i-

obrazovanje-odraslih  

 

Uredba o Hrvatskoj 

akademskoj i istraživačkoj 

mreži - CARNet (NN 16/95) 

https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/f

ull/2015_02_23_478.html  

Zakon o Hrvatskoj zakladi za 

znanost (NN 78/12) 

https://www.zakon.hr/z/322/Z

akon-o-Hrvatskoj-zakladi-za-

znanost  

Nacionalni plan razvoja 

sustava obrazovanja za 

razdoblje od 2021. do 2027. 

godine  

Ministarstvo znanosti i obrazovanja 

koordinira provedbu politika povezanih 

sa znanošću i obrazovanjem, u skladu 

sa zakonskim okvirom svoje 

nadležnosti i nadležnosti svih tijela u 

području znanosti i obrazovanja. 

Uspostavljeni su različiti oblici 

mehanizama koordinacije u skladu s 

različitim poljima politike i vrstama 

intervencija: međusektorska 

savjetodavna tijela i operativne radne 

skupine; stručna povjerenstva; redoviti 

sastanci s tijelima u sustavu znanosti i 

obrazovanja; svakodnevna koordinacija 

s dionicima prema nadležnostima u 

pravnom okviru. 

Zakon o ustrojstvu i djelokrugu 

ministarstava i drugih središnjih tijela 

državne uprave. (NN 93/16, 104/16, 

116/18) definira djelokrug rada 

Ministarstva znanosti i obrazovanja. 

U nadležnosti Ministarstva znanosti i 

obrazovanja djeluje 6 stručnih agencija 

kao i druge javne institucije u 

obrazovanju i znanosti - 964 osnovne 

škole, 437 srednjih škola, 10 

sveučilišta, 20 fakulteta i 18 

veleučilišta. 

 

    5. mehanizme za praćenje, 

evaluaciju i preispitivanje 

strateškog okvira politike; 

Djelomično Zakon o sustavu strateškog 

planiranja i upravljanja 

razvojem (OG, 123/2017) 

https://narodne-

Nakon usvajanja Nacionalne razvojne 

strategije za razdoblje do 2030., izradit 

će se sektorski Nacionalni planovi, 

sukladno Zakonu o sustavu strateškog 

planiranja i upravljanja razvojem 
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novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

017_12_123_2798.html  

 

Pravilnik o rokovima i 

postupcima praćenja i 

izvještavanja o provedbi akata 

strateškog planiranja od 

nacionalnog značaja i od 

značaja za jedinice lokalne i 

područne (regionalne) 

samouprave. https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/f

ull/2019_01_6_136.html  

 

Nacionalni plan razvoja 

sustava obrazovanja za 

razdoblje od 2021. do 2027. 

godine 

Republike Hrvatske. Nacionalni plan u 

području znanosti i obrazovanja 

sadržavat će ciljeve, detaljne mjere i 

aktivnosti, pokazatelje i mehanizme 

praćenja, ocjenjivanja i kontrole. Plan 

treba biti usvojen do kraja 2021. 

godine. 

Nisu uspostavljeni aranžmani za 

sustavno praćenje, ocjenu i reviziju 

okvira strateške politike. U narednom 

razdoblju planira se uspostaviti takav 

sustav kako bi se ti zadaci uklopili u 

postojeći institucionalni okvir. 

Nacionalni plan razvoja sustava 

obrazovanja obuhvatit će prioritete s 

detaljnim skupom ciljeva, rezultata i 

pokazatelja koji će se postići do 2027. 

godine, kao i mehanizme praćenja i 

kontrole za procjenu postavljenih 

ciljeva. Akcijskim planom imenovat će 

se posebna tijela odgovorna za 

provedbu svake mjere. 

    6. mjere usmjerene na 

niskokvalificirane odrasle 

osobe s niskom razinom 

vještina i osobe u 

nepovoljnom 

socioekonomskom položaju te 

oblike usavršavanja; 

Djelomično Nacrt prijedloga Zakona o 

obrazovanju odraslih Projekt 

Promocija cjeloživotnog 

učenja (PCU) 

 

Potpora obrazovanju odraslih 

polaznika uključivanjem u 

prioritetne programe 

obrazovanja, usmjerene 

unapređenju vještina i 

kompetencija polaznika u 

svrhu povećanja zapošljavanja 

  

Pripremljen je novi Zakon o 

obrazovanju odraslih koji propisuje 

uporabu metodologije HKO-a u 

razvoju i akreditaciji programa 

obrazovanja odraslih. Osigurati će 

razvoj relevantnijih programa 

obrazovanja odraslih i omogućiti 

priznavanje neformalno i informalno 

stečenih znanja i vještina. Ministarstvo 

je izradilo kurikulum za razvoj 

digitalnih, matematičkih i čitalačkih 

vještina odraslih, a digitalni sadržaji za 

provedbu kurikuluma, kao i 

osposobljavanje andragoških djelatnika 

će se tek razviti. Projekt 'Promocija 

cjeloživotnog učenja' provodi se radi 

povećanja svijesti o važnosti 
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Razvoj sustava osiguravanja 

kvalitete u obrazovanju 

odraslih 

 

Smjernica za razvoj i 

provedbu aktivne politike 

zapošljavanja u Republici 

Hrvatskoj za razdoblje od 

2018. do 2020. godine. 

 

Pravilnik o standardima i 

normativima te načinu i 

postupku utvrđivanja 

ispunjenosti uvjeta u 

ustanovama za obrazovanje 

odraslih (NN 129/08, OG 

52/2010) 

https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

010_04_52_1285.html  

cjeloživotnog učenja i sudjelovanja 

odraslih u cjeloživotnom učenju. 

Od 2018. godine kroz Poziv ‘Podrška 

obrazovanju odraslih provedbom 

prioritetnih programa usmjerenih na 

jačanje vještina i kompetencija provode 

se 23 projekta. Sudjelovanje u 

najvećem testu kompetencija odraslih 

na svijetu - PIAAC je od strateške 

važnosti za poboljšanje kvalitete 

obrazovanja u Hrvatskoj, što će pružiti 

mogućnost utvrđivanja razine 

kompetencija odraslih u poslovnom i 

širem društvenom okruženju. Kako bi 

se nezaposlene osobe aktivirale za 

sudjelovanje u obrazovnim 

programima, programi se provode u 

sklopu obrazovnih mjera u Aktivnim 

politikama tržišta rada. 

    7. mjere za potporu 

nastavnicima, predavačima i 

akademskom osoblju u 

pogledu odgovarajućih 

metoda učenja, ocjenjivanja i 

vrednovanja ključnih 

kompetencija; 

Da Pravilnik o napredovanju 

učitelja, nastavnika, stručnih 

suradnika i ravnatelja u 

osnovnim i srednjim školama 

i učeničkim domovima (NN 

68/2019) https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

019_07_68_1372.html  

 

Pravilnik o nagrađivanju 

učitelja, nastavnika, stručnih 

suradnika i ravnatelja u 

osnovnim i srednjim školama 

te učeničkim domovima (NN 

53/2019) https://narodne-

Zakon o osnovnom i srednjem 

obrazovanju propisuje da učitelji 

osnovnih i srednjih škola, stručni 

suradnici u školama i ravnatelji škola 

imaju pravo i obvezu sudjelovati u 

programima kontinuiranog stručnog 

usavršavanja. Nekoliko agencija u 

sustavu odgovorno je za stručno 

usavršavanje odgojno-obrazovnih 

radnika (AZOO, ASOO, AMPEU, 

CARNET). Postoje IT sustavi za 

registraciju odgojno-obrazovnih 

djelatnika za sudjelovanje u stručnom 

usavršavanju. Vezano za vrednovanje 

ključnih kompetencija, za odgojno-

obrazovne radnike  dostupni su 

relevantni programi kako bi se pružila 
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novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

019_05_53_1019.html  

Pravilnik o izmjenama i 

dopuni Pravilnika o načinima, 

postupcima i elementima 

vrednovanja učenika u 

osnovnim i srednjim školama 

(NN 82/2019) https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

019_09_82_1709.html  

Nacionalni projekt e-Škole: 

Razvoj sustava digitalno 

zrelih škola 

 

Nacionalni projekt 

Modernizacija sustava 

stručnog usavršavanja 

nastavnika strukovnih 

predmeta https://educa-t.hr/  

podrška u tom području. Uz to, svake 

se godine organizira nekoliko 

nacionalnih događaja - poput Tjedna 

cjeloživotnog učenja, Međunarodnog 

simpozija andragoških djelatnika, 

CUC, Dana strukovnih nastavnika itd. 

Kroz nacionalne projekte koje financira 

ESF, sudjelovalo je više od 30 000 

obrazovnih djelatnika na raznim 

webinarima, radionicama i drugim 

obrazovnim aktivnostima  

 

    8. mjere za promicanje 

mobilnosti učenika i osoblja te 

transnacionalne suradnje 

pružateljâ usluga obrazovanja 

i osposobljavanja, među 

ostalim priznavanjem ishoda 

učenja i kvalifikacija. 

Djelomično Kurikularni okvir za 

unapređivanje nastavnih 

kompetencija u visokom 

obrazovanju. 

 

Bilateralni program 

akademske mobilnosti 

putem međunarodnih ugovora 

 

Zakon o reguliranim 

profesijama i priznavanju 

inozemnih stručnih 

kvalifikacija, NN 124/2009 , 

45/2011, 82/2015, 70/2019, 

47/2020) 

Uklanjanje prepreka mobilnosti i 

povećanju internacionalizacije visokog 

obrazovanja  među strateškim su 

prioritetima resornog ministarstva. 

Radna skupina za internacionalizaciju 

visokog obrazovanja osnovana je 2010. 

godine kako bi se uklonile prepreke 

dolaznim i odlaznim mobilnostima 

studenata, nastavnog i nenastavnog 

osoblja, potaknulo se uvođenje modula 

na stranim jezicima i studijski programi 

na stranim jezicima. Kako bi se 

dodatno potaknula mobilnost studenata, 

AMPEU je 2019. godine donijela Plan 

za bolju apsorpciju sredstava za 

odlazne mobilnosti studenata u 

programu Erasmus +. Ministarstvo 

provodi aktivnosti uklanjanja zapreka 

internacionalizaciji i priznavanju, kao i 
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https://www.zakon.hr/z/499/Z

akon-o-reguliranim-

profesijama-i-priznavanju-

inozemnih-stru%C4%8Dnih-

kvalifikacija  

https://ec.europa.eu/programm

es/erasmus-

plus/resources/documents/cro

atia-erasmus-2018-

numbers_en  

Republika Hrvatska: 

Nacionalni program reformi 

2016 

Zakon o priznavanju 

inozemnih obrazovnih 

kvalifikacija (NN 158/2003, 

198/2003, 138/2006 and 

45/2011 

https://www.zakon.hr/z/500/Z

akon-o-priznavanju-

inozemnih-obrazovnih-

kvalifikacija  

postupke osiguranja kvalitete povezane 

s europskim sveučilištima i pruža 

konačnu i koordinacijsku potporu na 

razini sustava. Osnovana je radna 

skupina za daljnji razvoj Europskih 

sveučilišta u koju su uključeni 

predstavnici svih hrvatskih sveučilišta 

uključenih u inicijativu, zajedno s 

AMPEU-om. 

 

 

4.4. 

Nacionalni 

strateški okvir 

politike za 

socijalnu 

uključenost i 

smanjenje 

siromaštva 

 

EFRR 

 

Promicanje 

socioekonomskog 

uključivanja 

marginaliziranih 

zajednica, kućanstava 

s niskim primanjima 

i skupina u 

nepovoljnom 

položaju, uključujući 

ljude s posebnim 

potrebama, putem 

integriranih akcija, 

uključujući 

stanovanje i socijalne 

usluge; 

Ne Uspostavljen je nacionalni ili 

regionalni strateški okvir 

politike ili zakonodavni okvir 

za socijalnu uključenost i 

smanjenje siromaštva koji 

obuhvaća:  

 

1. dijagnozu siromaštva i 

socijalne isključenosti 

utemeljenu na dokazima, 

uključujući siromaštvo djece, 

osobito u pogledu jednakog 

pristupa kvalitetnim uslugama 

za djecu u ranjivom položaju, 

kao i beskućništvo, prostornu 

Djelomično a) Strategija za borbu protiv 

siromaštva i socijalne 

isključenosti u Republici 

Hrvatskoj (2014. – 2020.)  

b) Zakon o socijalnoj skrbi 

(NN, br.: 157/13, 152/14, 

99/15, 52/16, 16/17, 130 / 17, 

98/19 i 64/20) 

c) Nacionalni plan borbe 

protiv siromaštva i socijalne 

isključenosti za razdoblje od 

2012. do 2027. godine 

Ministarstvo rada, mirovinskog 

sustava, obiteljske i socijalne politike 

kontinuirano prati provedbu svih 

zakona iz svoje nadležnosti, 

svakodnevno je u komunikaciji s 

korisnicima i pružateljima socijalnih 

usluga. Treba uzeti u obzir i preporuke 

pučkih pravobranitelja svih grupa 

korisnika, ali također i preporuke EK 

svjesni potrebe poboljšanja 

organizacije sustava socijalne skrbi i 

sustava socijalnih naknada i usluga. 

Također, u tijeku je izrada Nacionalnog 

plana za borbu protiv siromaštva i 

socijalne isključenosti u Republici 

Hrvatskoj za razdoblje od 2021. do 

2027. godine, koji će razviti mjere i 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 
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Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć

uje 

provedb

u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

 
segregaciju i segregaciju u 

obrazovanju, ograničen 

pristup osnovnim uslugama i 

infrastrukturi te specifične 

potrebe ranjivih osoba svih 

dobnih skupina;  

aktivnosti usmjerene na smanjenje 

siromaštva i socijalne isključenosti. Na 

temelju trenutnog stanja analize 

siromaštva u Republici Hrvatskoj, 

obuhvatit će se intervencije u svim 

područjima socijalne zaštite 

(obrazovanje, zdravstvo, regionalni 

razvoj, socijalna skrb, zapošljavanje, 

stanovanje itd.). U skladu s rasporedom 

aktivnosti osnovana je radna skupina; 

održan je niz sastanaka radnih skupina, 

konzultativni sastanci s koordinatorima 

strateškog planiranja, stručnjacima koji 

se bave analizom socijalne 

isključenosti i siromaštva. Trenutno je 

u završnoj fazi priprema radnog 

materijala Nacionalnog plana i 

pripadajućeg Akcijskog plana za 

četverogodišnje razdoblje sa svim 

pratećim dokumentima. 

    2. mjere za sprječavanje i 

suzbijanje segregacije u svim 

područjima, među ostalim 

socijalnoj zaštiti, uključivim 

tržištima rada i pristupu 

kvalitetnim uslugama za 

ranjive osobe, uključujući 

migrante i izbjeglice;  

Djelomično Strategija za borbu protiv 

siromaštva i socijalne 

isključenosti u Republici 

Hrvatskoj za razdoblje od  

2014. – 2020. 

 

Zakon o socijalnoj skrbi (NN, 

br.: 157/13, 152/14, 99/15, 

52/16, 16/17, 130 / 17, 98/19 

and 64/20) 

 

Nacionalni plan borbe protiv 

siromaštva i socijalne 

isključenosti za razdoblje od 

2012. do 2027. godine 

Izrada i provedba novog Zakona o 

socijalnoj skrbi; cilj je poboljšati 

kvalitetu cjelokupnog sustava socijalne 

skrbi stvaranjem preduvjeta za 

poboljšanje provedbe postojećih 

odredbi, ali i pronalaženjem novih 

modela koji će odgovoriti na izazove 

unutar sustava. Specifični ciljevi su, 

između ostalog, bolje usmjeravanje 

socijalnih naknada i usluga i bolja 

pokrivenost osoba u potrebi. Također, 

na području zaštite djece, mladih i 

obitelji postojeći obiteljski centri u 

okviru centara za socijalnu skrb 

provode preventivne, savjetodavne i 

liječničke aktivnosti za korisnike s 

ciljem promicanja obiteljskih 

vrijednosti i aktivnog utjecaja na 

kvalitetu obiteljskog života. Njihovo 

izdvajanje iz sastava centara za 

socijalnu skrb ojačalo bi fokus na 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 
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u 
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koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

savjetodavnim i preventivnim 

aktivnostima. U sklopu izrade novog 

Zakona o socijalnoj skrbi cilj je 

poboljšati i kvalitetu života korisnika 

sustava socijalne skrbi sukladno 

specifičnim ciljevima: poboljšanje 

organizacije sustava socijalne skrbi, 

poboljšanje pokrivenosti, primjerenosti 

i korištenja prava, poboljšanje ciljanja i 

utjecaja koristi na kvalitetu života 

osoba s invaliditetom, jačanje ciljanih, 

pristupačnih i pristupačnih usluga 

podrške roditeljima i obiteljima, 

poboljšanje kvalitete, dostupnosti i 

kompatibilnosti socijalnih usluga s 

potrebama korisnika na određenim 

područjima Republike Hrvatske. 

    3. mjere za prelazak s 

institucijske skrbi na skrb 

unutar obitelji i zajednice; 

 

Da Zakon o socijalnoj skrbi (NN, 

broj: 157/13, 152/14, 99/15, 

52/16, 16/17, 130/17 I 98/19)  

https://www.zakon.hr/z/222/Z

akon-o-socijalnoj-skrbi   

 

Strategija za borbu protiv 

siromaštva i socijalne 

isključenosti u Republici 

Hrvatskoj za razdoblje od  

2014. – 

2020.https://vlada.gov.hr/User

DocsImages/ZPPI/Strategije/S

trategija%20borbe%20protiv

%20siroma%C5%A1tva.pdf    

U svrhu daljnjeg planiranja mjera za 

prijelaz s institucionalne skrbi na brigu 

u zajednici, planira se izrada novog 

strateškog dokumenta za razvoj 

socijalnih usluga u 2020. godini 

(Nacionalni plan razvoja socijalnih 

usluga), koji će se nastaviti na trenutni 

strateški dokument na području 

deinstitucionalizacije i transformacije. 

Uključivat će mjere za razvoj socijalnih 

usluga u skladu s potrebama korisnika 

na županijskoj razini, uključujući 

razvoj usluga u obitelji i zajednici, 

prijelazne mjere, mjere za poboljšanje 

kompetencija stručnjaka i javnosti 

mjere svijesti. Također, uključivat će 

mjere za druge relevantne sustave 

(obrazovanje, zdravstvo, zapošljavanje 

itd.). Kako bi se osigurala horizontalna 

i vertikalna koordinacija, praćenje i 

procjena, planirat će se dodatne mjere. 
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Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj Ispunjen

je uvjeta 

koji 

omoguć
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u 

Kriteriji ispunjenja za uvjet 

koji omogućuje provedbu 

Ispunjenje 

kriterija 

ispunjenja 

Referenca na relevantne 

dokumente 

Obrazloženje 

    4. mehanizme kojima se 

osigurava da se njegovo 

oblikovanje, provedba, 

praćenje i preispitivanje 

provodi u bliskoj suradnji s 

relevantnim dionicima, među 

ostalim socijalnim partnerima 

i relevantnim organizacijama 

civilnog društva. 

 

Da 

 

Zakon o socijalnoj skrbi (NN, 

broj: 157/13, 152/14, 99/15, 

52/16, 16/17, 130/17 I 98/19)  

https://www.zakon.hr/z/222/Z

akon-o-socijalnoj-skrbi   

 

Strategija za borbu protiv 

siromaštva i socijalne 

isključenosti u Republici 

Hrvatskoj za razdoblje od  

2014. -

2020.https://vlada.gov.hr/User

DocsImages/ZPPI/Strategije/S

trategija%20borbe%20protiv

%20siroma%C5%A1tva.pdf    

Svi navedeni dokumenti izrađeni su i 

provode se u suradnji sa svim 

dionicima, uključujući socijalne 

partnere i relevantne organizacije 

civilnog društva. Uz to, u svrhu 

koordinacije i praćenja Strategije za 

borbu protiv siromaštva i socijalne 

isključenosti u Republici Hrvatskoj za 

razdoblje od 2014. do 2020. godine, 

Vlada je 2014. godine osnovala radnu 

skupinu koja se sastoji od svih dionika. 

Također, spomenuti strateški 

dokumenti u 2. i 3. kriteriju imat će 

strukturu za koordinaciju i praćenje 

koja će omogućiti horizontalnu i 

vertikalnu koordinaciju planiranih 

mjera. 

4.6. Strateški 

okvir politike 

za zdravstvo i 

dugotrajnu 

skrb 

EFRR EFRR: 

Osiguravanje 

jednakog pristupa 

zdravstvenoj skrbi i 

jačanje otpornosti 

zdravstvenog 

sustava, uključujući 

primarnu zaštitu, i 

promicanje prijelaza 

sa institucijske skrbi 

na skrb u obitelji i 

skrb u zajednici 

 

ESF+: 

Poboljšanje jednakog 

i pravodobnog 

pristupa kvalitetnim, 

održivim i cjenovno 

pristupačnim 

uslugama, među 

Ne Postoji nacionalni ili 

regionalni strateški okvir 

politike za zdravstvo koji 

obuhvaća: 

 

1. mapiranje potreba u 

pogledu zdravstva i 

dugotrajne skrbi, među 

ostalim u odnosu na 

medicinsko osoblje i osoblje 

koje pruža skrb, kako bi se 

osigurale održive i 

koordinirane mjere; 

Ne 1. Plan zdravstvene zaštite 

Republike Hrvatske za 

razdoblje 2020.-2030. 

https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

020_02_19_479.html   

 

2. Nacionalni program za 

probir i rano otkrivanje raka 

pluća 2020-2024 

https://zdravlje.gov.hr/UserDo

csImages/2020%20Vijesti/NA

CIONALNI%20PROGRAM

%20PREVENCIJE%20RAK

A%20PLU%C4%86A.pdf  

 

3. Nacionalni strateški okvir 

protiv raka do 2030. 

https://narodne-

U procesu izrade novog Nacionalnog 

plana razvoja zdravstva 2021.-2027., 

Ministarstvo zdravstva provodi 

mapiranje zdravstvenih potreba u 

Hrvatskoj, koje se vrši prema 

metodologiji koju je odobrila Europska 

komisija. Mapiranje će se završiti 

početkom 3Q/2021godine. 

Ministarstvo rada i mirovinskoga 

sustava, obitelji i socijalne politike 

provodi projekt „Formalni i neformalni 

oblici skrbi za starije osobe“, koji 

obuhvaća demografske, zdravstvene, 

socijalne, ekonomske i druge 

karakteristike starijih osoba i ljudi koji 

se brinu o njima. Nalazi istraživanja 

poslužit će kao osnova za poboljšanje 

skrbi i uvođenje novih usluga za starije 

osobe. Također, Ministarstvo rada i 

mirovinskoga sustava, obitelji i 

socijalne politike će provesti projekt 

„Poboljšanje pružanja socijalnih 
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ostalim uslugama 

kojima se promiče 

pristup stanovanju i 

skrbi usmjerene na 

osobu, uključujući 

zdravstvenu skrb; 

modernizacija 

sustavâ socijalne 

zaštite, uključujući 

promicanje pristupa 

socijalnoj zaštiti, s 

posebnim naglaskom 

na djecu i skupine u 

nepovoljnom 

položaju; poboljšanje 

dostupnosti, među 

ostalim za osobe s 

invaliditetom, 

djelotvornosti i 

otpornosti sustavâ 

zdravstvene skrbi i 

usluga dugotrajne 

skrbi 

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

020_12_141_2728.html   

 

4. Nacionalni plan razvoja 

zdravstva za razdoblje od 

2021. do 2027. godine – bit će 

usvojen u Q3 2021 

usluga“ koji uključuje aktivnosti 

usmjerene na poboljšanje planiranja 

socijalnih usluga, uključujući 

dugoročne usluge, a kroz projektnu 

metodologiju za procjenu potreba za 

socijalnim uslugama na županijskoj 

razini razvit će se ono što će omogućiti 

mapiranje dugoročnih potreba u 

sustavu socijalne skrbi u okviru 

nadležnosti Ministarstva rada i 

mirovinskoga sustava, obitelji i 

socijalne politike-a. 

    2. mjere za osiguranje 

učinkovitosti, održivosti, 

fizičke i cjenovne 

pristupačnosti usluga 

zdravstvene i dugotrajne 

skrbi, uključujući poseban 

naglasak na pojedincima koji 

su isključeni iz zdravstvenog 

sustava i sustava dugotrajne 

skrbi i do kojih je najteže 

doprijeti; 

Ne 1. Plan zdravstvene zaštite 

Republike Hrvatske za 

razdoblje 2020.-2030. 

https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

020_02_19_479.html  

  

Nacionalni plan razvoja 

socijalnih usluga za razdoblje 

od 2021. do 2027. godine 

 

2. Nacionalni program za 

probir i rano otkrivanje raka 

pluća 2020-2024 

https://zdravlje.gov.hr/UserDo

Ministarstvo zdravstva, u suradnji s 

relevantnim institucijama u 

zdravstvenom sustavu, formiralo je 

operativni tim koji koordinira razvojem 

strategija. Nadalje, operativni tim za 

koordinaciju organizira fokus grupe s 

ostalim dionicima unutar zdravstvenog 

sustava kako bi dostavio potrebne 

podatke. 

Ministarstvo zdravstva provodi 

mapiranje zdravstvenih potreba u 

Hrvatskoj, koje se vrši prema 

metodologiji koju je odobrila EK. 

Mapiranje će se završiti početkom 

3Q/2021godine. 
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csImages/2020%20Vijesti/NA

CIONALNI%20PROGRAM

%20PREVENCIJE%20RAK

A%20PLU%C4%86A.pdf  

 

3. Nacionalni strateški okvir 

protiv raka do 2030. 

https://narodne-

novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2

020_12_141_2728.html   

 

4. Nacionalni plan razvoja 

zdravstva za razdoblje od 

2021. do 2027. godine – bit će 

usvojen u Q3 2021 

Također, Nacionalni plan razvoja 

socijalnih usluga za razdoblje od 2021. 

do 2027. godine koje je izradilo i 

koordiniralo Ministarstvo rada i 

mirovinskoga sustava, obitelji i 

socijalne politike uključivat će mjere za 

razvoj usluga u skladu s lokalnim 

potrebama korisnika. To će posebno 

uključivati usluge u zajednici i obitelji, 

usluge polustambenih zgrada i usluge 

stanovanja za korisnike s najvišim 

stupnjem funkcionalne ovisnosti. 

Također će uključivati preventivne i 

rehabilitacijske mjere. Poduzet će se 

dodatne mjere kako bi se osigurao 

dovoljan broj karijera (obrazovanje, 

savjetovanje i nadzor), podrška skrbi 

članovima obitelji, uključujući respite 

usluge, i vertikalnu koordinaciju unutar 

sustava socijalne skrbi i horizontalnu 

koordinaciju između sustava zdravstva 

i socijalne skrbi. 

    3. mjere za promicanje usluga 

koje se pružaju u obitelji i 

zajednici putem 

deinstitucionalizacije, 

uključujući preventivnu i 

primarnu skrb, kućnu njegu i 

usluge koje se pružaju u 

zajednici. 

Ne Nacionalni plan razvoja 

socijalnih usluga za razdoblje 

od 2021. do 2027. godine 

Mjere za promicanje usluga u zajednici 

i obitelji putem deinstitucionalizacije, 

uključujući prevenciju i primarnu 

zaštitu te usluge u zajednici, bit će 

uključene u Nacionalni plan razvoja 

socijalnih usluga za razdoblje od 2021. 

do 2027. godine koji će biti usvojen 

tijekom Q3 2021. Plan će također 

uključivati prijelazne mjere i aktivnosti 

podizanja svijesti javnosti također u 

okviru nadležnosti Ministarstva rada i 

mirovinskoga sustava, obitelji i 

socijalne politike. Uključivati će mjere 

za promicanje prevencije i primarne 

zaštite, kućne njege, dok ostale 

navedene mjere ne spadaju u domenu 

zdravstvenog sustava u Nacionalnom 

planu razvoja zdravstva za razdoblje od 

2021. do 2027. godine 
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Mjere za jačanje prevencije, primarne 

zdravstvene zaštite i kućne njege 

djelatnosti su koje nesumnjivo spadaju 

u nadležnost zdravstvene zaštite, a koje 

se planiraju uključiti u Nacionalni plan 

razvoja zdravstva za razdoblje od 2021. 

do 2027. godine. 

 

5. Programme authorities 

Reference: point (k) of Article 22(3) and Articles 71 and 84 CPR 
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Tablica  13: Programme authorities 

Programme 
authorities 

Name of the 
institution [500] 

Contact name [200] E-mail [200] 

Managing authority Ministarstvo 
regionalnoga razvoja 
i fondova Europske 
unije 

Nataša Tramišak, 
ministrica 

Natasa.tramisak@mrrfeu.hr  

Audit authority Agencija za reviziju 
sustava provedbe 
programa Europske 
unije 

Neven Šprlje, 
ravnatelj 

Neven.sprlje@arpa.hr  

Body which receives 
payments from the 
Commission 

Ministarstvo 
financija 

Ante Matijević, 
Glavni državni 
rizničar 

Ante.matijevic@mfin.hr  

Where applicable, 
body or, bodies 
which receive 
payments from the 
Commission in case 
of technical 
assistance pursuant 
to Article 36(5) CPR 

Ministarstvo 
financija 

Ante Matijević, 
Glavni državni 
rizničar 

Ante.matijevic@mfin.hr  

Accounting function 
in case this function 
is entrusted to a 
body other than the 
managing authority 

Ministarstvo 
financija 

Ante Matijević, 
Glavni državni 
rizničar 

Ante.matijevic@mfin.hr  
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The repartition of the reimbursed amounts for technical assistance pursuant to Article 36(5) 

CPR if more bodies are identified to receive payments from the Commission. 

Reference: Article 22(3) CPR 

Table 13A: The portion of the percentages set out in point (b) of Article 36(5) CPR that would be 

reimbursed to the bodies which receive payments from the Commission in case of technical 

assistance pursuant to Article 36(5) CPR (in percentage points) 

Body 1 p.p. 

Body 2* p.p. 

* Number of bodies defined by a Member State. 
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6. Partnerstvo 

 

Polje za unos teksta [10 000] 

Obzirom da je partnerstvo ključan aspekt u programiranju i upravljanju EU fondovima, 
potreban za razvoj relevantnijih, realističnih i primjenjivih strategija za pametan, održiv i 
uključiv rast, kojim se postižu željeni rezultati i učinak, cilj Republike Hrvatske je 
potpuna implementacija partnerskog načela i osiguravanje kontinuiteta uključenosti 
partnerskih organizacija kako je utvrđeno u Delegiranoj Uredbi Komisije (EU) br. 
240/2014 od 7. siječnja 2014. o Europskom kodeksu ponašanja za partnerstvo u okviru 
Europskih strukturnih i investicijskih fondova (OJ L 74, 14.3.2014). Naša je ambicija bila 
pravodobno identificirati te na smislen i transparentan način uključiti sve relevantne 
partnere kao važne dionike u proces pripreme programa, ali i cijeli programski ciklus. 
Okvir partnerstva razvijen je u skladu s višerazinskim upravljačkim načelom izloženim u 
članku 6. CPR-a za pet kategorija partnera: organizacije civilnog društva, socijalni 
partneri, gospodarski partneri i privatni sektor, nadležna tijela na lokalnoj i regionalnoj 
razini, uključujući nadležna tijela u gradovima, i akademska i znanstveno-istraživačka 
zajednica. Uz iskustvo i kontinuitet prethodnog programskog razdoblja, novo programsko 
razdoblje izvor je mogućnosti za daljnje proširivanje i jačanje dijaloga s nacionalnim 
partnerima kako bismo povećali vlasništvo nacionalnih strateških dokumenata na svim 
razinama. 

Ministarstvo regionalnoga razvoja i fondova Europske unije kao ministarstvo nadležno za 
izradu strateških programskih dokumenata nacionalne razine za financijsko razdoblje 
2021. – 2027. godine je pristupilo pripremi institucionalnog okvira za njihovu pripremu i 
postupak izrade.   

Za osiguravanje sveukupne koordinacije korištenja i praćenje provedbe fondova EU te 
osiguravanje koordinacije i usklađenosti između različitih izvora financiranja i ulaganja 
koja se financiraju iz ESI fondova, nacionalnih izvora i drugih instrumenata i programa 
Europske unije, osobito u okviru Plana ulaganja za Europu i Europskog fonda za strateška 
ulaganja, Instrumenta za povezivanje Europe, Obzor 2020. i ostalih programa Unije, te 
međunarodnih financijskih institucija nadležan je Nacionalni koordinacijski odbor za 
europske strukturne i investicijske fondove i instrumente EU u RH (NKO). Proširenjem 
njegovih zadaća na postupak izrade programskih dokumenata za korištenje fondova EU 
u novom financijskom razdoblju 2021.-2027., stvoreno je utemeljenje za osnivanje 
tematskog Pododbora za fondove u razdoblju 2021. – 2027., koji je osnovan 20. veljače 
2020. od strane NKO-a, s ciljem pripreme programskih dokumenta za financijsko 
razdoblje 2021. – 2027. U njegov sastav, osim svih nadležnih tijela državne uprave 
uključeni su i predstavnici svih hrvatskih županija.  

Na sjednici NKO-a održanoj 28. listopada 2020. donesena je Odluka kojom se u okviru 
Pododbora uspostavljaju radne skupine za izradu programskih dokumenata za financijsko 
razdoblje EU 2021. – 2027.: Radna skupina Pametna Hrvatska; Radna skupina Zelena 
Hrvatska; Radna skupina Povezana Hrvatska; Radna skupina Solidarna Hrvatska i Radna 
skupina za integrirani teritorijalni razvoj. Radne skupine odgovaraju određenom cilju 
politike Europske unije.   
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Predsjedatelj radne skupine u suradnji s nositeljima izrade sadržaja povezanog s 
određenim posebnim ciljem određuje strukturu članstva pojedine radne skupine za izradu 
programskih dokumenata za financijsko razdoblje EU 2021.-2027. U okviru svake radne 
skupine definirani su nositelji i zamjene nositelja izrade sadržaja, kao i članovi i njihove 
zamjene. Svi partneri odabrani su putem transparentnih postupaka i unutarnjih procedura 
odabira predstavnika u okviru pojedinih organizacija. 

Radne skupine osnovane su poštujući načelo partnerstva, koje se temelji na pristupu 
višerazinskog upravljanja te kojim se jamči sudjelovanje civilnog društva, gradskih i 
drugih javnih tijela, te gospodarsko-socijalnih partnera. U radu svake radne skupine 
sudjeluju dionici s nacionalne (predstavnici relevantnih tijela državne uprave) te 
regionalne i lokalne razine (predstavnici županijskih, općinskih i gradskih vlasti te 
regionalnih koordinatora), a osim njih uključeni su predstavnici gospodarskih i socijalnih 
partnera (komora, sindikata), akademske i znanstveno-istraživačke zajednice (sveučilišta, 
istraživačke institucije) te civilnog društva (udruge prema njihovom iskazanom interesu) 
i vjerskih zajednica. 

Posebna pažnja posvećena je partnerima sa lokalne i regionalne razine što će omogućiti 
uzimanje u obzir razvojnih potreba i prioriteta lokalne i regionalne razine. Ujedno, 
provode konzultativnu suradnju s dionicima na lokalnoj i regionalnoj razini te u rad 
uključuju i teritorijalne organizacije kako bi bile informirane o aktivnostima koje se 
planiraju provoditi kroz fondove Kohezijske politike što doprinosi transparentnosti, 
partnerstvu i boljem razumijevanju kompletnog procesa programiranja na svim razinama, 
te pravilnom definiranju razvojnih potreba i prioriteta svih područja.  

Više od 300 članova radnih skupina predstavnici su iz više od 90 različitih institucija, dok 
su institucije u strukturi članstva svih radnih skupina imenovale više od 800 predstavnika. 
Među pojedinačnim radnim skupinama, najviše je predstavnika imenovano u Radnu 
skupinu Pametna Hrvatska, slijede Radne skupine Zelena Hrvatska i Solidarna Hrvatska, 
dok je najmanje imenovanih osoba u Radnim skupinama Integrirani teritorijalni razvoj te 
Povezana Hrvatska.  

Glavne zadaće radnih skupina su: 
- temeljem Nacionalne razvojne strategije Republike Hrvatske do2030. godine, 

Izvješća za Hrvatsku 2019. i 2020., Preporuka Europske komisije (CSR) za 2019. 
te naposljetku novog zakonodavnog paketa EU, doprinosi definiranju strategije 
programa u dijelu koji se tiče glavnih razvojnih izazova te obrazlaže odabrane 
ciljeve politike, predlaže fokus prioriteta programa te obrazlaže odabrane posebne 
ciljeve u okviru određenog cilja politike, izrađuje intervencijsku logiku na razini 
cilja politike, a u skladu s odabranim posebnim ciljevima te definira aktivnosti, i 
pokazatelje; 

- identificira Uvjete koji omogućuju provedbu te za predviđene aktivnosti osigurava 
uporište u nacionalnim strategijama i planovima; 

- temeljem uputa predsjedatelja Pododbora dorađuje sažetke odabira politika i 
glavne rezultate po fondovima, razgraničava i planira komplementarnosti između 
fondova i ostalih instrumenata Europske unije; 

- predlaže načine korištenja tehničke pomoći te daje doprinos definiranju aktivnosti 
komuniciranja i vidljivosti povezanih s određenim ciljem politike; 

- definira uporabu jediničnih troškova, jednokratnih iznosa, paušalnih stopa i 
financiranja nepovezanog s troškovima, gdje je to primjenjivo; 

- izrađuje programske dokumente, revidira ih sukladno rezultatima javnih rasprava, 
preporukama Strateške procjene utjecaja na okoliš, ex-ante procjene potreba za 
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uvođenjem financijskih instrumenata i preporukama Europske komisije te 
navedene predlaže Pododboru. 

Proces programiranja za financijsko razdoblje EU 2021. – 2027. odvio se tijekom 4 mini-
ciklusa.  Tijekom postupka programiranja, odnosno rada radnih skupina, na internetskoj 
stranici Ministarstva regionalnoga razvoja i fondova Europske unije omogućeno je 
pravovremeno objavljivanje relevantnih informacija o ključnim fazama postupka izrade 
programskih dokumenata i jednostavan pristup istima u vidu objave važnih dokumenata. 

Temeljem članka 11. Zakona o pravu na pristup informacijama (NN 25/13 i 85/15), proces 
izrade programskih dokumenata uključuje postupak javnog savjetovanja koji se provodi 
putem središnjeg državnog internetskog portala, kao sastavnog dijela procesa donošenja 
zakona, propisa i drugih strateških dokumenata na razini Vlade RH. Prema Kodeksu 
savjetovanja sa zainteresiranom javnošću u postupcima donošenja zakona, drugih propisa 
i akata (NN 140/09) i relevantnih smjernica, javno savjetovanje uključuje i druge metode. 

Vezano za provedbu programa za financijsko razdoblje EU 2021. - 2027., u roku od tri 
mjeseca od datuma dostave obavijesti Europske komisije o odluci o odobravanju 
pojedinog programa osnovat će se odbor za praćenje provedbe predmetnog programa. 
Sastav odbora za praćenje, koji utvrđuje država članica nakon konzultacija sa 
upravljačkim tijelom, osigurava će uravnoteženo zastupanje relevantnih nadležnih i 
posredničkih tijela države članice i predstavnika partnera kroz transparentan postupak.  
 
Kontinuitet partnerstva uspostavljenog u procesu izrade programa bit će održan i tijekom 
provedbe programa kroz rad NKO-a i njegovih tematskih pododbora, temeljeno na dobroj 
praksi prethodnog financijskog razdoblja.  
.  

 

 

7. Komunikacija i vidljivost 

 

Polje za unos teksta [4 500] 

Kao najmlađa država članica Europske unije i s relativno kratkim iskustvom s EU 
fondovima, Republika Hrvatska ostvarila je značajne rezultate u upravljanju i korištenju 
EU fondova u financijskom razdoblju 2014.-2020., a realizirani EU projekti doprinijeli su 
da hrvatski građani u najvećoj mjeri imaju pozitivno mišljenje o EU fondovima i članstvu 
u Europskoj uniji. Interes za EU fondove u Republici Hrvatskoj konstantno se povećava 
stoga je važno svim zainteresiranima osigurati pravovremene i točne informacije, a sve u 
cilju jednakog pristupa, transparentnosti sustava i maksimalne iskorištenosti dostupnih 
bespovratnih sredstava. Koristeći stečeno iskustvo, a u svrhu daljnjeg jačanja vidljivosti i  
transparentnosti EU fondova, s posebnom pažnjom pristupit će se provedbi 
komunikacijskih aktivnosti tijekom financijskog razdoblja 2021.-2027. te će se osigurati 
najveća moguća promocija svih prioriteta, mogućnosti (su)financiranja i rezultata provedbe 
Integriranog teritorijalnog programa 2021.-2027. 
 
Ostvarenje općih i posebnih komunikacijskih ciljeva osigurat će vidljivost mogućnosti 
financiranja i rezultata Integriranog teritorijalnog programa 2021.-2027., nastaviti podizati 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 141
ANNEX XV ECOMP.2.A  EN
 

svijest javnosti o ključnoj ulozi EU fondova u podupiranju gospodarskog rasta i razvoja 
Republike Hrvatske te doprinijeti promociji pet glavnih ciljeva ulaganja definiranih na 
razini Europske unije u financijskom razdoblju 2021.-2027. 
 
Opći komunikacijski ciljevi 
1. Informiranje javnosti o mogućnostima financiranja projekata bespovratnim 
sredstvima EU fondova u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021.-2027. 
2. Osiguranje vidljivosti i transparentnosti rezultata financiranja projekata 
bespovratnim sredstvima EU fondova u okviru Integriranog teritorijalnog programa 2021.-
2027. 
3. Jačanje povjerenja javnosti u sustav upravljanja i kontrole bespovratnih sredstava 
EU fondova u Republici Hrvatskoj. 
Posebni komunikacijski ciljevi: 
1. Pravovremeno informiranje javnosti o svim pozivima na dostavu projektnih 
prijedloga i osiguranje kontinuirane transparentnosti sustava upravljanja i kontrole 
2. Povećanje znanja i kapaciteta potencijalnih korisnika i korisnika na nacionalnoj, 
regionalnoj i lokalnoj razini o mogućnostima dodjele bespovratnih sredstava, načinu 
apliciranja, kriterijima odabira te pripremi i provedbi projekata 
3. Međuinstitucionalna komunikacija, promicanje jedinstvenog pristupa i 
usklađivanje komunikacijskih aktivnosti između svih dionika u sustavu upravljanja i 
kontrole 
4. Osiguranje dostupnosti informacija i prilagodba komunikacije potrebama 
osjetljivih skupina i osobama s invaliditetom 
5. Osiguranje dodatne promocije projekata od strateškog značaja  
 
Ciljne skupine 
- opća javnost 
- mediji  
- korisnici i potencijalni korisnici  
- institucije u sustavu upravljanja i kontrole 
- državne, regionalne i lokalne institucije 
- stručna javnost 
- Europska komisija i parlament 
- informacijski centri i mreže 
 
U svrhu ostvarenja komunikacijskih ciljeva koristit će se različiti komunikacijski alati  
kako bi se osigurala diseminacija i doseg informacija do  najvećeg mogućeg broja 
potencijalnih korisnika i korisnika, a neki od glavnih komunikacijskih alata su: 
 
- jedinstveni središnji internetski portal o EU fondovima i EU programima u  
            Republici Hrvatskoj 
- internetski portali institucija u sustavu upravljanja i kontrole 
- društvene mreže 
- aplikacija za mobilne uređaje 
- odgovori na upite potencijalnih korisnika i korisnika 
- medijske kampanje 
- izjave i konferencije za medije, sudjelovanje u emisijama 
- oglašavanje na vanjskim i unutarnjim površinama za oglašavanje 
- razne publikacije 
- različita informativno-edukativna događanja 
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- sastanci nacionalne mreže za komunikaciju, informiranje i transparentnost 
- posebni edukativni projekti 
- e-učenje. 
 
Planirani budžet za provedbu aktivnosti koje će doprinijeti ostvarenju komunikacijskih 
ciljeva iznosi do 0,3% ukupne alokacije Integriranog teritorijalnog programa 2021.-2027. 
Dodatno, svi korisnici bespovratnih sredstava u obvezi su promovirati EU projekte koje 
provode, financirajući te aktivnosti iz proračuna projekta i iz vlastitih sredstava. 
 
Kako bi se mjerila uspješnost provođenja komunikacijskih aktivnosti i ostvarenje 
komunikacijskih ciljeva u nastavku su definirani opći pokazatelji uspješnosti koji će se 
pratiti: 
- broj objavljenih vijesti na središnjem internetskom portalu o EU fondovima i EU 
programima u Republici Hrvatskoj 
- broj posjeta središnjeg internetskog portala o EU fondovima i EU programima u 
Republici Hrvatskoj 
- broj objava na društvenim mrežama 
- broj pratitelja na društvenim mrežama 
- broj korisnika aplikacije za mobilne uređaje  
- broj odgovora na upite potencijalnih korisnika i korisnika 
- broj informativno-edukativnih događanja 
- broj sudionika na informativno-edukativnim događanjima 
- broj sastanaka nacionalne mreže za komunikaciju, informiranje i transparentnost 
- broj provedenih medijskih kampanja 
- broj oglasa na površinama vanjskog i unutrašnjeg oglašavanja 
- broj objavljenih publikacija 
- broj sudionika u posebnim edukativnim projektima 
- broj sudionika u e-učenju. 
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8. Use of unit costs, lump sums, flat rates and financing not linked to costs 

Reference: Articles 94 and 95 CPR 

Table 14: Use of unit costs, lump sums, flat rates and financing not linked to costs 

Intended use of Articles 94 and 95 CPR YES NO 

From the adoption programme will make use of reimbursement of the Union 
contribution based on unit costs, lump sums and flat rates under the priority 
according to Article 94 CPR (if yes, fill in Appendix 1) 

  

From the adoption programme will make use of reimbursement of the Union 
contribution based on financing not linked to costs according to Article 95 CPR (if 
yes, fill in Appendix 2) 
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Appendix 3 

List of planned operations of strategic importance with a timetable 

(Article 22(3) CPR) 

Polje za unos teksta [2 000] 

 

 


